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Freizeit, Tourismus und Kultur

Musik, Illustration, Imitation und Karikatur, 
ab jetzt rund um die Uhr!
Ob als rollschuh-rasender Foto-
graf oder musizierender Kellner, 
Jacques Mader ist immer für 
eine Überraschung bereit!

@kr  “C@R N QHF HM@K” c ‘ qe l ‘ m c hd Bn udq,

A ‘ mc  BQ@YX , R@EDR ‘ t r  c dm Rhwshdr  ad,
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The Cr azy Saf es i m Häbse-Theat er  i n  Basel  mi t  ei n er  gr ossen  Show wi e Feuer  un d E i s

M I G U G E G L – Muusi g I sch Gsun d Un d Gi t  E  Guet i  L uun e!

www.jacquesmader.ch

 Jacques Mader 
Illustration, Imitation, Rockmusik

Häuserrain 13
4495 Zeglingen

Telefon 079 674 00 16
E-Mail jac@jacquesmader.ch

I n  «Chapl i n -Mon t ur » zei chn et e er  über  130 L i ve-

Kar i kat ur en  an  der  Messe Ber n .

www.crazysafes.ch
Jacques Mader  bei m i l l ust r i er en  f ür  das «L äcker l i huus» Basel .  

Di ese Kar usel l dose war  der  Wei hn acht shi t  2011.

Sei t  über  13 Jahr en  mal t  er  L at er n en  f ür  di e  Basl er  

Fasn acht ,  hi er  zum Thema Dopi n g.

SP_NW5_umschlag.indd   2 01.04.14   09:25



3

Sind auch Mariastein und 
Bichsel «Best of» von uns?

Das erfüllt uns mit einem gewissen Stolz. Bedeutender noch aber ist 

für unseren Club die tatsächlich grenzenlose Unterstützung, die wir 

im Land geniessen. Belege dafür sind zum Beispiel die enormen 

Einschaltquoten bei unseren wichtigen Europacupspielen und die 

einmalige Konstellation, dass uns aus allen 26 Schweizer Kantonen 

Jahreskartenbesitzer unterstützen. Selbst aus Appenzell-Inner-

rhoden oder aus Carona im Tessin.

Die Feststellung, dass der FCB zwar zu den Best-of-Institutionen der 

Nordwestschweiz gehört wie die Fasnacht, die Chemie, die weltbe-

rühmte Architektur oder unsere Museen, gleichzeitig aber viel mehr 

Grenzen einreisst als baut, dünkt mich also berechtigt. So gesehen, 

bergen die Tatsachen, dass unser Stadion im einen Kanton, die 

Strasse davor aber im andern liegt, dass ferner Eisen- und Autobah-

nen, die drei Länder und zahllose Regionen verbinden, um ein Haar 

unsere grösste Tribüne kitzeln, eine perfekte Symbolkraft. 

Dr. Bernhard Heusler

Präsident FC Basel 1893

Die Nordwestschweiz ist geografisch keine 
 präzise Bezeichnung. Das Bundesamt für Statistik 
zum Beispiel meint mit der Nordwestschweiz 
schlicht die beiden Basel und den Kanton Aargau, 
keine Spur jedoch vom Kanton Solothurn. 
Wir in der Region dagegen rechnen beide Basel, 
das Fricktal aus dem Aargau sowie die solothur-
nischen Bezirke Thiersteins und Dorneck der 
Nordwestschweiz zu. 

Das sind manchmal komplizierte und vor allem unsichtbare Grenzen, 

wenn man bedenkt dass zum Beispiel die kürzeste Distanz zwischen 

dem Kanton Basel-Stadt und dem Kanton Solothurn keine vier Kilo-

meter beträgt. Und jene zwischen Basel-Stadt und dem Aargau keine 

sieben. Nicht zuletzt diese spezielle politische Aufteilung unserer 

Landesecke dürfte immer wieder Anlass sein, dass nicht nur über 

eine Fusion der beiden Basler Kantone, sondern sogar über einen 

«Kanton Nordwestschweiz» nachgedacht wird.

Das würde, so die Motivation dieser Visionäre, nicht nur den gesam-

ten Wirtschaftsraum stärken, sondern auch Grenzen, die sie als un-

natürlich beurteilen, verschwinden lassen.

Die Frage zum Beispiel, ob das wunderschöne Kloster Mariastein in 

einer Liste «Best of Nordwestschweiz» Platz hätte oder nicht, weil es 

zwar auf Solothurner, laut Bundesamt aber nicht auf Nordwest-

schweizer Boden liegt, würde hinfällig. Genau so wie das Werweis-

sen, ob die famosen Erzähler Alex Capus aus Olten oder Peter Bich-

sel aus Solothurn nun Nordwestschweizer sind oder nicht. Und ob 

die Solothurner Filmfesttage uns Nordwestschweizern «gehören» 

oder jenen vom Mittelland.

Da haben wir vom FC Basel 1893 es etwas einfacher. Die schwie-

rigste Grenze, die wir zu überwinden haben, ist jene des gegneri-

schen Strafraums. Die Ambitionen, nicht nur einen Platz in der Best-

of-Liste der Nordwestschweiz zu belegen, sondern diese Grenzen 

auszuweiten und uns zu den «Top of Switzerland» zu zählen, dürfen 

wir nämlich bei aller Bescheidenheit hegen. Schliesslich rechnet uns 

die UEFA mittlerweile sogar den Top-Ten Europas zu – und die Fuss-

ballwirtschaft reiht die Marke «FC Basel 1893 AG» unter den 50 füh-

renden Clubs des Kontinents ein. 

Die Nordwestschweiz ist geografisch keine 
 präzise Bezeichnung. Das Bundesamt für Statistik 
zum Beispiel meint mit der Nordwestschweiz 
schlicht die beiden Basel und den Kanton Aargau, 
keine Spur jedoch vom Kanton Solothurn. 
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Das Wunder von Liestal

Text und Interview: Maximilian Marti

Der Grund dafür, dass TV- Shows rund um 

Talentwettbewerbe zum Dauerbrenner ge-

worden sind, muss fraglos darin liegen, 

dass ein Grossteil der Zuschauer heimlich 

davon träumt, zusammen mit ihrem (mehr-

heitlich leider nicht vorhandenen) Talent 

entdeckt, berühmt und reich zu werden. Der 

Rest geniesst einfach gerne eine Show mit 

verschiedenen Façetten. Zu dieser Gruppe 

gehöre ich. Man sitzt gemütlich da, lässt 

sich toll unterhalten, empfi ndet die gebüh-

rende Mischung aus Mitleid und Ergötzung 

für jene, die trotz offenbar mangelnder Eig-

nung vom Sender auf der Bühne zugelassen 

und sich dort zum Gaudi des Publikums 

zum Affen machen und hofft, Zeuge eines 

Wunders zu werden. Ein solches geschah 

am Sonntagabend, 20. März 2011, und er-

schien aus Liestal.

Ich hatte die vorhergehenden Sendungen 

nicht gesehen und wusste deshalb nichts 

über die charismatische Frau, die selbst-

sicher vor ihre Jury und das Studiopublikum 

trat, sich kurz konzentrierte und dann mit 

dem Song ihrer Wahl «Time to say goodbye» 

alle in Hördistanz der Sendung «Die Gröss-

ten Schweizer Talente» von den Beinen 

fegte: Maya Wirz. Schon nach den ersten 

paar Takten war klar, hier wurden ein aus-

serordentliches Talent und das gewisse 

Etwas mit Leidenschaft zur Hochblüte ge-

bracht. Es konnte keinen Zweifel geben: 

Das ist die neue, alles überragende Stimme 

der Schweiz! Die Gesichter der Jury zeigten 

zuerst Verblüffung, dann Begeisterung und 

wohl dasselbe Erstaunen wie die vielen 

Passagiere empfanden, die ihre vertraute 

Linienbusfahrerin von Liestal jetzt als strah-

lende Siegerin auf der Showbühne erlebten.

Als ich kürzlich im Laden eine CD entdeckte 

mit Maya Wirz auf dem Cover, in eleganter 

Robe und neuer Frisur im Konzertsaal, mel-

dete sich der Ohrwurm «Time to say» … 

goodbye? Nein dachte ich, time to say hello. 

Der Titel ihres Albums heisst «ein Traum». 

Um zu erfahren ob dieser bereits erfüllt 

wurde besuchte ich Maya und fragte:

Was ist seit Deinem rauschenden Sieg vor 

drei Jahren passiert?

Die Konstellation ist dieselbe geblieben, ich 

fahre meinen Bus und singe, beides mit Ver-

gnügen und Leidenschaft. In der Schweiz 

von der Kunst leben zu wollen ist riskant, die 

Szene ist relativ klein und hart umkämpft. 

Erfolg hängt nicht allein von der Leistung 

und den Fähigkeiten ab, Beziehungen spie-

len auch eine grosse, oft entscheidende 

Rolle. Davon können Maler, Schriftsteller 

oder Bildhauer auch ein Lied singen, viel-

leicht nicht so überzeugend wie ich, des-

halb üben viele neben ihrer Kunst einen 

regulären Beruf aus. Natürlich hat sich 

meine Stimme in dieser Zeit weiter entwi-

ckelt, mein Crossover Repertoire umfasst 

Klassik, Operette und Sparten der Unterhal-

tungsmusik.

Verträgt sich dieser Mix mit dem Image 

einer Klassik-Sängerin?

Das hoffe ich doch. Ich bedaure sowieso, 

dass ausgerechnet beim Gesang die Genres 

speziell von den Klassik-Puristen so gnaden-

los getrennt werden. Warum sollte sich Klas-

sik nicht mit Pop, Rock und Unterhaltungs-

musik verbinden dürfen? Welch wundervolle 

Experimente würde das ermöglichen, was 

für neue Stilrichtungen könnte man auf-

bauen! Alle würden davon profi tieren: wir 

Interpreten, das Publikum, die Musikindust-

rie und die Musikwelt per se. Aber leider ist 

es immer noch so, dass in der Klassik-Welt 

alle belächelt werden, die sich über den Zaun 

lehnen, obschon dieselbe Stimme singt, hin-

ter der dasselbe Talent, dieselbe Ausbildung 

und dasselbe Engagement stehen. Einige 

schafften es, früher Ivan Rebroff,später dann 

Andrea Bocelli. Mit meinem Album habe ich 

das Experiment gewagt und Ausfl üge in ver-

schiedene Richtungen unternommen in der 

Hoffnung, dass mein Wunsch nach Vielsei-

tigkeit akzeptiert und das Resultat anerkannt 

wird.

Auf dem Rückweg spielte ich im Wagen «Mein 

Traum» ab und rufe jetzt alle Klassik-Puristen 

dazu auf, dieser grossartigen Stimme auf-

merksam zu lauschen und dabei den Gedan-

ken zuzulassen, dass es in der Musikwelt weit 

mehr zu geniessen gibt als strikte Klassik. 

Übrigens: Als diese heilige klassische Musik 

geschrieben wurde, geschah dies auch zum 

Zweck der Unterhaltung. 

www.mayawirz.ch
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Basel Tattoo, Spielplatz der weltweiten Elite

Text und Interview: Maximilian Marti

Früher hätten schottische Spielleute beim 

Angriff auf den Feind ihren Dudelsäcken 

besonders schrille Töne entlockt, sagt die 

Legende. Dabei wären sie allerdings hinter 

den eigenen Soldaten marschiert, damit 

diese schneller vorwärts rannten. Wahr ist, 

dass der imposante Anblick einer spielen-

den Pipeband in vollem Ornat kaum zu 

überbieten ist. Es sei denn von einer der 

fantastischen Formationen, die das Basel 

Tattoo jedes Jahr zum unvergesslichen 

 Erlebnis machen. Hier vereinen sich elitäres 

Können, Präzision, Disziplin und Engage-

ment zu einem Schauspiel der Extraklasse. 

Um mehr über die treibende Kraft dahinter 

zu erfahren, besuchte ich Erik Julliard, CEO 

des Unternehmens und fragte ihn:

Was war der Auslöser für das Unternehmen 

BASEL TATTOO? 

Ich bin schon sehr lange Mitglied der Trom-

melgruppe Top Secret und ich bin mit dieser 

Gruppe selbst jahrelang an diversen Tat-

toos auf der ganzen Welt aufgetreten. Ich 

habe dabei gesehen und gespürt, dass 

diese Veranstaltungen mit ihrer Musik und 

der Show die Menschen bewegt. So etwas 

wollte ich in meine Heimat bringen. Damals 

noch als Verein, haben wir die ersten Tat-

toos unter dem Namen «Yshalle Tattoo» 

aufgeführt. Im Jahre 2006 kam dann der 

Entscheid, dass diese Veranstaltung ein 

Open Air Event werden soll. Dann nahmen 

die Dinge ihren Lauf. 

Haben Sie je erwartet, dass BASEL TATTOO 

neben der Fasnacht zum beliebtesten Event 

auf Basels kultureller Jahres-Agenda wird?

Erwartet nicht, aber gehofft. Die Begeiste-

rungsfähigkeit der Basler ist enorm und da ich 

selbst vom Tattoofi eber angesteckt wurde, 

hatte ich das Gefühl, dass sich das auf die 

Zuschauer übertragen lässt. Mittlerweile ver-

zeichnen wir Besucher aus der gesamten 

Schweiz, aus Deutschland, Frankreich aber 

auch aus ganz Europa, ja sogar aus der 

 ganzen Welt. Dass dieses «Fieber» so viele 

Menschen berührt, freut mich natürlich un-

glaublich und macht mich enorm stolz. 

Was ist im heutigen Rahmen für Sie per-

sönlich die grösste Herausforderung?

Der Anlass hat sich natürlich im Laufe der 

Jahre auf allen Ebenen verändert. Die 

Gäste zahl hat sich verdreifacht, die Anzahl 

der Shows verlängert, aber auch die Anzahl 

der Mitarbeiter und freiwilligen Helfer ist 

gestiegen. Dies birgt natürlich auch Poten-

tial für viele kleine Hindernisse, welche be-

achtet werden müssen. Für mich persönlich 

allerdings war und ist es nach wie vor die 

grösste Herausforderung, eine gute und für 

alle dienliche Lösung zu fi nden in Bezug auf 

die wenigen Personen und Anwohner, wel-

che sich durch unsere Veranstaltung ge-

stört fühlen. 

Wäre es wünschenswert, Musikanten der 

Schweizer Armee bei solchen Anlässen in 

einer extravaganteren Uniform zu sehen?

Das Repräsentationsorchester der Schwei-

zer Armee tritt in der Uniform unserer Lan-

desfl agge, in Rot/Weiss auf und das Rekru-

tenspiel zeigt sich in der klassischen Aus-

gangsuniform der Schweizer Armee in Grau. 

Natürlich trägt die Optik zu einem gelunge-

nen Auftritt einer Band oder einer Formation 

bei, aber der Hauptfaktor dafür ist die Mu-

sikalität und die ist bei beiden Formationen 

hervorragend. 

Was halten Sie davon, dass BASEL TATTOO 

im nahen Ausland (ZH) abgekupfert wird?

Dass zur Zeit Tattoos aus dem Boden 

spriessen wie Pilze, sehe ich zweigeteilt. 

 Einerseits stimmt es mich nachdenklich, da 

ich weiss, dass ein richtiges Tattoo sehr viel 

Vorbereitungszeit und Detailarbeit benötigt. 

Diesbezügliche sehr gute Kontakte zu den 

Bandleadern auf der ganzen Welt und den 

lokalen Behörden, über welche wir glück-

licherweise nun seit Jahren verfügen, sind 

enorm wichtig und für die Durchführung 

eines Tattoos mit hervorragender Qualität 

unabdingbar. Andererseits sehe ich andere 

Veranstaltungen als Herausforderung für 

uns, um noch mehr Wert zu legen auf Qua-

lität und eine exklusive Show, wie sich das 

die Zuschauer des Basel Tattoo bereits aus 

den letzten Jahren gewohnt sind!

Auf welchen Moment freuen Sie sich 

jeweils am meisten im Zusammenhang mit 

dem BASEL TATTOO? 

Es ist nicht ein einziger Moment, sondern 

viele kleine Momente im Ganzen. Es beginnt 

bei den ersten Anlässen für die Helfer, um 

sie über die Einzelheiten und wichtigen De-

tails des jeweiligen Basel Tattoo zu infor-

mieren. Ohne diese freiwilligen Unterstützer 

wäre eine solche Grossveranstaltung nicht 

durchführbar. Weiter geht es mit der Anreise 

der verschiedenen Bands aus aller Welt und 

den damit verbundenen ersten Proben. In 

der Vorbereitungszeit der Show gibt es täg-

lich Gänsehautmomente, wenn ich zum ers-

ten Mal live sehe und höre, was die Bands 

über Monate einstudiert haben. Das erste 

Mal wieder richtig durchatmen kann ich erst 

nach der Premiere, wenn ich weiss, dass 

alles Besprochene so funktioniert, wie ich 

es mir vorgestellt habe. In der ganzen 

 Tattoo-Zeit erlebe ich aber so viele schöne 

 Momente, zusammen mit dem Cast, den 

Helfern, meinen Mitarbeitern und natürlich 

dem Publikum, dass es sich lohnt, dafür das 

ganze Jahr viel und intensiv zu arbeiten.

Haben Sie einen Wunsch an Ihr Publikum?

Ich wünsche mir von meinem Publikum, 

dass es in Zukunft weiterhin die Qualität, die 

wir mit unserer Show zeigen, schätzt und 

sich nicht von anderen, qualitativ deutlich 

weniger hochstehenden Basel Tattoo nach-

ahmenden Veranstaltungen beirren lässt. 

2

Erik Julliard, CEO des Unternehmens

Openair 18.-26. Juli 2014

SP_NW5_Inhalt.indd   8 01.04.14   11:25



9

Basel Tattoo, Spielplatz der weltweiten Elite

Text und Interview: Maximilian Marti
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Muba – in grossen Schritten Richtung 100-Jahr-Jubiläum

gegangen. Selbstverständlich dreht sich 

das Rad der Zeit und alles verändert sich. 

Es kann nichts ewig so bleiben wie es ein-

mal war – auch die muba nicht. Die traditi-

onelle Basler Frühjahrsmesse schafft es, 

sich in der heutigen Zeit, in der Einkaufs-

zentren, Events, das Internet und Rabatte 

rund ums Jahr die Konkurrenz darstellen, zu 

behaupten. Gerade die Digitalisierung des 

Alltags ruft bei vielen Menschen wieder das 

Bedürfnis nach persönlichen Kontakten, 

dem Anfassen der Produkte und fundierter 

Beratung hervor. Genau das bietet eine 

Messe wie die muba. Neben den zahl-

reichen Ausstellern mit ihren vielfältigen 

Produkten und Dienstleistungen ermöglicht 

das Konzept «Messe» den Einbezug von 

Erlebnisangeboten in Form von einzig-

artigen Sonderpräsentationen, Gastländern 

und Themenparks. 

So bietet die muba zusammen mit ihren 

Ausstellern und Partnern den Besuchern 

Jahr für Jahr etwas Einzigartiges. Denn wo 

sonst fi ndet man in der Region – das be-

nachbarte Ausland eingeschlossen – ein 

Die muba feiert 2016 ihr 
100-jähriges Bestehen. 
Die Basler Traditionsmesse 
blickt auf eine bewegte 
 Geschichte zurück. Heute 
 behauptet sie sich in einer von 
Shoppingzentren, Einkaufs-
tourismus und Internet gepräg-
ten Welt als Ort der Begegnung 
und des persönlichen Aus-
tauschs, wo Einkaufen und Er-
lebnis im Mittelpunkt steht. 

Mitten im ersten Weltkrieg hatte man in Ba-

sel eine Vision. Das Schaffen der Schweizer 

Wirtschaft sollte fortan einmal im Jahr an-

lässlich der Schweizer Mustermesse in Ba-

sel präsentiert werden. Im April 1917 fand 

die damals einzige Messe dieser Art in der 

Schweiz zum ersten Mal statt. Zu Beginn 

waren in der Mustermesse Aussteller aus 

allen Bereichen der Schweizer Wirtschaft 

präsent. Nach und nach öffnete sie sich 

auch für ausländische Unternehmen. Bald 

musste die «Mutter aller Messen», wie die 

heutige muba immer wieder genannt wird, 

ihre gross gewordenen «Kinder» ziehen 

 lassen. Als erste Fachmesse wagte die 

«Holz» – die Messe für die holzverarbei-

tende  Industrie – in den Fünfzigerjahren die 

Eigenständigkeit. Grosse Bereiche wie die 

Baumesse «Swissbau», die Uhren- und 

Schmuckmesse «BASELWORLD» und zu-

letzt die Gartenmesse «Giardina» folgten 

diesem Beispiel. Diese Messen sind heute 

in der Schweiz respektive weltweit die 

 wichtigsten Veranstaltungen in ihren Fach-

gebieten. 

Die muba wird also demnächst 100 Jahre 

alt. Sie sei nicht mehr das, was sie einmal 

war, kritisieren einige, die die Messe noch 

vor 20 oder 30 Jahren erlebt haben. Natür-

lich sind die Abgänge der grossen Fachbe-

reiche nicht spurlos an der muba vorbei 

2
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www.muba.ch

muba

Messeplatz
4058 Basel

Telefon +41 58 200 20 20

Einkaufszentrum mit über 600 verschiede-

nen Shops? Wo kann man so nah beieinan-

der Produkte verschiedener Marken mitei-

nander vergleichen und sich kompetent 

beraten lassen? Oder wo trifft man span-

nende Freizeitangebote, Shopping-Erlebnis 

sowie gemütliche Restaurants und Bars 

aller Art unter einem Dach an? 

Die älteste Schweizer Publikumsmesse bie-

tet ihren Besuchern in moderner, frischer 

Art all dies an – zusammen mit über 600 

Ausstellern aus den Bereichen Wohnen, 

Haushalt, Garten, Bau & Renovation, Mode, 

Gesundheit, Sport, Multimedia, Reisen & 

Kultur sowie Essen & Trinken. Einzigartige 

Attraktionen und Sonderpräsentationen 

versprechen zusätzlich Inspiration und Un-

terhaltung. Und ein abwechslungsreiches 

kulinarisches Angebot über Mittag oder 

zum Feierabendbier, Cüpli oder Wein sorgt 

für das leibliche Wohl. Gleichzeitig zur muba 

fi nden jedes Jahr die Basler Ferienmesse, 

die CREATIVA Basel und die eco.expo statt. 

Die muba ist heutzutage also eine Kommu-

nikationsplattform für Anbieter und Kunden, 

ein Erlebnispark für Jung und Alt sowie ein 

Treffpunkt für traditionelle Messegänger 

und diejenigen, die die muba in Zukunft für 

sich (wieder)entdecken.

Fotos der vergangenen muba und weitere 

Informationen fi nden Sie auch unter  

www.muba.ch oder unseren Social Media-

Kanälen:

www.facebook.com/muba

www.twitter.com/mubabasel

www.youtube.com/mubabasel

Die nächste muba fi ndet vom 6. bis 15. 

 Februar 2015 statt.
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Mit der Macht kommt auch die moralische Pflicht

Gemessen an den bescheide-
nen menschlichen Fähigkeiten, 
gegenüber denen vieler Tiere, 
scheint rätselhaft warum die 
Evolution der Spezies Mensch 
erlaubte, die Herrschaft über 
den Rest der Fauna an sich zu 
reissen. 

Nichts gegen eine wohlwollende Regent-

schaft. Aber wenn sie das wäre, würde dann 

nicht jeder Einzelne von uns seine Verant-

wortung gegenüber unseren zahllosen be-

haarten, gefi ederten oder schuppigen Skla-

ven, Arbeitsknechten und unterhaltsamen 

«besten Freunden» wahrnehmen und sich 

für sie einsetzen? 

Aber Tierschutz ist Spitzenreiter, wenn es 

um verdrängte gesellschaftspolitische The-

men geht. Wir erfreuen uns an Tieren, nut-

zen sie hemmungslos oder rotten sie aus. 

Ab und zu fl iegt ein Skandal auf, die Presse 

berichtet dankbar, traut sich aber nicht, Na-

men zu nennen. Das Publikum empört sich 

milde und ist bald wieder beruhigt, weil die 

eigene Hauskatze genug Streicheleinheiten 

und zu Fressen bekommt. 

Weil mit der Vertretung der Tiere keine Lor-

beeren zu holen sind haben sie keine oder 

nur mässig interessierte Lobbys. Von Idea-

lismus geprägte, nonprofi t-orientierte Orga-

nisationen, wie der Tierschutz beider Basel, 

sind ihre einzige Chance. Hier fi nden ver-

stossene, kranke und hilfl ose Tiere Unter-

schlupf, professionelle medizinische Versor-

gung, Pfl ege und Zuwendung. Im Moment 

plant das Hilfswerk die Realisierung seines 

Tierheim-Neubaus. Béatrice Kirn, Geschäfts-

leiterin, beantwortete meine Fragen: 

Frau Kirn, wem und wie hilft Ihre Organi-

sation? 

Seit 127 Jahren setzt sich der Tierschutz 

beider Basel für das Wohlergehen der Tiere 

ein. Ehrenamtliche und hauptberufl iche Mit-

arbeitende unseres Vereins widmen ihre 

Zeit, ihr Können und ihre Professionalität 

mit Leidenschaft dem Wohl der Tiere. Indem 

wir im Bereich Tierhaltung beratende Funk-

tion ausüben und Anlaufstelle sind für Tier-

fragen, helfen wir Mensch und Tier gleicher-

massen.

Wie funktioniert der Tierschutz beider Basel?

Unsere Hilfs-Aktivitäten unterstellen wir der 

ethischen und moralischen Überzeugung, 

dass wir Menschen für das Wohlergehen 

der Nutztiere, unserer Haustiere und der 

Fauna in freier Wildbahn verantwortlich 

sind. Die operativen Aktivitäten unterstehen 

dem Bemühen, mit möglichst tiefen Verwal-

tungskosten und ständiger Verbesserung 

des Systems unsere Hilfe und Dienstleis-

tungen in einem leistungsfähigen Klima an-

bieten zu können.

Wann ist die Kontaktaufnahme mit Ihnen 

sinnvoll?

Der Bürger ist gesetzlich verpfl ichtet, Zuwi-

derhandlungen gegen das Wohlergehen 

von Tieren zu melden. Wir sind die offi zielle 

kantonale Meldestelle der Kantone Basel-

Stadt und Baselland, wenn es um verletzt 

oder unverletzt aufgefundene Haustiere 

geht. Dazu kommen beobachtete Fälle von 

Tierquälerei, Misshandlung oder Vernach-

lässigung von Haus- und Nutztieren. Wir 

recherchieren den Sachverhalt und ent-

scheiden, ob Verstösse gegen das Tier-

schutzgesetz vorliegen oder ein Hand-

lungsbedarf besteht, der im Rahmen unse-

rer Dienstleistungen erfüllt werden kann, 

das heisst Aufnahme, Versorgung, tempo-

räre Betreuung und Vermittlung von Haus-

tieren. Bei Gesetzesverstössen leiten wir 

den Fall weiter an das zuständige Veterinär-

amt.

Welche Dienstleistungen bieten Sie an?

Wir nehmen Findel- und Verzichttiere auf 

und vermitteln diese in ein neues Zuhause. 

Wir beraten kompetent in allen Fragen der 

Haustierhaltung. Wir betreiben eine profes-

sionelle Tier-Ferienpension. Wir betreiben 

einen Hundesalon und eine Hunde-Physio-

therapie. Wir verkaufen Tierfutter und 

 -Zubehör. Wir organisieren zahlreiche An-

lässe, Kurse und Vorträge zu Hunde- und 

Katzen-Themen. 

Wie kann ich den Tierschutz aktiv unter-

stützen?

Aktiv, indem Sie uns besuchen, uns und un-

ser Anliegen kennenlernen und Mitglied 

werden in unserem Verein. Indem Sie bei 

uns eine Dienstleistung in Anspruch neh-

men. Oder passiv mit einer Patenschaft, 

einer Spende oder einem Legat. Wie immer 

Sie sich entscheiden, in Vertretung unserer 

Schützlinge sind wir für Ihre Hilfe dankbar. 

Béatrice Kirn

1

Empfangs-Schalter des Tierheims EingangsbereichFutterküche

Spenden zugunsten der Tiere im Tier-

heim des Tierschutz beider Basel: 

•  Basler Kantonalbank, 4002 Basel

PC 40-000061-4

IBAN CH40 0077 0016 0506 1932 8

•  Postkonto: PC 40-3294-0

Spenden zugunsten des Tierheim- 

Neubaus: 

•  Basellandschaftliche Kantonalbank, 

4410 Liestal, PC 40-44-0

IBAN CH46 0076 9016 2153 0470 6

Spenden zugunsten der Tierschutz-

arbeit des Tierschutz beider Basel: 

•  Basler Kantonalbank, 4002 Basel

PC 40-000061-4

IBAN CH75 0077 0016 0502 7357 2

•  Postkonto: PC 40-307438-3

Kostenpflichtige Hauptnummer: 0900 78 78 20 
Die ersten 2 Minuten gratis, 
danach CHF 1.90 / Minute ab Festnetz

Fax 061 378 78 00
www.tbb.ch
info@tbb.ch

Tramstrasse 66
Gebäude D 29
4142 Münchenstein

Postadresse:
Postfach
4020 Basel

Für den Neubau des Tierheims
Spenden Sie einen Betrag Ihrer 
Wahl ganz unkompliziert per SMS

Zum Beispiel „TBB BZH 30“
für eine Spende von CHF 30.–
Sie können einen Betrag von
CHF 1 – 99 frei definieren.

www.tbb.ch

Tierschutz beider Basel

Tramstrasse 66 
4142 Münchenstein

Telefon 061 319 20 46
E-Mail info@tbb.ch
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nicht jeder Einzelne von uns seine Verant-

wortung gegenüber unseren zahllosen be-

haarten, gefi ederten oder schuppigen Skla-

ven, Arbeitsknechten und unterhaltsamen 

«besten Freunden» wahrnehmen und sich 

für sie einsetzen? 

Aber Tierschutz ist Spitzenreiter, wenn es 

um verdrängte gesellschaftspolitische The-

men geht. Wir erfreuen uns an Tieren, nut-

zen sie hemmungslos oder rotten sie aus. 

Ab und zu fl iegt ein Skandal auf, die Presse 

berichtet dankbar, traut sich aber nicht, Na-

men zu nennen. Das Publikum empört sich 

milde und ist bald wieder beruhigt, weil die 

eigene Hauskatze genug Streicheleinheiten 

und zu Fressen bekommt. 

Weil mit der Vertretung der Tiere keine Lor-

beeren zu holen sind haben sie keine oder 

nur mässig interessierte Lobbys. Von Idea-

lismus geprägte, nonprofi t-orientierte Orga-

nisationen, wie der Tierschutz beider Basel, 

sind ihre einzige Chance. Hier fi nden ver-

stossene, kranke und hilfl ose Tiere Unter-

schlupf, professionelle medizinische Versor-

gung, Pfl ege und Zuwendung. Im Moment 

plant das Hilfswerk die Realisierung seines 

Tierheim-Neubaus. Béatrice Kirn, Geschäfts-

leiterin, beantwortete meine Fragen: 

Frau Kirn, wem und wie hilft Ihre Organi-

sation? 

Seit 127 Jahren setzt sich der Tierschutz 

beider Basel für das Wohlergehen der Tiere 

ein. Ehrenamtliche und hauptberufl iche Mit-

arbeitende unseres Vereins widmen ihre 

Zeit, ihr Können und ihre Professionalität 

mit Leidenschaft dem Wohl der Tiere. Indem 

wir im Bereich Tierhaltung beratende Funk-

tion ausüben und Anlaufstelle sind für Tier-

fragen, helfen wir Mensch und Tier gleicher-

massen.

Wie funktioniert der Tierschutz beider Basel?

Unsere Hilfs-Aktivitäten unterstellen wir der 

ethischen und moralischen Überzeugung, 

dass wir Menschen für das Wohlergehen 

der Nutztiere, unserer Haustiere und der 

Fauna in freier Wildbahn verantwortlich 

sind. Die operativen Aktivitäten unterstehen 

dem Bemühen, mit möglichst tiefen Verwal-

tungskosten und ständiger Verbesserung 

des Systems unsere Hilfe und Dienstleis-

tungen in einem leistungsfähigen Klima an-

bieten zu können.

Wann ist die Kontaktaufnahme mit Ihnen 

sinnvoll?

Der Bürger ist gesetzlich verpfl ichtet, Zuwi-

derhandlungen gegen das Wohlergehen 

von Tieren zu melden. Wir sind die offi zielle 

kantonale Meldestelle der Kantone Basel-

Stadt und Baselland, wenn es um verletzt 

oder unverletzt aufgefundene Haustiere 

geht. Dazu kommen beobachtete Fälle von 

Tierquälerei, Misshandlung oder Vernach-

lässigung von Haus- und Nutztieren. Wir 

recherchieren den Sachverhalt und ent-

scheiden, ob Verstösse gegen das Tier-

schutzgesetz vorliegen oder ein Hand-

lungsbedarf besteht, der im Rahmen unse-

rer Dienstleistungen erfüllt werden kann, 

das heisst Aufnahme, Versorgung, tempo-

räre Betreuung und Vermittlung von Haus-

tieren. Bei Gesetzesverstössen leiten wir 

den Fall weiter an das zuständige Veterinär-

amt.

Welche Dienstleistungen bieten Sie an?

Wir nehmen Findel- und Verzichttiere auf 

und vermitteln diese in ein neues Zuhause. 

Wir beraten kompetent in allen Fragen der 

Haustierhaltung. Wir betreiben eine profes-

sionelle Tier-Ferienpension. Wir betreiben 

einen Hundesalon und eine Hunde-Physio-

therapie. Wir verkaufen Tierfutter und 

 -Zubehör. Wir organisieren zahlreiche An-

lässe, Kurse und Vorträge zu Hunde- und 

Katzen-Themen. 

Wie kann ich den Tierschutz aktiv unter-

stützen?

Aktiv, indem Sie uns besuchen, uns und un-

ser Anliegen kennenlernen und Mitglied 

werden in unserem Verein. Indem Sie bei 

uns eine Dienstleistung in Anspruch neh-

men. Oder passiv mit einer Patenschaft, 

einer Spende oder einem Legat. Wie immer 

Sie sich entscheiden, in Vertretung unserer 

Schützlinge sind wir für Ihre Hilfe dankbar. 

Béatrice Kirn
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Empfangs-Schalter des Tierheims EingangsbereichFutterküche

Spenden zugunsten der Tiere im Tier-

heim des Tierschutz beider Basel: 

•  Basler Kantonalbank, 4002 Basel

PC 40-000061-4

IBAN CH40 0077 0016 0506 1932 8

•  Postkonto: PC 40-3294-0

Spenden zugunsten des Tierheim- 

Neubaus: 

•  Basellandschaftliche Kantonalbank, 

4410 Liestal, PC 40-44-0

IBAN CH46 0076 9016 2153 0470 6

Spenden zugunsten der Tierschutz-

arbeit des Tierschutz beider Basel: 

•  Basler Kantonalbank, 4002 Basel

PC 40-000061-4

IBAN CH75 0077 0016 0502 7357 2

•  Postkonto: PC 40-307438-3

Kostenpflichtige Hauptnummer: 0900 78 78 20 
Die ersten 2 Minuten gratis, 
danach CHF 1.90 / Minute ab Festnetz

Fax 061 378 78 00
www.tbb.ch
info@tbb.ch

Tramstrasse 66
Gebäude D 29
4142 Münchenstein

Postadresse:
Postfach
4020 Basel

Für den Neubau des Tierheims
Spenden Sie einen Betrag Ihrer 
Wahl ganz unkompliziert per SMS

Zum Beispiel „TBB BZH 30“
für eine Spende von CHF 30.–
Sie können einen Betrag von
CHF 1 – 99 frei definieren.

www.tbb.ch

Tierschutz beider Basel

Tramstrasse 66 
4142 Münchenstein

Telefon 061 319 20 46
E-Mail info@tbb.ch
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einfach gesund & allergenfrei essen

Cenovis AG – 4422 Arisdorfund sind Produkte der

Namhafte Küchenchefs verwenden 
bereits SonaVie-Produkte!

Gerade wenn es um den täglichen Bedarf in 
der Küche geht, sind natürliche, allergenfreie 
Zutaten für eine gesunde Ernährung so wichtig. 
Die fertigen Trockenprodukte von SonaVie sind 
ebenso schnell wie schmackhaft zubereitet.

Entdecken Sie mehr Gesundes und Köst-
liches auf sonaris.ch

Saucen
Bouillons 
Fonds
Würzmischungen
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Eptinger – Ideal für Sportler

Eptinger Mineralwasser ist 
sportlich, das zeigt die neue 
Flasche. Die Sportcap hebt 
sich mit ihrem neuen Format 
und ihrem praktischen Ver-
schluss von den bisherigen 
 Flaschen ab.

Seit Anfang 2014 ist das Eptinger Mineral-

wasser neu in der Sportcap PET-Flasche 

erhältlich. Der wiederverschliessbare De-

ckel fällt sofort auf, denn er ist im Nu mit nur 

einem Handgriff geöffnet. Diese Flasche ist 

optimal für den Gebrauch bei Sport wie 

auch bei Ausfl ügen geeignet. Auf der Etiket-

te fi ndet sich auch diese Dynamik wieder. 

Es zeigt Silhouetten unterschiedlicher Figu-

ren, die sich sportlich betätigen. So greift 

das Design der neuen 0.75 l-Flasche den 

heutigen körperbewussten Zeitgeist auf. 

Zudem unterstreicht sie die Wichtigkeit von 

mineralienreichem Wasser für den Körper. 

Kraft aus der Tiefe

Eptinger Mineralwasser stammt aus einer 

unterirdischen Quelle, die 417 Meter tief ist. 

Das wertvolle Gut wird aus der wasserfüh-

renden Muschelkalkschicht entnommen. 

Dank dieser Tiefe ist das Mineralwasser von 

jeglicher Verunreinigung geschützt. Rund 

20 Jahre dauert der Weg des Wassers bis 

zur Quelle, denn es durchläuft verschiedene 

Gesteinsschichten. Die Quelle entspringt 

dem Juragebirge und befi ndet sich zwei 

 Kilometer oberhalb von Eptingen, mitten in 

einer schönen Hügellandschaft. So garan-

tiert Eptinger die fortwährende hohe Quali-

tät Ihres Mineralwassers.

Mehr drin, als man denkt

Beim Durchfl iessen der verschiedenen 

 Gesteinsschichten, löst das Wasser die 

 Mineralien heraus. Diese Mineralien sind 

äusserst wichtig für Personen, welche 

sportlich und aktiv sind. Ein Liter Eptinger 

deckt rund 64 % Calcium und 31 % Magne-

sium des täglichen Bedarfs einer erwach-

senen Person ab. Es ist das mineralien-

reichste Mineralwasser der Schweiz. 

Mit dem dynamischen und sportlichen Auf-

tritt der Sportcap und dem gesunden Inhalt 

des Eptinger Mineralwassers gelingt dem 

Baselbieter Unternehmen eine Verbindung 

zwischen Tradition und Zukunft.

 www.eptinger.ch

 Mineralquelle Eptingen AG

 Hauptstrasse 20
4450 Sissach

Telefon  061 976 77 77
E-Mail  info@eptinger.ch 

Reich an Magnesium und Calcium
Frei von Uran und Nitrat
Schweizer Mineralwasser mit den meisten Mineralien
Für aktive Menschen
Praktische 75cl Sportcap-Flasche

www.eptinger.ch

Die neue
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Sport, Gesundheit und Wohlbefinden

Blutspende – Der Weg des Blutes

Was ist Blut?
Das Blut versorgt unseren 
Körper mit Sauerstoff, 
Nahrung und Energie.

Blut besteht zu 45 % aus zellulären Be-

standteilen und zu 55 % aus Plasma. Das 

rote, blutbildende Knochenmark bildet täg-

lich Milliarden von Blutzellen in den fl achen 

Knochen des erwachsenen Menschen. Die 

roten Blutzellen (Erythrozyten) sind verant-

wortlich für den Sauerstofftransport, weisse  

Blutzellen (Leukozyten) schützen vor Infek-

tionen, und Blutplättchen (Thrombozyten) 

helfen bei der Gerinnung bei Blutungen. Das 

Plasma ist eine wässrige Lösung, die sich 

aus 92 % Wasser, 7 % Eiweiss und 1 % Fet-

ten, Kohlenhydraten, Mineralsalzen, Hor-

monen und Vitaminen zusammensetzt. Es 

enthält Nährstoffe und beeinfl usst die Blut-

gerinnung und Infektabwehr.

Die Aufbereitung des gespendeten Blutes

Das Spenderblut wird vor der Transfusion 

zum Empfänger in seine Komponenten auf-

geteilt und zu den medizinischen Produkten 

Erythrozytenkonzentrat, Thrombozytenkon-

zentrat sowie Plasma verarbeitet. In der Pro-

duktion wird der Blutbeutel bei 4000 Umdre-

hungen 12 Minuten zentrifugiert und an-

schliessend mit Hilfe eines Deplasmier-

gerätes in verschiedene Beutel abgepresst. 

Daraus entstehen ein Erythrozytenkonzen-

trat, das unter Zusatz von Nährlösung bei 

4 °C 42 Tage haltbar ist und ein Plasmabeu-

tel, der bei –30 °C 2 Jahre eingesetzt werden 

kann. Die Thrombozyten werden direkt mit-

tels einer Apheresemaschine vom Spender 

gewonnen und sind 5 Tage bei 4 °C haltbar.

Kontrolle der Blutprodukte

Während der Entnahme werden von jedem 

Spender mehrere Teströhrchen Blut ent-

nommen, die im Labor für eine Serie Routi-

neuntersuchungen verwendet werden. Die 

vorgeschriebenen Untersuchungen des 

gespendeten Blutes sind die Bestimmung 

der Blutgruppe und die Suche nach folgen-

den Infektionserreger: Hepatitis B, Hepatitis 

C, Syphilis und HIV. Diese Infektionen wer-

den mittels Screeningtests und PCR (Poly-

merase-Kettenreaktion) ausgeschlossen. 

Die Blutprodukte werden bis zum Abschluss 

aller Tests in der sogenannten Quarantäne 

aufbewahrt und erst für die Abgabe an die 

Spitäler freigegeben, wenn alle Untersu-

chungsergebnisse in Ordnung sind. Neben 

diesen obligatorischen Untersuchungen 

wird im Blutspendezentrum Basel auch der 

Ferritinwert (Messung der Eisenspeicher) 

bestimmt. Dieser Wert ermöglicht eine Op-

timierung der Betreuung der Blutspender.

Fragebogen

Frühestens 48 Stunden vor der Blutspende 

muss jeder Spender einen Fragebogen aus-

füllen. Mittels dieser Fragen erörtert man 

die Spendetauglichkeit vor jeder Spende 

von Neuem. Die Spendekriterien sind in den 

letzten Jahren strenger geworden. Diese 

Massnahme ist sowohl zur Sicherheit des 

Spenders wie auch des Empfängers des 

Blutproduktes nötig. Die Fragen beziehen 

sich vor allem auf Krankheiten, Reisen in 

bestimmte Länder und Operationen, die 

noch nicht lange zurückliegen.

Wer kann Blut spenden?

Blut spenden können alle gesunden Men-

schen ab dem 18. Lebensjahr. Bei guter 

Gesundheit ist es möglich bis zum 75. Le-

bensjahr Blutspender zu bleiben, mit Ein-

verständnis des Spendearztes auch länger. 

Weitere Kriterien sind ein Mindestgewicht 

von 50 Kilogramm, normale Blutdruck- und 

Pulswerte; diese werden aber vor der Blut-

spende im Rahmen der Spendetauglich-

keitsprüfung abgeklärt. Ein erwachsener 

Mensch hat ca. 4 bis 6 Liter Blut. Bei der 

Blutspende werden nicht mehr als 13 % des 

Blutvolumens abgenommen, in der Regel 

werden 450 ml entnommen.

www.blutspende-basel.ch

Blutspendezentrum SRK 
beider Basel

Hebelstrasse 10
4031 Basel

Telefon 061 265 20 90
E-Mail info@blutspende-basel.ch

Was individuelle Behandlung und hochspezialisierte Medizin bedeuten, erleben bei uns jedes Jahr über 11000 Patienten 
in der Orthopädischen Klinik. Wir nehmen uns Zeit, damit Sie sich bei Vorbeugung, Diagnose und Heilung jederzeit 
bestens aufgehoben fühlen. Ihre Orthopädische Klinik. Denn Spitzenleistungen bewegen. 

www.unispital-basel.ch/orthopaedie

«Ein Leben ohne Arthrose wäre mein 
Wunsch. Ein Leben ohne Schmerzen verdanke 
ich der Orthopädischen Klinik.»
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14–18 Uhr

In über 100 hellen und grosszügigen Räumen bieten wir kompetente 
und individuelle Betreuung. Tel. 061 279 81 81 oder www.buespi.ch

Stadtnah
im Grünen

Das neue
Alterszentrum

Burgfelderhof
Im Burgfelderhof 30, 4055 Basel

Best of Service

1

überlassen. Vor allem die vorproduzierten 

Einspielungen, werden vorher gedreht und 

auf die Sekunde genau geschnitten. Erst 

wenn alles steht, betritt die Moderatorin 

oder der Moderator das Studio. Dann wer-

den letztmals alle Einstellungen wie Ton, 

Licht und Position überprüft, bevor das 

 Signal «Achtung Sendung» über dem Ein-

gang erstrahlt und die Übertragung beginnt. 

Im Regieraum und Studio herrscht dann 

vollste Konzentration. Der Zuschauer be-

kommt von alledem nichts mit und darf 

 einfach nur noch zuhören, zusehen und 

staunen. Mit welcher Technik hier gearbei-

tet wird, das würde viele Laien tatsächlich 

erstaunen. Wer einmal vor Ort miterleben 

möchte, wie aufwendig die Produktion ist 

und warum die Moderatoren nur vor einer 

blauen Wand stehen, der sollte sich unbe-

dingt einmal zu einer Führung anmelden.

Telebasel ist der regionale 
Fernsehsender der Nordwest-
schweiz. Doch was wissen wir 
tatsächlich über die lokale 
TV-Anstalt, die uns täglich das 
Neuste aus der Heimat liefert? 
Zeit für einen Blick hinter die 
Kulissen.

Durchschnittlich schauen täglich mehr als 

Hunderttausend Zuschauer das ausführ-

liche und tagesaktuelle Programm des Re-

gionalsenders. Zu Spitzenzeiten, wie der 

Basler Fasnacht, sind es zeitweise bis über 

200 000 Menschen täglich.

Was macht diesen Erfolg aus? Das Geheim-

nis ist, so erklärt Diana Bevilacqua, Leiterin 

Sponsoring und eine der Pioniere von Tele-

basel: «Wir bieten ein tagesaktuelles Pro-

gramm, das vorwiegend über die relevanten 

regionalen, politischen, wirtschaftlichen 

sowie sozialen Fakten und Zusammen-

hänge informiert.» Die grösste Aufmerk-

samkeit erhält Telebasel in der Haupt-

sendezeit von 18 bis 20 Uhr.

Um 18.00 Uhr startet bei Telebasel die 

Prime Time

Die Hauptsendezeit beginnt mit den News 

um 18.00 Uhr, wenn zunächst das Wich-

tigste vom Tage und aus der Region zusam-

mengefasst wird. Das Nachrichtenmagazin 

«7vor7», das selbstverständlich ebenfalls in 

Echtzeit ausgestrahlt wird, beleuchtet mit 

zusätzlichen Einspielungen die Sachver-

halte etwas tiefergehend. Um 18.05 Uhr ist 

das Magazin «Telebar» jeden Tag «zu Gast 

beim Gast» an der Reihe, das vor Ort von 

interessanten Personen und Ereignissen 

berichtet. Ebenfalls viel Abwechslung liefert 

um 19.15 Uhr «061Live». Dann erlebt der 

Zuschauer Live-Interviews oder Diskussio-

nen mit Prominenten aus den Bereichen 

Sport, Politik sowie Wirtschaft und Kultur. 

Das Veranstaltungsmagazin «WAS LAUFT» 

informiert ebenfalls täglich über aktuelle 

Veranstaltungen in der Region Basel.

Jede Live-Ausstrahlung erfordert viel 

Zeit und ein gut eingespieltes Team

Lange bevor die Moderatorinnen und 

 Moderatoren die Maske in Richtung Studio 

verlassen, haben Redakteure und Techniker 

den genauen Ablauf jeder Sendung 

 akribisch geplant. Nichts wird dem Zufall 

www.telebasel.ch

Telebasel

Steinenschanze 2, Postfach 4443
4002 Basel

Telefon 061 226 95 95
E-Mail info@telebasel.ch

Telebasel: Das Fenster der Region Nordwestschweiz
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Im Burgfelderhof 30, 4055 Basel
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überlassen. Vor allem die vorproduzierten 

Einspielungen, werden vorher gedreht und 

auf die Sekunde genau geschnitten. Erst 

wenn alles steht, betritt die Moderatorin 

oder der Moderator das Studio. Dann wer-

den letztmals alle Einstellungen wie Ton, 

Licht und Position überprüft, bevor das 

 Signal «Achtung Sendung» über dem Ein-

gang erstrahlt und die Übertragung beginnt. 

Im Regieraum und Studio herrscht dann 

vollste Konzentration. Der Zuschauer be-

kommt von alledem nichts mit und darf 

 einfach nur noch zuhören, zusehen und 

staunen. Mit welcher Technik hier gearbei-

tet wird, das würde viele Laien tatsächlich 

erstaunen. Wer einmal vor Ort miterleben 

möchte, wie aufwendig die Produktion ist 

und warum die Moderatoren nur vor einer 

blauen Wand stehen, der sollte sich unbe-

dingt einmal zu einer Führung anmelden.

Telebasel ist der regionale 
Fernsehsender der Nordwest-
schweiz. Doch was wissen wir 
tatsächlich über die lokale 
TV-Anstalt, die uns täglich das 
Neuste aus der Heimat liefert? 
Zeit für einen Blick hinter die 
Kulissen.

Durchschnittlich schauen täglich mehr als 

Hunderttausend Zuschauer das ausführ-

liche und tagesaktuelle Programm des Re-

gionalsenders. Zu Spitzenzeiten, wie der 

Basler Fasnacht, sind es zeitweise bis über 

200 000 Menschen täglich.

Was macht diesen Erfolg aus? Das Geheim-

nis ist, so erklärt Diana Bevilacqua, Leiterin 

Sponsoring und eine der Pioniere von Tele-

basel: «Wir bieten ein tagesaktuelles Pro-

gramm, das vorwiegend über die relevanten 

regionalen, politischen, wirtschaftlichen 

sowie sozialen Fakten und Zusammen-

hänge informiert.» Die grösste Aufmerk-

samkeit erhält Telebasel in der Haupt-

sendezeit von 18 bis 20 Uhr.

Um 18.00 Uhr startet bei Telebasel die 

Prime Time

Die Hauptsendezeit beginnt mit den News 

um 18.00 Uhr, wenn zunächst das Wich-

tigste vom Tage und aus der Region zusam-

mengefasst wird. Das Nachrichtenmagazin 

«7vor7», das selbstverständlich ebenfalls in 

Echtzeit ausgestrahlt wird, beleuchtet mit 

zusätzlichen Einspielungen die Sachver-

halte etwas tiefergehend. Um 18.05 Uhr ist 

das Magazin «Telebar» jeden Tag «zu Gast 

beim Gast» an der Reihe, das vor Ort von 

interessanten Personen und Ereignissen 

berichtet. Ebenfalls viel Abwechslung liefert 

um 19.15 Uhr «061Live». Dann erlebt der 

Zuschauer Live-Interviews oder Diskussio-

nen mit Prominenten aus den Bereichen 

Sport, Politik sowie Wirtschaft und Kultur. 

Das Veranstaltungsmagazin «WAS LAUFT» 

informiert ebenfalls täglich über aktuelle 

Veranstaltungen in der Region Basel.

Jede Live-Ausstrahlung erfordert viel 

Zeit und ein gut eingespieltes Team

Lange bevor die Moderatorinnen und 

 Moderatoren die Maske in Richtung Studio 

verlassen, haben Redakteure und Techniker 

den genauen Ablauf jeder Sendung 

 akribisch geplant. Nichts wird dem Zufall 
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Meister des Feinschliffs

Im Gespräch mit einer 
Basler Legende

Text und Interview: Maximilian Marti

Seine Kreation «Dr Schorsch vom Haafe-

beggi II» ist ebenso legendär wie dessen 

raffi nierte, feingeschliffene Bängg über 

 Aktualitäten des lokalen und weltweiten 

 Geschehens. Ein halbes Jahrhundert fürch-

teten Missetäter seine scharfe Zunge und 

die Basler Fasnacht lebte von seiner witzi-

gen, träfen und gnadenlosen Spezialität, 

den Vierzeilern. «Die Kunst liegt darin, mit 

einem Minimum an Information auf kürzes-

tem Weg das Maximum an Effekt und einen 

sicheren Treffer zu erreichen», erklärte mir 

der vife Haudegen, der kürzlich seinen 

80sten feierte, und wirkte damit wie ein ehr-

licher Politiker. Seit seinem Abgang aus der 

aktiven Szene vor acht Jahren ist die Basler 

Fasnacht und ihre Schnitzelbank-Kultur seit 

2006 um eine unvergessene Figur ärmer.

Unvergessen? Von wegen: in munterer Fri-

sche gibt der Altmeister sein Wissen und 

Können an Kursen weiter an den Nach-

wuchs und an alle, die als Schnitzelbänkler 

aus Gutem etwas Besseres machen wollen. 

Mit massgeschneiderten Auftritten gibt er 

privaten und offi ziellen Anlässen, Feiern und 

Events die originelle Note des Besonderen, 

indem er themenbezogenes Tagesgesche-

hen im Schmunzel- und Lachmodus prä-

sentiert. Jetzt ist seine Agenda gefüllt mit 

Einladungen, Besuchen, Recherchen, Hob-

bys und sinnigerweise genügend Zeit, um 

sein Leben ohne die strikten Aufl agen der 

zeitgemässen Fasnacht zu geniessen. Auf 

meine Frage, was ihm zurückblickend am 

meisten auffalle, wurde sein Blick wehmütig:

 

Das Wesen der Fasnacht hat sich total ver-

ändert und in meinen Augen nicht unbe-

dingt zum Besseren. Alles ist professionel-

ler geworden, reguliert und konzentriert 

sich auf die City. 

Ich erlebte noch die urige, echte Quartier-

fasnacht, weisst Du. In jeder Beiz gab es 

Musik und es wurde getanzt. Sobald wir 

auftauchten, unterbrach die  Kapelle mit 

 einem Tusch, wir sangen unsere sechs 

Verse, alle hatten eine Riesengaudi und wir 

zogen weiter, vom Badischen Bahnhof in die 

Breite, dann nach Kleinhüningen, ins St. 

Johann und retour. 

Wartezeiten gab es praktisch keine. So lie-

ferten wir in den 50er- und 60er-Jahren bis 

zu 120 Auftritte, ein Kraftakt verglichen mit 

den 20 bis 30 von heute, wo die Wartezeiten 

länger sind als die eigentlichen Auftritte, 

kein Wunder bei bis zu 10 Versen, teils in 

Langversion. 

Wie ist die Figur «Schorsch» eigentlich 

 entstanden?

Als ich mich 1984 dazu entschloss, solo 

weiterzumachen, musste ein auf mich zuge-

schnittener Charakter her, mit dem ich mich 

identifi zieren konnte. Einfaches Basel-

deutsch sollte er sprechen, nicht den früher 

sogar vom Komitee vorgeschriebenen Daig-

Akzent. Typen aus meiner Kindheit am 

 Hafen kamen mir in den Sinn, ihre Noncha-

lance gegenüber der Obrigkeit, ihr sicherer, 

stets präsenter Sinn für Humor und ihre 

zuverlässige Bodenhaftung – dr Schorsch 

nahm Gestalt an. Die Proletenkappe, der 

gestrickte Pullover und die gestreifte Latz-

hose wurden zu seinem Wahrzeichen, der 

Rest ist Geschichte und seinen leicht ver-

soffenen Gesichtsausdruck kennt heute 

noch jeder.

Warum wurde dr Schorsch zur Kultfigur?

Weil er Themen auswählte, die topaktuell 

waren und sich dazu eigneten, Lachbom-

ben zu bauen. Weil er Szenen aus der fami-

liären Umgebung beschrieb, mit denen sich 

alle identifi zieren konnten. Seine Beobach-

tungen aus dem Alltag lieferten ihm immer 

genug vom Stoff, aus dem manchmal auf-

müpfi ger, gerne witziger, oft aber auch 

mahnender Humor entsteht. Und natürlich 

weil er all die Jahre durchgehalten hat. 

Auf dem Weg zum Parkplatz wird mir klar, 

dass ich soeben mit einer neuen Kultfi gur 

gesprochen habe, mit Gorges Heini Klauser, 

dem Vater von Schorsch vom Haafebeggi II. 
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hose wurden zu seinem Wahrzeichen, der 

Rest ist Geschichte und seinen leicht ver-
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ben zu bauen. Weil er Szenen aus der fami-
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müpfi ger, gerne witziger, oft aber auch 

mahnender Humor entsteht. Und natürlich 

weil er all die Jahre durchgehalten hat. 

Auf dem Weg zum Parkplatz wird mir klar, 

dass ich soeben mit einer neuen Kultfi gur 

gesprochen habe, mit Gorges Heini Klauser, 

dem Vater von Schorsch vom Haafebeggi II. 

2

SP_NW5_Inhalt.indd   21 01.04.14   11:26



221

Design entspringt der Fantasie – 
dem Motor der  Kreativität

Warum sind Sie aus der Stadt «aufs Land» 

gezogen?

Die verfügbaren Lokale in der City entspra-

chen nicht meinen Ansprüchen. In Rheinfel-

den wurde ich fündig: die richtige Lage, eine 

ansprechende Front und helle Räume mit 

genügend Fläche für alles, Mode, Acces-

soires und Objekte. Jetzt kann ich meiner 

Damen- und Herrenkundschaft das pas-

sende Ambiente bieten und, zusätzlich zu 

meiner eigenen Kollektion, Labels der füh-

renden internationalen Designer-Szene im 

pret-à-porter Bereich.

Warum ist es für Sie wichtig, Unikate zu 

kreieren?

Weil ich grössten Wert darauf lege, dass 

jede meiner Arbeiten das ästhetische Emp-

fi nden, das Wesen, Körpergefühl und Tem-

perament der Person wiederspiegelt, die 

das Stück tragen wird, ist meine Mode im 

Frau Grossmann, wie definieren Sie Design?

Design kann funktionell, zweckdienlich, 

 dekorativ oder alles zusammen sein – gute 

Beispiele liefert die Natur. In meiner Welt ist 

Design ein Bedürfnis, ein schöpferischer 

Vorgang unter Einbezug intellektueller und 

handwerklicher Prozesse. Eine Idee wird so 

lange durchdacht bis die räumliche Vorstel-

lung entsteht, gefolgt von der Material-

beschaffung und der Herstellung des Ob-

jekts. Nicht zwingend in dieser Reihenfolge, 

oft wird der Denkprozess ausgelöst durch 

zufällig gefundenes oder vorhandenes 

 Material. 

Welches persönliche Verhältnis haben Sie 

zu Design?

Design entspringt der Fantasie, dem Motor 

der Kreativität, einer Kraft, die unermüdlich 

und grenzenlos nach neuen Wegen zur 

Blüte sucht. Deshalb kann ich mich nicht 

ausschliesslich auf die Couture beschrän-

ken und gebe Möbeln ebenso gerne ein 

neues Gesicht, und damit ein neues Leben, 

wie ich Handtaschen, Accessoires, Bilder 

oder Skulpturen neu erfi nde und gestalte. 

Aber grundsätzlich sehe ich mein Kernge-

schäft in der Avant-Garde Schneiderei, spe-

ziell in der Kreation aussergewöhnlicher 

Unikate in zeitlosem Stil im mittleren Preis-

segment. Wichtig ist für mich auch die Ver-

wendung spezieller, oft unorthodoxer 

Stoffe, Gewebe und Materialien, die mir 

dank jahrelanger Zusammenarbeit mit Lie-

feranten speziell aus Japan zur Auswahl 

stehen.

Margaretha Grossmann, avant-garde Couturière 

und Designerin

Best of Shopping
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www.mgmode.ch

you 2

Marktgasse 22, 4310 Rheinfelden
Telefon 062 213 00 51
E-Mail mg@mgmode.ch

Öffnungszeiten
Montag geschlossen
Di – Fr 10.00 – 12.00 / 13.30 – 18.30
Samstag 10.00 – 16.00 Uhr

echten Sinn des Wortes Massarbeit. Als 

personifi ziertes Unikat lässt sie ihre Träge-

rinnen und Träger ihr ureigenes Stilempfi n-

den ausleben. Deshalb sehe ich die Bezie-

hung zu meiner Klientele als intensive Zu-

sammenarbeit, ganz besonders wenn es um 

grössere Grössen geht. 

Nur im Dialog kann Mode entstehen die 

nicht nur passt, sondern Ausstrahlung 

schafft und glücklich macht.

Brands für Damen und Herren

• you 2

• hannes roether

• Sarah Pacini

• Shella Kann

• Uli Schneider

• Faliero Sarti

• Alexandra Schiess
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Patchwork Classics – Schmetterlinge auf Über-
holspur: Mr. Goldfinger & der Satan der Saiten
Text und Interview: Maximilian Marti

Die zwei haben Mut und zweifellos einen 

ausgeprägten Hang zur Exzentrik. Warum 

sonst sollte ein Männerduo sich LES PAPIL-

LONS nennen und in pinkfarbenem Frack 

auftreten? Gut, der Name ist ein klarer Hin-

weis auf ihre kunterbunte Performance und 

der Frack sei verziehen, schliesslich kom-

men beide ursprünglich aus der klassischen 

musikalischen Ecke. Aus dieser Ecke heraus 

haben sie ein Spektrum entwickelt, das alle 

Fesseln sprengt und all jene verblüfft die 

glauben, schon jede Stilrichtung zu kennen.

In einem furiosen Mix interpretieren sie alles 

durcheinander, was je an Musik geschrie-

ben oder gespielt wurde und bringen jede 

Regel zu Fall, der sich «ernsthafte» Musiker 

unterstellen. Hemmungslos vermählen sie 

Elvis Presley mit Edith Piaf, verstricken Mani 

Matter in einen Dialog mit Ludwig van Beet-

hoven, laden Michael Jackson selig mit Pipi 

Langstrumpf, Antonio Vivaldi, ABBA und 

Nancy Sinatra zu Tisch, um das Ganze in 

eine musikalische Orgie aufl aufen zu lassen.

Ob das gut gehen kann? Und wie! So wild 

ihre Musik daherkommt, so fesselnd ist sie 

auch. Immer wieder lassen überraschende 

Passagen durchschimmern, dass hinter all 

dem Wirr-Warr hochpräzise Arbeit steckt 

und ein über jeden Zweifel erhabenes musi-

kalisches Können das garantiert, dass die 

beiden jederzeit auch schwarz befrackt auf 

der ernsten Bühne ihren Papillon stellen 

würden. So lassen sie wunderbar farbinten-

sive Klangkaleidoskope entstehen, die ihren 

Widerschein im dem Belle Epoque Stil 

nachempfundenen Artwork ihrer letzten CD 

LE GRAND TOUR fi ndet.

Die seit 15 Jahren anhaltenden und be-

geisterten Publikumsreaktionen bestätigen, 

dass das Konzept von Les Papillons 

 Bestand hat. In den Arrangements von 

 Giovanni Reber und Michael Giertz spiegelt 

sich sehr wohl der heutige Zeitgeist wider 

– schnell und kompakt muss alles sein. 

 Allerdings gilt ein beträchtlicher Anteil des 

Applauses sicher der stupenden Virtuosität 

der beiden Musiker.

Zum ersten Mal erlebte ich sie auf der 

Bühne zusammen mit dem Kabarettisten 

Andreas Thiel, dessen Programm sie musi-

kalisch umrahmten und ergänzten. Es war 

ein geistiger Hochseilakt. Der messer-

scharfe Verstand eines Thiel, damals noch 

im Gentleman-Look, bitterböse serviert in 

seiner legendären Sektlaune, das Ganze 

präsentiert in der kunstvollen musikalischen 

Geschenkpackung der Papillons – ein un-

vergesslicher Abend. Man gewährte mir 

eine Audienz backstage und befriedigte 

meine Neugier:

Wie seid ihr auf diesen ausgefallenen 

Musik stil gekommen?

Giovanni Reber: Der entwickelt sich ganz 

automatisch wenn die Partituren durchei-

nender geraten sind, beim Proben nebenan 

das Radio spielt und man genügend oft da-

neben greift. Jetzt mal Spass beiseite, was 

als totales Chaos herüberkommt bedarf 

genauso dem Studium und der minutiösen 

Erarbeitung in zeitaufwändigen Proben, um 

die Themen zu analysieren, zu verinner-

lichen und letztlich dann zum Patchwork zu 

verarbeiten. 

Michael Giertz: Die Kunst besteht darin, den 

Arrangements trotz der vielen Zitate Form 

und Esprit zu geben. Ganz besonders der 

dramaturgische Aufbau ist entscheidend. 

Wichtig für uns ist, dass der Spass, den wir 

beim Komponieren, Arrangieren und Ein-

spielen haben, auch so beim Publikum an-

kommt. 

Was kommt als Nächstes?

Giovanni Reber: Zurzeit sind wir gerade auf 

Tour und erobern peu à peu auch deutschen 

Boden: Augsburg, Bremen, Berlin, Düssel-

dorf und Köln stehen auf dem Programm.

Michael Giertz: Gleichzeitig sind wir intensiv 

am vorbereiten, zusammenstellen und ein-

studieren unseres neuen Programms 

«Patchwork Classics», mit dem wir ab 

 November 2014 auf Tour gehen werden. 

2010 erschien zum 10-jährigen Jubiläum die 

zweite CD, das Album «Le Grand Tour» als 

Konzentrat aus 300 Jahren Musikge-

schichte. Ihr Debutalbum erschien 2006 

unter dem Titel Mémorïques.

Auszeichnungen: 

•  2004 Förderpreis des Zentraleuro-

päischen Kleinkunstpreises in Winterthur

•  2013 Krönung zum Kleinkunstkönig am 

Kleinkunstfestival in Aadorf.

www.les-papillons.ch 
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Patchwork Classics – Schmetterlinge auf Über-
holspur: Mr. Goldfinger & der Satan der Saiten
Text und Interview: Maximilian Marti
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ausgeprägten Hang zur Exzentrik. Warum 

sonst sollte ein Männerduo sich LES PAPIL-

LONS nennen und in pinkfarbenem Frack 
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Informationen/Kontakt:
KMU-Lehrbetriebsverbund
Baselland und Umgebung
Altmarktstrasse 96
4410 Liestal
Telefon:  +41 61 927 65 34
E-Mail: info@kmu-lehrbetriebsverbund.ch
Internet: www.kmu-lehrbetriebsverbund.ch

Rekrutierung 
der Lernenden 
an Assessments

Berufsbildungs-
spezialist

Stützkurse

E Lehr
bringt mehr

KMU-Lehrbetriebsverbund
Baselland und Umgebung
Eine Institution der:

In Zusammenarbeit mit :

Promotion Laufental 
Wirtschaftsförderung

In Partnerschaft mit dem Kanton Basel-Landschaft
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Jetzt in die Berufsbildung einsteigen

Unternehmen, die noch keine 
Lernenden ausbilden, ermög-
licht der KMU-Lehrbetriebs-
verbund Baselland und Umge-
bung einen unkom pli zierten 
Einstieg in die Berufs bildung. 

Der Verbund rekrutiert Lernende, stellt sie 

an, berät die Partnerbetriebe und coacht 

die Lernenden. Mehr als 60 Partnerbetriebe 

profi tieren bereits von einem auf ihre Be-

dürfnisse zugeschnittenen Dienstleistungs-

paket.

Eine Variante, sich als kleines Unternehmen 

in Sachen Lehrlingswesen zu professiona-

lisieren und sich gleichzeitig von lästigen 

administrativen Arbeiten zu entlasten, bietet 

der KMU-Lehrbetriebsverbund Baselland 

und Umgebung. Der Verbund wurde im Jahr 

2000 von der Wirtschaftskammer Baselland 

gegründet, als erkannt wurde, dass viele 

potenzielle Lehrbetriebe im KMU-Bereich 

aus ähnlichen Gründen keine Lernenden 

ausbilden. Sehr kleine oder spezialisierte 

Unternehmen begründen dies oft damit, 

dass sie zu wenige Einsatzmöglichkeiten für 

Lernende haben, bzw. den gesamten Bil-

dungsplan auf betrieblicher Seite eines 

Lehrberufes nicht abdecken könnten. Auch 

ist die Eintrittsschwelle für Betriebe, die 

noch nie ausgebildet haben, hoch: Bil-

dungsbewilligungen einholen, das Erstellen 

von Ausbildungsplänen und eine aufwän-

dige Rekrutierung schrecken ab. 

Als professioneller Dienstleister im Berufs-

bildungsbereich bietet der Verbund einen 

Rundumservice für die von ihm betreuten 

Lehrbetriebe und Lernenden. Die Dienst-

leistungen können entweder in einem Ge-

samtpaket oder als Einzelmodule, welche 

auf die Bedürfnisse der Lehrbetriebe zuge-

schnitten sind, bezogen werden. Mit dieser 

Lösung können sich Kleinunternehmen auf 

die praktische Ausbildung einer lernenden 

Person konzentrieren, während die Ge-

schäftsstelle des Verbundes alle administ-

rativen Aufgaben übernimmt und gemein-

sam mit den angeschlossenen Lehrbetrie-

ben sicherstellt, dass Lernende eine quali-

tativ hochstehende Ausbildung absolvieren 

können.

Unsere Dienstleistungen: 

•  Rekrutierung und Anstellung 

der Lernenden

Die Rekrutierungsspezialisten des KMU-

Lehrbetriebsverbunds wickeln auf Wunsch 

die gesamte Lehrstellenbesetzung von der 

Ausschreibung bis zur Lehrvertragserstel-

lung ab. Das eigens für diesen Zweck ent-

wickelte Bewerbungsverfahren beinhaltet 

einen Eignungstest sowie die eingehende 

Prüfung auf Sozialkompetenzen im Rah-

men von Assessments und persönlichen 

Gesprächen.

•  Anstellung

Der KMU-Lehrbetriebsverbund verfügt 

über Ausbildungsbewilligungen in zahl-

reichen Berufen. Er kann so die Lernenden 

direkt beim Verbund anstellen und die 

Ausbildungsverantwortung übernehmen. 

Die gesamte Personaladministration und 

-führung wird von der Geschäftsstelle 

 erledigt. 

•  Beratung der Lehrbetriebe

Meilensteine in der Ausbildung werden 

gemeinsam erreicht. Die Fachleute des 

Verbunds beraten in Fragen zur Ausbil-

dung, organisieren Semestergespräche 

und wickeln diese auch ab, und sie sind 

bei der Standortbestimmung behilfl ich. 

Zudem sichern sie den Kontakt zu Schu-

len, Berufsverbänden und Behörden und 

erinnern die Beteiligten an wichtige Fris-

ten. All dies entlastet den Lehrbetrieb we-

sentlich.

•  Coaching der Lernenden 

Fördern und Fordern: so lautet das Motto 

während der Ausbildungszeit. Das bedeu-

tet, dass Lernende die Möglichkeit er-

halten, schulische Schwächen durch den 

Besuch eines Stützkurses zu beheben. 

Zudem werden mit allen Verbunds- 

Lernenden Seminare zur Förderung der 

 Sozialkompetenzen durchgeführt. Am 

Ende der Lehrzeit besuchen die Lernen-

den eine Prüfungsvorbereitungswoche.

Verbund ist nicht gewinnorientiert

Der KMU-Lehrbetriebsverbund ist eine 

nicht gewinnorientierte Organisation. Nebst 

den Lohn- und Lohnnebenkosten und den 

Kosten für die überbetrieblichen Kurse, die 

bei jeder Grundbildung anfallen, zahlen die 

am Verbund beteiligten Firmen pro Lernen-

den oder Lernende einen fi xen Betrag für 

die Führung der Geschäftsstelle pro Lehr-

jahr. 

Detailinformationen für interessierte 

 Betriebe und für Lehrstellensuchende:

www.kmu-lehrbetriebsverbund.ch 

www.kmu.org

Wirtschaftskammer Baselland
Haus der Wirtschaft

Altmarktstrasse 96, 4410 Liestal
Telefon 061 927 64 64
Fax 061 927 65 50 
E-Mail info@kmu.org
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Jungfraujoch Top of Europe

zur höchstgelegenen Bahnstation Europas · 3454 m

Der Tagesausflug geht hoch hinaus. Unterwegs gewährt Ihnen das  
Jahrhundert-Bauwerk einen überwältigenden Ausblick mitten  
aus der berühmten Eigernordwand. Eine Welt aus Eis und Schnee.

Einmal sehen ist besser als tausendmal davon sprechen. 
Jungfraujoch – Top of Europe, wohi de süsch?

Jungfrau VIP-Pass
3 Tage freie Fahrt inklusive 
1. Mai – 26. Oktober 2014

Jungfraujoch – Top of Europe 
Kleine Scheidegg · Schynige Platte  
Grindelwald-First · Harder Kulm 
Winteregg-Mürren

CHF 235.– CHF 70.– 
Normalpreis Kinder 6 – 15

CHF 180.– 
Halbtax-Abo, GA, FIP, Swiss Card,  
Swiss Flexi Pass, Swiss Pass

Special O�er

Top-Angebote und weitere Infos unter jungfrau.ch
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Regionalverzeichnis

Basel Stadt

 37 La Locandiera GmbH

 38 Morisset + Partner GmbH

 39 WOHNSTADT, Bau- und Verwaltungsgenossenschaft

 40 SABAG Baukeramik

 43 CRTechnologies AG, THINKshop.ch

Region Arlesheim

 44 Cantina Toscana

 45 Hotel Restaurant Waldhaus

 46 Eiche Metzgerei + Party-Service AG

 47 Central Apotheke, Sissach

 47 Gartenstadt Apotheke, Münchenstein

 47 Neubad Apotheke & Drogerie, Basel

 47 Schiffl ände Apotheke, Basel

 47 City Apotheke, Basel

 48 Tennis an der Birs

 49 Juwelen – Uhren Wagner

 50 LAFAG Ladenbau AG

 51 LAFAG Schreinerei AG

 52 Grollimund, Transport und Entsorgung nach Mass

 53 Terracalor AG Erdwärmetechnik

 54 interGGA AG

 56 AC Auto AG

 57 Garage Surbaum

 58 EBM Ecotec AG

Region Liestal

 60 Gasthof zur Sonne

 61 hotel bildungszentrum 21

 62 Céline Walser

 63 Bildungs-, Kultur- und Sportdirektion SPORTAMT

 64 Roland Stohler

 65 Füürparadies GmbH

 66 SOLBAU AG
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1

Austrasse 38, 8045 Zürich
33331424414+:.leT
02231424414+:xaF

Servicestellen:
02572591314+:nreB

Basel: +41 61 322 02 66
Innerschweiz : +41 41 241 05 05
Ostschweiz: +41 55 442 33 59
www.ratex.ch
info@ratex.ch

Erfolgreiche Marderabwehr
Chemische Mardervertreibung aus der Liegen-
schaft.
Vollständige Abdichtung aller Eintieg- und Ein-
dringstellen mit dem bestgeeigneten Material
wie Inox-Lochblech, Alu-Streckmaterial, plasti-
fiziertem Drahtgewebe etc., um Neubefall zu
verhindern.
Reparatur der Schäden an der Dachisolation.
Garantie: 5 Jahre auf Arbeit und Material.

Erfolgreiche Vogelabwehr durch:
Schalldruck-System:
Die CITYGARD-Technologie setzt einen völlig neuen Standard:
Effizient, einfach und günstig.

CG1 CG2 CG3

Elektro-System: Ratex-Verdrahtung:

Transparente Vernetzung:

Thermische Behandlung (giftfreie Entwesung):
Die optimale Entwicklungs- und Vermehrungstemperatur für die
meisten Insekten liegt zwischen +15 und +35°C. Bei Temperaturen
über +45° C werden die Schädlinge innerhalb von wenigen Stun-
den abgetötet, da sie ihre Körpertemperatur nicht durch Schwitzen
reduzieren können und ihr körpereigenes Eiweiss und ihre Enzyme
gerinnen. Durch die Erhitzung der Raumluft über mehrere Stunden,
wird dieser Prozess eingeleitet und ebenfalls sämtliche Eier
abgetötet.

Erfolgreiche Schädlingsbekämpfung
Ihr Partner für Umweltfreundliche Ungezieferbekämpfung –
schnell, diskret und garantiert – informieren Sie uns rasch bei
einem Befall.

Wir ermitteln die Ursache des Befalls und beseitigen jegliches
Ungeziefer.
Wir behandeln umweltschonend, effizient und fachgerecht.
Wir erkennen und beiseitigen Hygienemängel.
Fach- und hygienegerechte Wohnungsentrümpelung und
-desinfektion.
Wir kontrollieren die Umsetzung des HACCP-Konzeptes.
Wir erstellen Risikoanalysen von Betrieben.
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Das Museum Tinguely in Basel

Text: Robert Schütz

Das Museum Tinguely, direkt 
am Rhein, errichtet vom Tessi-
ner Architekten Mario Botta, 
beherbergt die grösste Werk-
sammlung von Jean Tinguely 
(1925 – 1991), der sicher 
zu einer der innovativsten 
Schweizer Künstler des 
20. Jahrhunderts zählt.

Jean Charles Tinguely, von Freunden meist 

Jeannot genannt, wird am 22. Mai in Fri-

bourg als einziges Kind von Charles Céles-

tine und Jeanne Louise Tinguely-Ruffi eux 

geboren und wächst im Guneldingen Quar-

tier in Basel auf. Zunächst beginnt er im 

Warenhaus Globus eine Lehre als Dekora-

teur. Aufgrund von anarchischen Verhalten 

wird er jedoch schnell wieder gekündigt und 

vollendet seine Ausbildung dann beim un-

abhängigen Dekorateur Joos Hutter, der ihn 

zum Besuch der Kunstgewerbeschule in 

Basel anregt. Hier lernt er seine spätere 

Frau Eva Aeppli kennen, mit der er 1952 

nach Paris übersiedelt. Es folgen Jahre in 

Armut, in denen er sich nur mit Gelegen-

heitsjobs als Dekorateur über Wasser hält. 

Sein Erfolg als Künstler beginnt erst im 

Sommer 1954 mit seiner ersten Einzelaus-

stellung in der Galerie Arnaud in Paris. Was 

danach folgt ist die über Jahrzehnte andau-

ernde und beispiellose Kariere einer des 

bedeutendsten Schweizer Künstlerpersön-

lichkeiten. Nach einem Herzinfarkt am 20. 

August 1991, wird Tinguely in ein Berner 

Spital eingeliefert, wo er nach wenigen Ta-

gen stirbt. Die Schweiz trauert um einen 

grossen Künstler, den man nie vergessen 

wird. An seinem Begräbnis am 4. Septem-

ber in Fribourg sind es mehr als 10 000 Men-

schen, die ihm die letzte Ehre erweisen. 

1996 eröffnet das Tinguely Museum 

seine Pforten

Im Rahmen des Hundertjährigen Firmen-

jubiläums des Schweizer Pharmaunterneh-

mens Roche wurde die Gründung eines 

 eigenen Museum Tinguely angeregt. Bereits 

drei Jahre nachdem die ersten Ideen 

 präsentiert wurden, konnte das Haus am 

3. Oktober 1996 eröffnet werden. Die Per-

manente Ausstellung zeigt heute einen vier 

Jahrzehnte umfassenden Überblick seines 

Schaffens. 

Regelmässig fi nden hier auch Sonder-

ausstellungen statt, die ausgehend von 

 Tinguelys Ideen ein weites Spektrum von 

Künstlern und Themen vorstellen. Das Aus-

stellungsprogramm des Museum Tinguely 

teilt sich in drei Bereiche: Zunächst werden 

die Vorbilder Tinguelys gezeigt, zu denen 

Marcel Duchamp, Kurt Schwitters, Max 

Ernst oder Vladimir Tatlin und der russische 

Konstruktivismus gehören. Der zweite Teil 

ist seinen Zeitgenossen, Freunden und 

Wegbegleiter gewidmet, zu ihnen zählen 

u. a. Bernhard Lunginbühl, Yves Klein, Museum Tinguely, Süd-Fassade

1

Jean Tinguely by Vera Isler

 Arman, Edward Kienholz, Robert Breer und 

Richard Stankiewicz. Der dritte Teil der Aus-

stellungsfl äche zeigt Tinguelys Bezug zur 

Kunst der Gegenwart. Denn Tinguelys 

Werke, gelten rückblickend als Impulse, die 

ein ganzes Jahrhundert nachwirken. Seiner 

Kreativität verdanken wir Aktionen, wie die 

sich selbst zerstörende Kunst-Maschine, 

die er als erster Künstler weltweit insze-

nierte. Viel Beachtung fi nden seine Gemein-

schaftsarbeiten, die bis heute an Experi-

mentierfreude und Radikalität kaum über-

troffen wurden.

Kunst passiert, wenn die Maschine läuft

Auf der eigenen Internetseite schreibt das 

Museum über die Arbeiten von Tinguely: 

«Die Maschinenskulpturen beginnen eine 

kunterbunte, laute Unterhaltung mit ihrem 

Gegenüber: Jean Tinguely kommuniziert 

und interagiert durch seine Werke mit dem 

Betrachter. Kunst passiert, wenn die Ma-

schine läuft. Tinguelys Werke sprühen vor 

Esprit, Lebenslust, Ironie und Poesie. Auf 

einer hintergründigeren Ebene klingt aber 

auch ein Sinn für Tragikomik sowie Hinter- 

und Abgründiges an.» 

Schöner kann man das, was er geschaffen 

hat, wohl kaum beschreiben.

Möglich wurde die umfangreiche Sammlung 

in Basel erst durch die grosszügige Schen-

kung von 52 Skulpturen durch Niki de Saint 

Phalle aus dem Nachlass von Jean Tinguely 

im Jahre 1992. Seit dem konnte die Samm-

lung immer wieder durch weitere Ankäufe 

und Schenkungen erweitert werden. Der mit 

Abstand wichtigste Ankauf wurde 1999 re-

alisiert, als es gelang frühere Werke Tingu-

elys von Pontus Hulten, dem ersten Inten-

danten des Tinguely Museums zu erwerben. 

Von ihm stammen auch die rund 760 Briefe, 

Skizzen und sonstige Arbeiten auf Papier, 

die heute die Archiv- und Dokumentations-

abteilung des grosszügigen, von Mario 

Botta gestalteten Tinguely Museums, berei-

chern. 

Rechteckige und zylindrische Körper 

bestimmen die Architektur des Tinguely 

Museums.

Die ersten Entwürfe für ein eigenes Tinguely 

Museum direkt am Rhein entstanden 1993, 

nachdem das Pharmaunternehmen Roche 

1993 den Solitude Park für hundert Jahre 

übernehmen konnte. Die Architekturspra-

che Mario Bottas setzt sich aus einfachen 

geometrischen Elementen zusammen, 

rechteckigen und zylindrischen Körpern, die 

in einer klaren Konzeption zueinander ange-

ordnet sind. Die vorgehängte Fassade be-

steht aus einheitlichen, rötlichen Sandstein-

quadern, wie sie hier in der Region  typisch 

sind. Als Wahrzeichen gelten die Fisch-

bauch-Fachwerkträger. Das Museum bildet 

heute städtebaulich einen markanten Ab-

schluss zur dicht befahrenen Autobahn und 

zu den Bahngleisen im Osten. Die Fassade 

ist auf dieser Seite hermetisch geschlossen 

und öffnet sich im Westen zum Park hin mit 

raumhohen Fensterfl ächen und bietet so 

einen grossartigen Ausblick auf die Wiese 

und die «Schwimmwasserplastik».

Freizeit, Tourismus und Kultur

Meta Maxi Maxi Utopia

2
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Das Museum Tinguely in Basel

Text: Robert Schütz
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Meta Maxi Maxi Utopia
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Eine goldrichtige Fehlbesetzung
Im Gespräch mit Anet Corti
Text und Interview: Maximilian Marti

Bürofrölein oder Sekretärin wurden sie frü-

her höfl ich genannt, von erfolglosen Vertre-

tern abschätzig Vorzimmer-Drache, von 

stutenbissigen Kolleginnen Tippse oder 

Kontor-Linde. Jetzt, etwas moderner, ist der 

diffuse Sammelbegriff «Assistentin der Ge-

schäftsleitung» entstanden. Alle diese hart 

arbeitenden Damen verteidigen ihren Sta-

tus vehement: Ich bin die rechte Hand des 

Chefs!

Ja, im Vorzimmer laufen die Fäden zusam-

men, aber weil auch hier die rechte Hand oft 

keinen Schimmer hat was die linke tut oder 

vorhat, verheddern sich diese Fäden ab und 

zu und haben obendrein die lästige Ten-

denz, sich unlösbar zu verknoten. 

Schliesst man die Augen, erscheint unwei-

gerlich das geistige Bild des Prototyps die-

ser Damen: sogenannt passende Kleidung, 

also ein Kostüm oder Deuxpièces, je nach 

Saison in gedeckten oder frischen Farben, 

wobei mit passend «in die Umgebung» ge-

meint ist, nicht zwingend «zur Figur». 

Dazu eine adrette, pfl egeleichte Frisur, oft 

geknotet oder geschwänzt, kurz gehaltene, 

unauffällig lackierte Fingernägel, bequeme 

Schuhe mit Absätzen, die resolutes Gehen 

hörbar machen, dezenter Schmuck, vor-

zugsweise Perlen und last, but not least, 

eine grosskalibrige Brille, um latente Intelli-

genz zu manifestieren.

Öffnet man die Augen wieder sieht man die 

Originalversion mit wenigen Abweichungen 

vor sich. Vorausgesetzt, man besucht ge-

rade die Vorstellung von Anet Corti auf Tour 

mit ihrem Erfolgs-Programm «win-win, die 

perfekte Fehlbesetzung in der Chefetage».

Mit Ihrer Figur Betty Böhni verkörpert sie 

den Inbegriff der zwar ernsthaft um Perfek-

tion bemühten, aber den Tücken ineinan-

dergreifender Anforderungen nicht ganz 
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bedeuten. 

Souverän jongliert sie mit Dialekten, beant-
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organisiert zwischendurch einen Betriebs-
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Spartenpreis Theater/Kabarett 2013 ausge-

zeichnet.
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Anet, war die Verleihung dieses Preises ein 

Meilenstein für Dich?

Das nicht, weil es auf dem Weg der Entwick-
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überhaupt wahrgenommen wurde. Umso 
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Verändern sich Deine Figuren während der 

Spielzeit?

Aber ja, so wie wir uns im richtigen Leben 

auch laufend verändern. Aber im Kern muss 

die Figur schon rollentreu bleiben, sonst 

würde der Text nicht mehr passen. 

Und wie geht’s weiter?

Es gärt, es gärt gewaltig! Verschiedene 

Ideen nehmen bereits Umrisse an, Figuren 

melden sich, zeigen Profi l und verlangen 

nach Aufmerksamkeit und Aufbau, zuneh-

mende Tendenz. Aber solange ich noch mit 

«win-win» beschäftigt bin lasse ich den 

Denkprozess auf kleiner Flamme. Der Mo-

ment wird kommen, in dem diese wartenden 

Figuren ihre Kräfte gemessen haben und die 

prominenteste aus der Kulisse in den Vor-

dergrund tritt, um die Szene zu beleben, die 

zu ihr und zu mir passt.

www.win-win.ch

1

Anet Corti
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Essen, Trinken und Erleben

Vino e Amore Italiano

Unweit der Messe Basel, 
zwischen Wettsteinplatz 
und dem bekannten Tinguely-
museum, finden wir seit kurzem 
eine kleine italienische Oase! 
Dort verwöhnt uns Mario 
Magliocca in seiner 
«La Locandiera» mit typisch 
italienischen Caffes und den 
sonnengereiften Weinen!

Als kleiner Importeur fährt er nach Italien 

und sucht seine qualitativ hochstehenden 

Produkte bei kleinen Produzenten selber 

aus. Dort werden Spitzen-Weine und unbe-

schreibliche neapolitanische Caffes, in 

 Familienbetrieben, in einzigartiger alter 

 Tradition produziert. Kommen Sie vorbei, 

ich möchte Sie ver wöhnen!

Mario Magliocca

www.lalocandiera.ch

La Locandiera GmbH

Riehenstrasse 24, 4058 Basel
Telefon 061 331 60 30

Öffnungszeiten
Mo – Fr 14.00 – 18.30 Uhr
Samstag  10.00 – 16.00 Uhr

In der kleinen «La Locandiera» werden 
 einem mit viel Charm und italienischer 
Freundlichkeit diese südländischen Köstlich-
keiten zur Degustation und zum preiswerten 
Kauf angeboten.

Gerne liefern wir auch kulinarische Höhepunkte 

für Ihre Feier.

SP_NW5_Inhalt.indd   37 01.04.14   11:43



38

Bauen, Wohnen und Leben
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Bauen, Wohnen und Leben

Morisset + Partner GmbH
Ihr Elektriker aus der Region Basel-Stadt
 Morisset + Partner GmbH ist 
Ihr Partner für Elektro-
installationen und erneuerbare 
Energien – Photovoltaik. 

Gegründet wurde Morisset + Partner GmbH 

am 1. Februar 1998 und beschäftigt heute 

28 Mitarbeiter, davon acht Lehrlinge in den 

 Bereichen Elektroinstallation und KV.

Ihr Partner für Elektroinstallationen

• Stark- und Schwachstrom

• Umbau / Neubau

• Telefon- und Anlageninstallation

• TV-Installationen

• EDV – UKV – Verkabelung

• Lichtwellenleiter LWL

• LED-Lichtlösungen

• Reparaturen

• Service

• Unterhalt

Ihr Partner für erneuerbare Energien – 

Photovoltaik

•  Planung und Installation von 

Photo voltaikanlagen

•  Solarleuchten

•  Solare Carports

•  Solarzellenreinigung

•  Überwachung und Wartung von 

Photovoltaikanlagen

 www.morisset-partner.ch

Morisset + Partner GmbH

Elsässerstrasse 130
4056 Basel

 Telefon 061 383 13 26
E-Mail  info@morisset-partner.ch

Dominique Morisset & Sandro Caselle; Geschäftsleitung

40 Jahre innovative Genossenschaftswohnungen 
in der Region Basel

Wohngenossenschaft mit 

Dienstleistungszentrum:

•  Projektentwicklung, Studienaufträge und 

Wettbewerbe v.a. im Wohnungsbau

•  Bauherrenberatung und 

Bauherrenbegleitung

•  Wohnprojekte für selbständiges Wohnen 

im Alter

•  Beratungen in Energiefragen und bei 

Bauschäden

•  Organisationsberatung und Finanzie-

rungskonzepte für gemeinnützige 

Bauträger

•  Liegenschaftsbewirtschaftung und 

Buchhaltung

Wohnstadt baut, berät und 
 bewirtschaftet
Seit 40 Jahren bietet Wohnstadt Bau- und 

Verwaltungsgenossenschaft in der Region 

Nordwestschweiz preiswerten Wohnraum 

für unterschiedliche Ansprüche an. Die Ge-

nossenschaft strebt für Ihre Bewohnerinnen 

und Bewohner eine hohe Lebens- und 

Wohnqualität und gute Nachbarschaft in 

ihren Bauten an und ist der Nachhaltigkeit 

verpflichtet. Die acht Mitarbeitenden der 

Geschäftsstelle betreuen die eigenen und 

Ihnen zur Bewirtschaftung anvertrauten 

Wohnungsbestände weiterer Bauträger und 

bieten ein breites Dienstleistungsspektrum 

im Bau- und Wohnungswesen an. 

Aktuelle Projekte:

Per Anfang 2014 werden in Ormalingen, an-

grenzend an das Oberbaselbieter Regional-

zentrum Gelterkinden, 20 Familienwohnun-

gen und 18 Seniorenwohnungen bezugsbe-

reit sein. Die Neubauten im Minergie P-

Standard liegen nahe der Post, dem 

Zentrum Ergolz und doch ruhig am Sied-

lungsrand direkt an der Ergolz. 

Wohnstadt realisiert die Familienwohnun-

gen mit 3 ½ bis 5 ½ Zimmer, die örtlich ge-

gründete Wohngenossenschaft Ribi erstellt 

18 Seniorenwohnungen mit Dienstleis-

tungen.

Weitere Projekte in Vorbereitung:

Im Kanton Basel-Stadt werden in den 

nächsten drei Jahren zwei Projekte mit ins-

gesamt 100 Genossenschaftswohnungen 

entwickelt und realisiert. Im Wettstein-

quartier im oberen Kleinbasel wird in einem 

ruhigen Innenhof ein grösseres Mehrfami-

lienhaus mit 36 Wohnungen entstehen. Am 

Stadtrand gegen Hegenheim und Allschwil 

sind in einem aufgewerteten Umfeld weitere 

60 bis 70 Wohnungen geplant.

Eine kostenbewusste und nachhaltige Bau-

weise sowie die Organisation einer gut 

funktionierenden Nachbarschaft sind wich-

tige inhaltliche Ziele bei der Entwicklung 

moderner Genossenschaftswohnungen. 

www.wohnstadt.ch

WOHNSTADT 
Bau- und Verwaltungsgenossenschaft

Viaduktstrasse 12 (Markthalle)
4051 Basel
Telefon 061 284 96 66

Familien- und Seniorenwohnungen in  Ormalingen Situation und Grundriss

Visualisierung der Minergie P Bauten in  Ormalingen (Bezug Anfang 2014)
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40 Jahre innovative Genossenschaftswohnungen 
in der Region Basel
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gen mit 3 ½ bis 5 ½ Zimmer, die örtlich ge-
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Weitere Projekte in Vorbereitung:

Im Kanton Basel-Stadt werden in den 

nächsten drei Jahren zwei Projekte mit ins-

gesamt 100 Genossenschaftswohnungen 

entwickelt und realisiert. Im Wettstein-

quartier im oberen Kleinbasel wird in einem 

ruhigen Innenhof ein grösseres Mehrfami-

lienhaus mit 36 Wohnungen entstehen. Am 
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sind in einem aufgewerteten Umfeld weitere 
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weise sowie die Organisation einer gut 
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Nichts kommt Ihrem Wunsch nach individueller Ambiance mehr entgegen als Bau-
keramik in ihrer einzigartigen Anmutung und Vielfalt an Farben, Formen, Texturen
und Strukturen. Erleben Sie dieses Universum mit den neuesten Kreationen in der
SABAG Ausstellung in Ihrer Nähe. Eine Augenweide, die zur Inspirationsquelle wird
und dank kompetenter Fachberatung zur guten Wahl führt.

SABAG BASEL AG 
Baukeramik
Münchensteinerstr. 127, 4053 Basel, Telefon 061 337 83 83
weitere Standorte unter sabag.ch

Baukeramik

Die gute Wahl

DasPlatten-AngebotvonSABAG?
EinfacheineAugenweide!

1

Lachs- und Fischergalgen in Basel

Text: Robert Schütz

Entlang des Rheins zwischen 
Basel und Rheinfelden sind sie 
noch heute zahlreich vor-
handen: Fischergalgen, auch 
«Fischwaagen» genannt oder 
Fischhäuschen. Ursprünglich 
dienten sie den Fischern als 
besondere Fangtechnik. Immer 
öfter werde sie nur noch als 
exklusive Wochenendhütte 
genutzt. 

Fischergalgen waren ursprünglich nur ein-

fache Vorrichtungen zum Fischfang, um ein 

grosses Netz bequem im Rhein zu versen-

ken und zu heben. Häufi g werden diese 

auch «Salmenwaage» oder «Fischwoog» 

genannt, weil sie vorrangig für den Lachs-

fang verwendet wurden. Abgeleitet von dem 

Mundartausdruck «Woog» , was man mit 

«tiefste Wasserstelle» übersetzen könnte. 

Mit der Waage hat dieser Begriff, wie oft 

irrtümlich vermutet, nichts zu tun. Diese 

Fangmethode macht sich zu nutzen, dass 

sich Fische zum Erholung vor der Rheinströ-

mung vor allem in der fl achen Ufernähe tum-

meln. Aus diesem Grund wurden oft sogar 

Sand- und Kiesbänke künstlich angelegt, 

um eine grössere Beute zu machen. Doch 

längst ist das Fischvorkommen stark zu-

rückgegangen und Fischarten wie der 

Lachs waren lange Zeit überhaupt nicht 

mehr zu fi nden. Einer Pressemeldung zu-

folge, wurden erstmals im Jahre 2008 im 

Rhein bei Basel wieder Lachse gefangen. 

Heute wird die edle Fischart, die einst auf-

grund des hohen Vorkommens sogar als 

«Arme-Leute» Essen galt, wieder vermehrt 

und gezielt ausgesetzt. 

Die Vielfalt der Fischarten im Rhein ist ins-

gesamt jedoch nach wie vor recht gross. 

Der Biologe Daniel Küry, beziffert die Anzahl 

auf siebenunddreissig. Küry ist Teilhaber 

der Umweltberatungsfi rma Life Science AG 

und seit seit 1995 Lehrbeauftragter für Ge-

wässerökologie an der Universität Basel. 

Heut sind es vorwiegend Arten wie der Zan-

der, Aale und Äschen sowie unterschied-

liche Forellenarten, die den zahlreichen 

Hobbyfi schern ins Netz gehen. 

Oft dienen Fischerhäuschen nur noch 

als Wochenendhaus für Gutbetuchte

Die teils recht aufwendig ausgestatteten 

Fischerhäuschen, wie wir sie heute am 

 Basler Rheinufer bestaunen, sind nichts an-

deres als eine anspruchsvolle Weiterent-

wicklung des Fischergalgens, der bereits 

Mitte des 15. Jahrhunderts erstmals er-

wähnt wurde. Heute werden die zahlreichen 

Basler Fischerhäuschen jedoch immer sel-

tener für den Fischfang genutzt. Vielmehr 

dienen sie als kostspieliges Wochenend-

haus in Flussnähe, für das gut betuchte 

Basler, darf man Gerüchten glauben, schon 

mal Preise zwischen 50 000 und 100 000 

Franken zahlen. Doch meist werden diese 

Statussymbole nur noch innerhalb der Fa-

milie oder unter Freunden privat vermittelt. 

Die Wahrscheinlichkeit ein Fischhäuschen 

auf dem freien Markt zu ergattern, ist fast 

genau so unwahrscheinlich, wie bei Basel 

einen Lachs mit der Hand zu fangen.

1
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Nichts kommt Ihrem Wunsch nach individueller Ambiance mehr entgegen als Bau-
keramik in ihrer einzigartigen Anmutung und Vielfalt an Farben, Formen, Texturen
und Strukturen. Erleben Sie dieses Universum mit den neuesten Kreationen in der
SABAG Ausstellung in Ihrer Nähe. Eine Augenweide, die zur Inspirationsquelle wird
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Nachdenken über die Jagd – Wie wichtig ist eine 
nachthaltige Regulierung in der Natur? 
Text: Robert Schütz

Beim Thema Jagd denken viele 
noch immer ausschliesslich an 
das Erlegen von wild lebenden 
Tieren. Was Jäger das ganze 
Jahr über tatsächlich leisten – 
für die Tiere, die Pflanzen und 
die Umwelt – das beschreibt 
jetzt ein von Fachleuten aner-
kanntes Sachbuch.

Das Töten von Wild ist nur ein ganz kleiner 

Teil der Arbeit, die Jäger während des ge-

samten Jahres erbringen. Der breiten Öf-

fentlichkeit ist das oft nur unzureichend 

bewusst. Grund genug für den engagierten 

Jäger Rolf Senn die Aufgaben, Pfl ichten, 

Gedanken aber auch die schönen Erleb-

nisse des Jägers in einem Buch ausführlich 

zu beschreiben. Dabei geht es in dieser für 

Laien verständlichen Publikation nicht nur 

um die rein sachliche Dokumentation von 

Fakten. Vielmehr ist dem Autor dieser wun-

derbar bebilderten Ausgabe sehr daran ge-

legen, auch die emotionalen Seiten sowie 

die ethischen Überlegungen ausreichend zu 

thematisieren.

Ist die Jagd im 21. Jahrhundert noch 

sinnvoll und erforderlich?

Senn antwortet hierauf mit einem klaren 

«Ja». Begründung: Eine der Hauptaufgaben 

ist die Regulierung der Wildbestände. Denn 

seit unsere Gesellschaft derart stark in die 

natürlichen Kreisläufe eingreift, ist eine 

Selbstregulierung des Wildbestandes kaum 

mehr möglich. Eine weitere zentrale Auf-

gabe besteht in der Erhaltung der Lebens-

räume für die wild lebenden Tiere.

Betrachten wir das Jagdgebiet im Kanton 

Baselland, wo ein sehr hohes Aufkommen an 

Wildschweinen existiert, die in der Flur und 

selbst in Wohngebieten für beträchtliche 

Schäden sorgen. Hier übernimmt der Jäger 

die Aufgabe, durch eine gezielte Kirrung (Ab-

lenkungsfütterung) das Schwarzwild in den 

Wäldern zu halten oder die Population nach 

ausreichender Planung zu regulieren, indem 

selektiv in den Bestand eingegriffen wird.

Stark bedroht ist in der Nordwestschweiz 

hingegen der Bestand an Wild hasen. Zu 

seinem Schutz wurde der Verein «Hoppe 

Hase» gegründet, der in Zusammenarbeit 

mit Pro Natura, dem BNV und der Jagd Ba-

selland aufzeigen soll, welche Einfl ussfak-

toren für den Rückgang an Feldhasen ver-

antwortlich sind. In einigen Jahren soll die 

Population in einigen ausgewählten Gebie-

ten so wieder auf durchschnittlich 8 – 10 

Hasen pro km² wachsen. Auch solche Er-

folge verdanken wir der nachhaltigen Arbeit 

von Jägern, die vor allem auch um eine gute 

Bildungsarbeit kümmern. Hierzu dient u. a. 

das gut ausgestattete Erlebnismobil «Wald 

und Wild», welches u. a. Schülern das Wis-

sen über die Natur vor Ort anschaulich ver-

mittelt.

Senn übt im vorliegenden Band aber auch 

Selbstkritik, denn er erwartet von den 

 Jägern ein Mindestmass an Sozialkompe-

tenz und ein verstärktes ethischen Denken 

und Handeln. Die sehr anspruchsvolle the-

oretische Ausbildung (Grüne Matura) und 

das Hegejahr, sind nur als rechtliche Grund-

voraussetzung zu sehen.

Der Autor möchte mit dem vorliegenden 

Buch «Nachdenken über die Jagd» Missver-

ständnisse beseitigen und das Image der 

Jagd und Jagdgesellschaften stärken. Wer 

sich zu den Themen Jagd, Wald und Natur 

ausführlicher informieren möchte, dem sei 

das Buch von Rolf Senn und seinen Co-

Autoren wärmstens empfohlen. 

1

Rolf Senn

Bestelldaten: Rolf Senn, Seltisberger-
strasse 60, 4410 Liestal; ISBN: 978-3-
5792-309-8, hrq@vtxmail.ch
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Freizeit, Tourismus und Kultur

Beim Drucken Geld sparen und die Umwelt 
schonen: Druckerpatronen aus dem Refill-Labor.
Glas, Aluminium, Batterien 
und Papier sind Recyclingklas-
siker mit Rekordwerten. Und 
wo bleiben die Patronen von 
Tintenstrahldruckern? Leider 
viel zu oft im Abfall, wie die 
rund 12 Millionen oder rund 
400 Tonnen Druckerpatronen 
beweisen, die in der Schweiz 
jedes Jahr „entsorgt“ werden.

Tintenpatronen sind Hightech-Produkte.

Weil leere Tintenpatronen teilweise mit Steu-

erelektronik ausgestattet sind, wandern mit 

den leeren Behältern auch viele wertvolle 

Rohstoffe in den Müll. Diese Patronen sind 

jedoch voll funktionsfähig, es fehlt ihnen le-

diglich die Tinte.

Professionelle Wiederaufbereitung.

Patronen für Tintenstrahldrucker sind eigent-

liche «Mehrweg»- Gebinde und können heute 

mehrfach professionell wiederaufbereitet, 

gereinigt und wieder verwendet werden. In 

unserem Labor werden die eingegangenen 

leeren Patronen zuerst auf ihre Funktions-

tüchtigkeit und Wiederverwendbarkeit ge-

prüft. Nach der Befüllung an Spezialgeräten 

und einem definierten Produktionsprozess 

wird in einem erneuten Test kontrolliert, ob die 

Patronen einwandfrei drucken. Die Idee, 

hochentwickelte Tintenpatronen wieder zu 

verwenden, wurde von uns zu einem umwelt-

freundlichen Service ausgebaut.

Kunden senden uns ihre leeren Patronen in 

dafür vorgesehene, vorfrankierte Versandta-

schen. Nur wenige Tage später liegen die 

wiederverwendbaren Ersatzpatronen im 

Briefkasten. Dieser sinnvolle Kreislauf vermei-

det beträchtliche Abfallmengen, und die Tin-

tenpatronen kosten gleichzeitig bis zu 50 % 

weniger als die Originalprodukte.

Schweizer Qualität.

Wir setzten auf Swiss Made. Einwandfreie 

Druckqualität und lange Lebensdauer sind 

dabei Grundvoraussetzungen. Während sich 

viele Billiganbieter auf dem Markt tummeln, 

die oft mangelhafte «Generika»-Produkte ver-

treiben, setzen wir mit unserem Betrieb auf 

den Standort Schweiz. Dies schafft lokale 

Arbeitsplätze und die kurzen Transportwege 

tragen zu einer positiven Ökobilanz bei. Trotz-

dem sind unsere wiederaufbereiteten Patro-

nen wesentlich günstiger als die Originalen!

Sie haben die Wahl.

Mit der Versandtasche einsenden:

Senden Sie uns Ihre leeren Patronen mit der 

Gratis-Versandtasche. Wenige Tage später 

liegen wiederaufbereitete Patronen in Ihrem 

Briefkasten. Gratis-Versandtaschen erhalten 

Sie unter www.thinkshop.ch

Im Online-Shop bestellen:

Bis 16 Uhr bestellt, in der Regel am nächsten 

Tag geliefert. Gleichzeitig erhalten Sie eine 

Versandtasche zum Einsenden Ihrer leeren 

Patronen.

Direktverkauf am Kundenschalter:

Persönlich bei THINKshop vorbeikommen 

und wiederbefüllte Patronen gleich wieder 

mitnehmen. www.thinkshop.ch

CRTechnologies AG
THINKshop.ch
Auf dem Wolf 37, 4052 Basel

ab 1. Juni 2014:
Parkstrasse 6, 4402 Frenkendorf

Kundenschalter geöffnet:
Mo bis Fr, 8:00 – 12:00 und 13:00 – 17:00 h

Tintenstrahlpatronen werden gewaschen, geprüft 

und wieder aufgefüllt.

Gratis bei Ihrem
nächsten Auftrag.
Sie erhalten bei einem Nachfüll-
auftrag am Kundenschalter den
praktischen PET-Flaschentrage- 
gurt GRATIS.
Einfach Coupon ausschneiden 
und vorbeibringen.

www.THINKshop.ch
Profi-Nachfüllservice für Druckerpatronen

 

Beim Drucken viel Geld sparen. Beispiel: 

Canon PGI 525 / CLI 526

4 Original Patronen*  Fr. 65.–

4 THINKshop Refill Patronen Fr. 32.–

Gespart pro Set Fr. 33.–

  

* Durchschnittlicher Originalpreis

Aktion gültig bis 31. Dezember 2014 oder solange
Vorrat. Nicht kumulierbar. 1 Stück pro Kunde.

Beim Drucken Geld sparen und die Umwelt
schonen: Druckpatronen aus dem Refill-Labor
Glas, Aluminium, Batterien und 
Papier sind Recyclingklassiker 
mit Rekordwerten. Und wo 
bleiben die Patronen von Tin-
tenstrahldruckern? Leider viel 
zu oft im Abfall, wie die rund 
12 Millionen oder rund 400 
Tonnen Druckerpatronen be-
weisen, die in der Schweiz je-
des Jahr «entsorgt» werden.

Tintenpatronen sind Hightech-Produkte.

Weil leere Tintenpatronen teilweise mit Steuer-

elektronik ausgestattet sind, wandern mit den 

leeren Behältern auch viele wertvolle Roh-

stoffe in den Müll. Diese Patronen sind jedoch 

voll funktionsfähig, es fehlt ihnen lediglich die 

Tinte.

Professionelle Wiederaufbereitung.

Patronen für Tintenstrahldrucker sind eigent-

liche «Mehrweg»-Gebinde und können heute 

mehrfach professionell wiederaufbereitet, 

gereinigt und wieder verwendet werden. In 

unserem Labor werden die eingegangenen 

leeren Patronen zuerst auf ihre Funktions-

tüchtigkeit und Wiederverwendbarkeit ge-

prüft. Nach der Befüllung an Spezialgeräten 

und einem defi nierten Produktionsprozess 

wird in einem erneuten Test kontrolliert, ob die 

Patronen einwandfrei drucken. Die Idee, 

hochentwickelte Tintenpatronen wieder zu 

verwenden, wurde von uns zu einem umwelt-

freundlichen Service ausgebaut.

Kunden senden uns ihre leeren Patronen in 

dafür vorgesehene, vorfrankierte Versandta-

schen. Nur wenige Tage später liegen die 

wiederverwendbaren Ersatzpatronen im 

Briefkasten. Dieser sinnvolle Kreislauf vermei-

det beträchtliche Abfallmengen, und die Tin-

tenpatronen kosten gleichzeitig bis zu 50 % 

weniger als die Originalprodukte.

Schweizer Qualität.

Wir setzten auf Swiss Made. Einwandfreie 

Druckqualität und lange Lebensdauer sind 

dabei Grundvoraussetzungen. Während sich 

viele Billiganbieter auf dem Markt tummeln, 

die oft mangelhafte «Generika»-Produkte ver-

treiben, setzen wir mit unserem Betrieb auf 

den Standort Schweiz. Dies schafft lokale 

Arbeitsplätze und die kurzen Transportwege 

tragen zu einer positiven Ökobilanz bei. Trotz-

dem sind unsere wiederaufbereiteten Patro-

nen wesentlich günstiger als die Originale!

Sie haben die Wahl.

Mit der Versandtasche einsenden:

Senden Sie uns Ihre leeren Patronen mit der 

Gratis-Versandtasche. Wenige Tage später 

liegen wiederaufbereitete Patronen in Ihrem 

Briefkasten. Gratis-Versandtaschen erhalten 

Sie unter www.thinkshop.ch

Im Online-Shop bestellen:

Bis 16 Uhr bestellt, in der Regel am nächsten 

Tag geliefert. Gleichzeitig erhalten Sie eine 

Versandtasche zum Einsenden Ihrer leeren 

Patronen.

Direktverkauf am Kundenschalter:

Persönlich bei THINKshop vorbeikommen 

und wiederbefüllte Patronen gleich wieder 

mitnehmen. www.thinkshop.ch

CRTechnologies AG
THINKshop.ch
Auf dem Wolf 37, 4052 Basel

ab 1. Juni 2014:
Parkstrasse 6, 4402 Frenkendorf

Kundenschalter geöff net:
Mo bis Fr 8.00 – 12.00 / 13.00 – 17.00 Uhr

SP_NW5_Inhalt.indd   42 01.04.14   11:44



Best of Service

43

Best of Service

13
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viel zu oft im Abfall, wie die 
rund 12 Millionen oder rund 
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beweisen, die in der Schweiz 
jedes Jahr „entsorgt“ werden.

Tintenpatronen sind Hightech-Produkte.

Weil leere Tintenpatronen teilweise mit Steu-

erelektronik ausgestattet sind, wandern mit 

den leeren Behältern auch viele wertvolle 

Rohstoffe in den Müll. Diese Patronen sind 

jedoch voll funktionsfähig, es fehlt ihnen le-

diglich die Tinte.

Professionelle Wiederaufbereitung.

Patronen für Tintenstrahldrucker sind eigent-

liche «Mehrweg»- Gebinde und können heute 

mehrfach professionell wiederaufbereitet, 

gereinigt und wieder verwendet werden. In 

unserem Labor werden die eingegangenen 

leeren Patronen zuerst auf ihre Funktions-

tüchtigkeit und Wiederverwendbarkeit ge-

prüft. Nach der Befüllung an Spezialgeräten 

und einem definierten Produktionsprozess 

wird in einem erneuten Test kontrolliert, ob die 

Patronen einwandfrei drucken. Die Idee, 

hochentwickelte Tintenpatronen wieder zu 

verwenden, wurde von uns zu einem umwelt-

freundlichen Service ausgebaut.

Kunden senden uns ihre leeren Patronen in 

dafür vorgesehene, vorfrankierte Versandta-

schen. Nur wenige Tage später liegen die 

wiederverwendbaren Ersatzpatronen im 

Briefkasten. Dieser sinnvolle Kreislauf vermei-

det beträchtliche Abfallmengen, und die Tin-

tenpatronen kosten gleichzeitig bis zu 50 % 

weniger als die Originalprodukte.

Schweizer Qualität.

Wir setzten auf Swiss Made. Einwandfreie 

Druckqualität und lange Lebensdauer sind 

dabei Grundvoraussetzungen. Während sich 

viele Billiganbieter auf dem Markt tummeln, 

die oft mangelhafte «Generika»-Produkte ver-

treiben, setzen wir mit unserem Betrieb auf 

den Standort Schweiz. Dies schafft lokale 

Arbeitsplätze und die kurzen Transportwege 

tragen zu einer positiven Ökobilanz bei. Trotz-

dem sind unsere wiederaufbereiteten Patro-

nen wesentlich günstiger als die Originalen!

Sie haben die Wahl.

Mit der Versandtasche einsenden:

Senden Sie uns Ihre leeren Patronen mit der 

Gratis-Versandtasche. Wenige Tage später 

liegen wiederaufbereitete Patronen in Ihrem 

Briefkasten. Gratis-Versandtaschen erhalten 

Sie unter www.thinkshop.ch

Im Online-Shop bestellen:

Bis 16 Uhr bestellt, in der Regel am nächsten 

Tag geliefert. Gleichzeitig erhalten Sie eine 

Versandtasche zum Einsenden Ihrer leeren 

Patronen.

Direktverkauf am Kundenschalter:

Persönlich bei THINKshop vorbeikommen 

und wiederbefüllte Patronen gleich wieder 

mitnehmen. www.thinkshop.ch

CRTechnologies AG
THINKshop.ch
Auf dem Wolf 37, 4052 Basel

ab 1. Juni 2014:
Parkstrasse 6, 4402 Frenkendorf

Kundenschalter geöffnet:
Mo bis Fr, 8:00 – 12:00 und 13:00 – 17:00 h

Tintenstrahlpatronen werden gewaschen, geprüft 

und wieder aufgefüllt.

Gratis bei Ihrem
nächsten Auftrag.
Sie erhalten bei einem Nachfüll-
auftrag am Kundenschalter den
praktischen PET-Flaschentrage- 
gurt GRATIS.
Einfach Coupon ausschneiden 
und vorbeibringen.

nächsten Auftrag.
Sie erhalten bei einem Nachfüll-
auftrag am Kundenschalter den
praktischen PET-Flaschentrage-

oupon ausschneiden 

www.THINKshop.ch
Profi-Nachfüllservice für Druckerpatronen

 

Beim Drucken viel Geld sparen. Beispiel: 

Canon PGI 525 / CLI 526

4 Original Patronen*  Fr. 65.–

4 THINKshop Refill Patronen Fr. 32.–

Gespart pro Set Fr. 33.–

  

* Durchschnittlicher Originalpreis

Aktion gültig bis 31. Dezember 2014 oder solange
Vorrat. Nicht kumulierbar. 1 Stück pro Kunde.

Beim Drucken Geld sparen und die Umwelt
schonen: Druckpatronen aus dem Refill-Labor
Glas, Aluminium, Batterien und 
Papier sind Recyclingklassiker 
mit Rekordwerten. Und wo 
bleiben die Patronen von Tin-
tenstrahldruckern? Leider viel 
zu oft im Abfall, wie die rund 
12 Millionen oder rund 400 
Tonnen Druckerpatronen be-
weisen, die in der Schweiz je-
des Jahr «entsorgt» werden.

Tintenpatronen sind Hightech-Produkte.

Weil leere Tintenpatronen teilweise mit Steuer-

elektronik ausgestattet sind, wandern mit den 

leeren Behältern auch viele wertvolle Roh-

stoffe in den Müll. Diese Patronen sind jedoch 

voll funktionsfähig, es fehlt ihnen lediglich die 

Tinte.

Professionelle Wiederaufbereitung.

Patronen für Tintenstrahldrucker sind eigent-

liche «Mehrweg»-Gebinde und können heute 

mehrfach professionell wiederaufbereitet, 

gereinigt und wieder verwendet werden. In 

unserem Labor werden die eingegangenen 

leeren Patronen zuerst auf ihre Funktions-

tüchtigkeit und Wiederverwendbarkeit ge-

prüft. Nach der Befüllung an Spezialgeräten 

und einem defi nierten Produktionsprozess 

wird in einem erneuten Test kontrolliert, ob die 

Patronen einwandfrei drucken. Die Idee, 

hochentwickelte Tintenpatronen wieder zu 

verwenden, wurde von uns zu einem umwelt-

freundlichen Service ausgebaut.

Kunden senden uns ihre leeren Patronen in 

dafür vorgesehene, vorfrankierte Versandta-

schen. Nur wenige Tage später liegen die 

wiederverwendbaren Ersatzpatronen im 

Briefkasten. Dieser sinnvolle Kreislauf vermei-

det beträchtliche Abfallmengen, und die Tin-

tenpatronen kosten gleichzeitig bis zu 50 % 

weniger als die Originalprodukte.

Schweizer Qualität.

Wir setzten auf Swiss Made. Einwandfreie 

Druckqualität und lange Lebensdauer sind 

dabei Grundvoraussetzungen. Während sich 

viele Billiganbieter auf dem Markt tummeln, 

die oft mangelhafte «Generika»-Produkte ver-

treiben, setzen wir mit unserem Betrieb auf 

den Standort Schweiz. Dies schafft lokale 

Arbeitsplätze und die kurzen Transportwege 

tragen zu einer positiven Ökobilanz bei. Trotz-

dem sind unsere wiederaufbereiteten Patro-

nen wesentlich günstiger als die Originale!

Sie haben die Wahl.

Mit der Versandtasche einsenden:

Senden Sie uns Ihre leeren Patronen mit der 

Gratis-Versandtasche. Wenige Tage später 

liegen wiederaufbereitete Patronen in Ihrem 

Briefkasten. Gratis-Versandtaschen erhalten 

Sie unter www.thinkshop.ch

Im Online-Shop bestellen:

Bis 16 Uhr bestellt, in der Regel am nächsten 

Tag geliefert. Gleichzeitig erhalten Sie eine 

Versandtasche zum Einsenden Ihrer leeren 

Patronen.

Direktverkauf am Kundenschalter:

Persönlich bei THINKshop vorbeikommen 

und wiederbefüllte Patronen gleich wieder 

mitnehmen. www.thinkshop.ch

CRTechnologies AG
THINKshop.ch
Auf dem Wolf 37, 4052 Basel

ab 1. Juni 2014:
Parkstrasse 6, 4402 Frenkendorf

Kundenschalter geöff net:
Mo bis Fr 8.00 – 12.00 / 13.00 – 17.00 Uhr
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Ein Italiener, wie man ihn sonst nirgends findet

durch einnehmen möchte, entscheidet sich 

vielleicht eher für die Caffetteria Toscana, 

das nur wenige Schritte nebenan gelegen 

ist. Hier kehrt man gern auch mal spontan 

ein, um von Freunden das neuste vom Tage 

zu erfahren oder bei einem guten Buch oder 

einer Tageszeitung die kleine Pause in einer 

entspannten Atmosphäre zu erleben. Wie 

auch immer Sie sich entscheiden, für die 

Caffetteria oder die Cantina Toscana, Sie 

werden stets erstklassig bedient.

«Am 1. März 2008 werde ich 
meinen Traum verwirklichen 
und mein eigenes Restaurant 
eröffnen», verkündete Paolo 
Laner, als er noch Küchenchef 
in einem der führenden Häuser 
von Basel war.
Im gleichen Atemzug fügte der 1960 in Man-

tova geborene Italiener jedoch bereits da-

mals hinzu: «Nein, keine Angst, nicht eines 

dieser italienischen Restaurants, die Sie 

überall fi nden können.» In der Tat, er sollte 

Recht behalten, die Cantina Toscana in 

Therwil, in der Bahnhofstrasse 26, ist wahr-

lich ein Haus, das sich deutlich unterschei-

det. Die Karte präsentiert den zahlreichen 

Stammgästen, die teilweise von weit her 

anreisen, vorwiegend Spezialitäten aus der 

Toscana. Dabei überzeugt der Chef, der be-

reits Hollywood-Grössen wie Dustin Hof-

mann und den FC Basel kulinarisch ver-

wöhnte, was echte, gute toskanische Küche 

ausmacht. Die Karte beschränkt sich hier 

auf eine kleine, dafür aber sehr erlesene 

Auswahl an Spitzenmenus. Was auffällt sind 

die besonderen Zutaten wie Crevetten, 

Trüffel oder Wolfsbarsch. Ganz wichtig ist 

Laner die Qualität und die Frische seiner 

landesspezifi schen Spezialitäten, die in der 

Cantina Toscana täglich frisch angeliefert 

werden.

Abgerundet wird jede dieser kulinarischen 

Variationen stets von ausgezeichneten 

 Weinen und Grappas, auf die der Chef 

ebenfalls grossen Wert legt. Überhaupt 

achtet Laner, der das Haus nun bereits seit 

sechs Jahren erfolgreich führt, sehr auf die 

kleinen aber feinen Details. Das zeigt auch 

das anspruchsvolle Interieur, in dem sich 

jeder Gast gleich wie Zuhause fühlt und das 

für jeden Besucher auf authentische Art ein 

Stück Toscana verkörpert. Stets an seiner 

Seite ist seine Ehefrau Dorota, die sich in 

ihrer Eigenschaft als «Chef de Service» mit 

sehr viel Sachverstand und eben soviel 

Charme um das Wohl der Gäste kümmert. 

Die Gäste schätzen dieses hohe gastrono-

mische Niveau gepaart mit italienischer 

Gemütlichkeit und Lebensart. Das beweist 

die wachsende Besucherzahl, die eine Re-

servierung längst erforderlich macht. Viele 

entscheiden sich in der Mittagspause für 

die Cantina Toscana, um hier einen ge-

mütlichen Businesslunch zu geniessen. Vor 

 allem aber für den ganz festlichen Rahmen, 

ist die Cantina Toscana immer die beste 

Empfehlung.

Wer einen schnellen, dafür aber sehr erle-

senen Cappuccino, Espresso, ein gutes 

Glas Wein oder kleinen Imbiss zwischen-

www.cantina-toscana.ch

Cantina Toscana

Bahnhofstrasse 26, 4106 Therwil
Telefon 061 723 00 70

Öffnungszeiten
Mo – Fr 11.30 – 14.00 Uhr
 18.30 – 23.00 Uhr
Samstag 18.30 – 23.00 Uhr
Sonntag und Montag Ruhetag

Caffetteria Toscana

Bahnhofstrasse 28, 4106 Therwil
Telefon 061 721 77 51

Öffnungszeiten
Mo – Fr 08.00 – 19.00 Uhr
Sonntag 09.30 – 15.00 Uhr
Samstag Ruhetag

Ihre Gastgeber Dorota und Paolo Laner freuen sich auf Ihren Besuch in der Cantina Toscana.
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Ein Italiener, wie man ihn sonst nirgends findet

durch einnehmen möchte, entscheidet sich 

vielleicht eher für die Caffetteria Toscana, 

das nur wenige Schritte nebenan gelegen 

ist. Hier kehrt man gern auch mal spontan 

ein, um von Freunden das neuste vom Tage 

zu erfahren oder bei einem guten Buch oder 

einer Tageszeitung die kleine Pause in einer 

entspannten Atmosphäre zu erleben. Wie 

auch immer Sie sich entscheiden, für die 

Caffetteria oder die Cantina Toscana, Sie 

werden stets erstklassig bedient.

«Am 1. März 2008 werde ich 
meinen Traum verwirklichen 
und mein eigenes Restaurant 
eröffnen», verkündete Paolo 
Laner, als er noch Küchenchef 
in einem der führenden Häuser 
von Basel war.
Im gleichen Atemzug fügte der 1960 in Man-

tova geborene Italiener jedoch bereits da-

mals hinzu: «Nein, keine Angst, nicht eines 

dieser italienischen Restaurants, die Sie 

überall fi nden können.» In der Tat, er sollte 

Recht behalten, die Cantina Toscana in 

Therwil, in der Bahnhofstrasse 26, ist wahr-

lich ein Haus, das sich deutlich unterschei-

det. Die Karte präsentiert den zahlreichen 

Stammgästen, die teilweise von weit her 

anreisen, vorwiegend Spezialitäten aus der 

Toscana. Dabei überzeugt der Chef, der be-

reits Hollywood-Grössen wie Dustin Hof-

mann und den FC Basel kulinarisch ver-

wöhnte, was echte, gute toskanische Küche 

ausmacht. Die Karte beschränkt sich hier 

auf eine kleine, dafür aber sehr erlesene 

Auswahl an Spitzenmenus. Was auffällt sind 

die besonderen Zutaten wie Crevetten, 

Trüffel oder Wolfsbarsch. Ganz wichtig ist 

Laner die Qualität und die Frische seiner 

landesspezifi schen Spezialitäten, die in der 

Cantina Toscana täglich frisch angeliefert 

werden.

Abgerundet wird jede dieser kulinarischen 

Variationen stets von ausgezeichneten 

 Weinen und Grappas, auf die der Chef 

ebenfalls grossen Wert legt. Überhaupt 

achtet Laner, der das Haus nun bereits seit 

sechs Jahren erfolgreich führt, sehr auf die 

kleinen aber feinen Details. Das zeigt auch 

das anspruchsvolle Interieur, in dem sich 

jeder Gast gleich wie Zuhause fühlt und das 

für jeden Besucher auf authentische Art ein 

Stück Toscana verkörpert. Stets an seiner 

Seite ist seine Ehefrau Dorota, die sich in 

ihrer Eigenschaft als «Chef de Service» mit 

sehr viel Sachverstand und eben soviel 

Charme um das Wohl der Gäste kümmert. 

Die Gäste schätzen dieses hohe gastrono-

mische Niveau gepaart mit italienischer 

Gemütlichkeit und Lebensart. Das beweist 

die wachsende Besucherzahl, die eine Re-

servierung längst erforderlich macht. Viele 

entscheiden sich in der Mittagspause für 

die Cantina Toscana, um hier einen ge-

mütlichen Businesslunch zu geniessen. Vor 

 allem aber für den ganz festlichen Rahmen, 

ist die Cantina Toscana immer die beste 

Empfehlung.

Wer einen schnellen, dafür aber sehr erle-

senen Cappuccino, Espresso, ein gutes 

Glas Wein oder kleinen Imbiss zwischen-

www.cantina-toscana.ch

Cantina Toscana

Bahnhofstrasse 26, 4106 Therwil
Telefon 061 723 00 70

Öffnungszeiten
Mo – Fr 11.30 – 14.00 Uhr
 18.30 – 23.00 Uhr
Samstag 18.30 – 23.00 Uhr
Sonntag und Montag Ruhetag

Caffetteria Toscana

Bahnhofstrasse 28, 4106 Therwil
Telefon 061 721 77 51

Öffnungszeiten
Mo – Fr 08.00 – 19.00 Uhr
Sonntag 09.30 – 15.00 Uhr
Samstag Ruhetag

Ihre Gastgeber Dorota und Paolo Laner freuen sich auf Ihren Besuch in der Cantina Toscana.
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Eine der schönsten und 
beliebtesten Adressen in der Regio ...

 ... das Waldhaus – spricht für seine idyllische 

Lage, sein spezielles Ambiente, seine fantas-

tische Terrasse mit Blick auf den Rhein, die 

gepfl egte Gartenanlage mit dem dazugehö-

rigen Kinderspielplatz, die liebevoll einge-

richteten Hotelzimmer, das sehr gute Preis-/

Leistungs-Verhältnis und nicht zuletzt das 

freundliche Personal, welches keine Wün-

sche offen lässt.

Kommen Sie vorbei und geniessen Sie, ob zu 

zweit, mit der Familie, mit Freunden oder auf-

grund eines speziellen Anlasses wie Geburts-

tag, Geschäftsessen usw., die Vorzüge unse-

res Hauses. Das Pächterehepaar Annelore 

und Gilbert Stähli und mit ihnen das gesamte 

Personal sind besorgt, dass Ihr Vorbeikom-

men sich lohnt und auch tatsächlich zu einem 

richtigen «Waldhaus-Erlebnis» wird.

www.waldhaus-basel.ch

Hotel Restaurant Waldhaus

In der Hard, 4127 Birsfelden
Telefon 061 313 00 11
E-Mail info@waldhaus-basel.ch

Öffnungszeiten
Mo – Sa  07.30 – 23.30 Uhr
So u. Feiertage 07.30 – 22.00 Uhr

HOTEL RESTAURANT

WALDHAUS
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Eiche  
Würschtli
sin mega cool,
s isch jede
Biss e Fescht
fürs Muul.

z Basel uff em Märtplatz.
oder unter www.eiche-metzgerei.ch

MIT ORIGINAL LÄCKERLIGEWÜRZ
BASLER WURST

200mm

55mm

MIT ORIGINAL LÄCKERLIGEWÜRZ
BASLER WURST

200mm

55mm

MIT ORIGINAL LÄCKERLIGEWÜRZ
BASLER WURST

200mm

55mm

MIT ORIGINAL LÄCKERLIGEWÜRZ
BASLER WURST

200mm

55mm

MIT ORIGINAL LÄCKERLIGEWÜRZ
BASLER WURST

200mm

55mm

Einmal mehr hat die kreative Metzgerei Eiche die ganze 
Nordwestschweiz mit dieser Basler-Wurst überrascht! Aber 
im Gegensatz zum Appenzellerkäse, geben Sie ihr Geheim-
rezept bekannt! Ausser schmackhaftem, magerem Fleisch 
von glücklichen Schweinen, wird echtes Basler Läckerli-
gewürz und feinster Baselbieter Kirsch verwendet!
Lob und Komplimente sind am Basler Märtplatz tagtäglich 
in aller Leute Munde! Die Kalbsbratwurst und der Klöpfer 
haben echte Konkurrenz erhalten!

Eiche  
Würschtli
sin mega cool,
s isch jede
Biss e Fescht
fürs Muul.

z Basel uff em Märtplatz.
oder unter www.eiche-metzgerei.ch

Eiche Metzgerei + Party-Service AG
Telefon 061 322 71 71

täglich z Basel uff em Märtplatz
www.eiche-metzgerei.ch

Bon für... Bon für... Bon für... Bon für...

Biotta 
Wellness Woche

54.50

Vitasprint B12
Trink Lösung 10 Stk.

24.90
Burgerstein 
TopVital
100 Kapseln

Burgerstein 
Vitamin C retard 
100 Kaspseln

24.90

Strath
liq. 250 ml
Tabl. 100 Stk.

14.90

Fit 
Bon einlösbar in folgenden Apotheken in der Nordwestschweiz:

Sissach: Münchenstein: Basel:

*unser Preis

Hauptstrasse 46

Marktgasse 5

Aeschenvorstadt 4

Münchenstein: Basel:in den
Frühling ...
... mit Ihrer Apotheke

Biotta 
Balance Woche

49.80

49.90 34.90

* Die untenstehenden Produkte sind zu 
diesen Preisen vom Montag, 28. April bis 
Samstag, 31. Mai 2014 und nur solange 
Vorrat in folgenden Apotheken erhältlich.

statt 59.80*

statt 64.50*

statt 29.90 statt 29.10*

statt 57.10*

statt 20.30*

statt 48.20*

Strath
liq. 750 ml
Tabl. 300 Stk.

 ... deshalb pro�tieren  Sie von unseren 
attraktiven Rabatten*

Vitasprint B12
Trink Lösung 30 Stk.

64.90 statt 79.90
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Best of Shopping

Wagner Uhren und Juwelen:
Die Experten für Stil, Tradition und Präzision
Bei Schmuck und Uhren 
 vertrauen Kenner auf Qualität 
und guten Stil. Dabei sind 
Tradition und tech nischer Fort-
schritt bei mechanischen Uhren 
kein Wiederspruch. Im Gegen-
teil: Sie müssen präzise 
zusammen funktionieren.

Das Traditionsunternehmen Wagner Schmuck 

und Uhren achtet seit mehr als 30 Jahren auf 

die Einhaltung dieser Grundsätze. Für den 

eidgenössischen dipl. Uhrmacher Hannes 

Handschin und seiner Frau Regula hat sich 

nach der Übernahme des Geschäfts vor zwei 

Jahren von Max Wagner daran nichts ge-

ändert. Noch immer zählen erstklassige 

 Markenvertretungen wie Breguet, Breitling, 

Omega, Corum, Ebel, und Oris zum Sorti-

ment. Bei Schmuck setzt man auf Qualität 

und Design von Schöffel, Meister Design, 

Schaffrath, Odenwald und Frieden. Dazu wer-

den immer wieder Unikate mit wunderbaren 

Opalen und Edelsteinen gefertigt. Für die im-

mer  höhere Präzision bei den namhaften 

Chronometern sorgen heute jedoch immer 

raffi niertere technische Innovationen: So wer-

den sowohl die Unruh als auch die Spiralfeder 

gegen magnetische Einfl üsse geschützt; 

gleichzeitig wird die Anfälligkeit gegen Stösse 

und Schläge dank ausgeklügelter Magnet-

techniken immer geringer. Das Ergebnis: Eine 

Genauigkeit wie geschaffen für die Unend -

lichkeit. 

Edelste Materialien in bester Verarbeitung 

garantieren eine hochwertige Schmuck-

auswahl. 

Es versteht sich von selbst, dass man hier bei 

der Auswahl des umfassenden Schmuckan-

gebots ebenfalls auf Präzision grössten Wert 

legt. Bei der handwerklich anspruchsvollen 

Verarbeitung erstklassiger Materialien, wie 

Gold, Platin oder Palladium, zum Beispiel in 

Kombination mit Brillanten, Edelsteinen oder 

Opalen bleibt man hier den Grundprinzipien 

ebenfalls bedingungslos treu. Zu den ausge-

suchten Arbeiten gehören traditionelle Kollek-

tionen sowie modern gestalte Einzelstücke 

gleichermassen, ganz nach Wunsch und 

 Geschmack der anspruchsvollen Kundschaft, 

für welche das Traditionsunternehmen 

 Wagner hier in der Region längst zur ersten 

Adresse zählt. 

Regula und Hannes Handschin

www.wagner-uhren.ch

Juwelen – Uhren Wagner

Haupstrasse 13, 4153 Reinach
Telefon 061 711 70 50

Öffnungszeiten
Montag geschlossen
Di – Fr 09.00 – 12.00 Uhr
 13.30 – 18.30 Uhr
Samstag  09.00 – 16.00 Uhr

Ferien-Intensivtenniskurse für Kinder und Junioren 
Ferien-Intensivtenniskurse für Erwachsene 
Wöchentlich vom 7. Juli-15. August 2014 
5 mal 1 Stunde Tennis pro Woche 
 

Tenniscamp für Jugendliche (10 -16 J.) 
2. Ferienwoche: 14. Juli-18. Juli 2014 
6. Ferienwoche: 11. August-15. August 2014 
 

Polysportive Wochen für Jugendliche (8-16 J.) 
3. Ferienwoche: 21. Juli-25. Juli 2014 
4. Ferienwoche: 28. Juli-31. Juli 2014 
5. Ferienwoche:   4. August-8. August 2014 

Club mit über 200 Aktiv- und rund 20 Juniorenmitglie-
dern. Neue Mitglieder sind herzlich willkommen! 

Spielmöglichkeiten bei jeder Witterung  
ab 19. April bis Ende Oktober auf 3 Aussenplätzen, Sand 
und bis 3. Oktober auf 2 Hallenplätzen, Velours-
Teppichbelag. 

Viele Club-Aktivitäten! 

 

 

Fragen Sie nach unseren detaillierten Unterlagen oder 
Anmeldeformularen 

Ihr Sportcenter Tennis an der Birs 
Industriestrasse 151, 4147 Aesch 
Telefon: 061 751 51 51 
E-Mail: sportcenter@tennisanderbirs.ch 
www.tennisanderbirs.ch 

Tennisschule  
Jetzt neue Kurse ab 28. April 2014 
Privatunterricht für 1 oder 2 Personen 
Gruppenkurse für 3 oder 4 Personen 
Montag-Freitag   8-22 Uhr 
Samstag          8-14 Uhr 

Gruppenkurse für Kinder und Jugendliche 
Kinder          (4-9 J.)       CHF 25.- pro Stunde/Person 
Jugendliche (10-18 J.)  CHF 30.- pro Stunde/Person 

Unsere Tennislehrer freuen sich darauf, dein Tennisspiel 
mit Technik und Übungen zu verbessern. 

Wiedereinsteigerkurse 
Montag-Freitag 17-22 Uhr, Samstag 8-14 Uhr 
In Gruppen von 3-4 Teilnehmern frischen Sie während 
einem Kursteil Ihre Tenniskenntnisse wieder auf und 
lernen neue Spielpartner kennen. 
Spezialpreis CHF 32.- pro Stunde/Person 

Tennis-Schnupperkurs 

Tennisclub 

Möchten Sie das Schöne am Tennissport kennen lernen? 
Beim Schnupperkurs können Sie während einem Kursteil 
zum Spezialpreis von CHF 32.- pro Stunde/Person die 
Grundbegriffe des Tennisspiels erlernen. 

Montag-Freitag 17-22 Uhr, Samstag 8-14 Uhr 
 

Tennisschläger und Tennisschuhe stellen wir Ihnen für 
alle Kurse gratis zur Verfügung. 

Sommerferien-Aktivitäten 

... im Tennis an der Birs, Aesch BL... im Tennis an der Birs, Aesch BL  

Sommerzeit ...Sommerzeit ...  

1
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Best of Service

Grollimund
Transport und Entsorgung nach Mass
Die Grollimund AG hat sich im 
Lauf der Jahre immer den 
 Bedürfnissen seiner Kunden 
angepasst. Die heutige 
 Leistungspalette bringt Bau-
firmen, Gewerbe, Garten-
gestaltern, Plattenlegern, 
 Fassadenbauern, der Industrie, 
Gemeinden und Privaten viel-
fältigen Nutzen.

Kranlaster

Der neue Kran kann grosse Lasten über 

Mauern hieven oder ganze Palette auf 

Hausdächern platzieren. Die Fülle der Mög-

lichkeiten ist verblüffend. 

www.grollimundag.ch

Transport und Entsorgung nach Mass

Junkermattrasse 8, 4132 Muttenz

Telefon 061 461 00 77
Fax 061 461 00 60

1 m³ Mulde (Minimulde)

Länge: 1200 mm 

Breite: 800 mm 

Höhe: 1000 mm 

2 m³ Mulde

Länge: 2080 mm 

Breite: 1580 mm 

Höhe: vorne 900 mm 

 hinten 500 mm 

4 m³ Mulde (Normalmulde)

Länge: 3500 mm 

Breite: 1710 mm 

Höhe: 1550 mm 

7 m³ Mulde 

Länge: 4500 mm

Breite: 2050 mm

Höhe: 1050 mm 

6 m³ Deckelmulde

(mit schliessbarem Deckel)

Länge: 3500 mm 

Breite: 1710 mm 

Höhe: 1550 mm 

Weiter haben wir: Deckelmulden 10 m³, 

 offene Hochmulden mit 4 und 7 m³ Inhalt, 10 

und 12 m³ Flachmulden, Welaki-und Haken-

paletten, Container bis 46 m³ und Schlamm-

mulden. Alle Fragen dazu beantworten wir 

gern am Telefon oder bei uns im Büro.

Hakengerät

Das neue Hakengerät erlaubt es, grosse 

Flachmulden und Container sicher zu trans-

portieren.

Lebensmitteltransporte

Mit speziellen Tankfahrzeugen führen wir 

sämtliche Transporte von losen Speiseölen 

und -fetten für die in Muttenz ansässige 

 Florin AG durch. Die Waren werden in der 

ganzen Schweiz verteilt.

Transport und Entsorgung nach Mass.

Walter Grollimund, Geschäftsführer

2

ERDWÄRMETECHNIK.
ÖKOLOGISCH.
ZUKUNFTSSICHER.
SAUBER.

JETZT IN IHRER NÄHE.
TERRACALOR AG, NIDWALDEN
6365 KEHRSITEN
WWW.TERRACALOR.CH

IHR INTERESSE IST UNSERE HERAUSFORDERUNG

FRAGEN SIE UNS. UNSER ANSPRECHPARTNER VOR ORT WIRD IHNEN 
KOMPETENT AUSKUNFT GEBEN
   

   Thomas Walliser
   info@terracalor.ch
   Geschäftsführer

Terracalor AG | Erdwärmetechnik
Mettlen 1 | 6365 Kehrsiten   
T. 041 610 73 73 | www.terracalor.ch

Terracalor AG | Erdwärmetechnik
Junkermattstrasse 8  |  4132 Muttenz 
T. 061 461 85 85 | www.terracalor.ch

ERDWÄRME ALS ENERGIE DER ZUKUNFT

AB JANUAR 2014 NUN AUCH IN NIDWALDEN

Unser Erfolg und unser Know How möchten wir nun weitergeben und unsere Standorte erwei-
tern. Die spannende und interessante Zusammenarbeit mit Energie Nidwalden hat uns dazu 
bewogen, ein neues Standbein in Kehrsiten zu eröffnen. 

Mit TERRACALOR ERDWÄRMETECHNIK in die Zukunft 

Die Schweiz muss saniert werden. Hunderttausende von Gebäuden stehen vor einem Sanie-
rungsschritt: Fassaden, Dächer und vor allem Heizungen. Hauseigentümer stehen damit vor 
einer grossen Herausforderung  – aber auch vor einer grossen Chance. Denn energieeffiziente 
Sanierungen lohnen sich langfristig in jedem Fall.

Die Ölpreise steigen und es zahlt sich aus, wenn man richtig investiert. Die Materialien und die 
innovativen Techniken für eine sinnvolle Heizungssanierung stehen bereit. Des weiteren gibt es 
Unterstützungen durch die Kantone und durch den Klimarappen. Wärmepumpen nutzen die 
Umgebungswärme und eignen sich für Neubauten wie auch Sanierungen. Eine Wärmepumpen-
heizung braucht weder einen Kamin noch einen Tank, und ist beinahe servicefrei. 

UNSER JUNGES UNTERNEHMEN TERRACALOR AG VERHILFT IHNEN ZU 
EINER UMWELTGERECHTEN ART DER WÄRMEGEWINNUNG.  

TERRACALOR ist ein junges, dynamisches Unternehmen, welches im Sommer 2007 in der 
Nordwestschweiz gegründet wurde. Aufgrund der ständig steigenden Heizöl- und Gaspreise, sowie 
aus Umweltschutzgründen, CO2  Ausstosse etc., haben wir uns entschlossen, diese Dienstleis-
tungen anzubieten. Zu unseren Aufgaben gehören Erdbohrungen, das Setzen der Erdwärme-
sonden sowie das Injektieren des Bohrlochs mit Bentonit / Zementmischung. Sie profitieren von 
kurzen Liefer- respektive Wartezeiten da wir effizient und mit modernster Technik arbeiten.

In den letzten Jahren konnten wir in Zusammenarbeit mit unseren Partnern zahlreiche Einfamili-
enhäuser sowie Mehrfamilienhäuser mit Erdwärme versorgen. Dabei wurden pro Jahr ca. 45‘000m 
gebohrt und Sonden abgeteuft. 

Vom See, vo de Bärge, vom Fäld, us em Wald, us em Bach Nateyrlichi Energii, schpiirbaari 
Chraft, z Nidwalde gmacht!

IN 6 SCHRITTEN ZUR ZUKUNFTSORIENTIERTEN 
ENERGIEGEWINNUNG

1. Schritt  
Beratungsgespräch vor Ort zur 
Festlegung der Bohrpunkte, 
Leitungsführung ins Gebäude, 
Standort des Verteilers und 
der Installationen. Evtl. gleich 
zusammen mit einem Heizungs-
installateur und Wärmepum-
penlieferant, welcher die richtige 
Wärmepumpe ermittelt. 

2. Schritt  
Berechnung der benötigten  
Bohrmeter und Angebotserstel-
lung. Einreichen des Bohrge-
suchs.  
Dauer Bewilligungsverfahren:  
rund 4 Wochen.

3. Schritt 
Nach Eingang Bohrbewilligung  
wird der Bohrtermin festgelegt. 
Durchführung der Erdwärme-
bohrung mit Sondeneinbau und 
Verpressen des Bohrloches.  
Dauer Bohrung: pro Bohrloch  
ca. 2-3 Tage

4. Schritt 
Grabenaushub für die horizontale 
Sondenanbindung durch uns. 
Verlegen der Verbindungsleitun-
gen im Graben bis zum Haus. 
Montage des Erdsondenvertei-
lers.

5. Schritt  
Erstellen der Mauerdurchführung 
für die Anbindung der Vor- und 
Rücklaufleitungen im Gebäude 
bis zur Wärmepumpe. Installa-
tion durch den Heizungsbauer. 
Befüllen und Spülen der ganzen 
Anlage mit Terrafluid

6. Schritt  
Übergabe der fertigen  
Erdsondenanlage mit wieder 
verschlossenen Bohrpunkten.

UNSERE DIENSTLEISTUNGEN

• KUNDENBERATUNG
• ERDWÄRMESONDENBOHRUNGEN

• VERLÄNGERUNG DER SONDEN BIS ZUR WÄRMEPUMPE
• SICKERBOHRUNGEN

• BRUNNENBAU
• SONDIERBOHRUNGEN

ERDWÄRMETECHNIK.
ÖKOLOGISCH.
ZUKUNFTSSICHER.
SAUBER.

JETZT IN IHRER NÄHE.
TERRACALOR AG, NIDWALDEN
6365 KEHRSITEN
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IHR INTERESSE IST UNSERE HERAUSFORDERUNG

FRAGEN SIE UNS. UNSER ANSPRECHPARTNER VOR ORT WIRD IHNEN 
KOMPETENT AUSKUNFT GEBEN
   

   Thomas Walliser
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   Geschäftsführer
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Grollimund
Transport und Entsorgung nach Mass
Die Grollimund AG hat sich im 
Lauf der Jahre immer den 
 Bedürfnissen seiner Kunden 
angepasst. Die heutige 
 Leistungspalette bringt Bau-
firmen, Gewerbe, Garten-
gestaltern, Plattenlegern, 
 Fassadenbauern, der Industrie, 
Gemeinden und Privaten viel-
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Kranlaster

Der neue Kran kann grosse Lasten über 
Mauern hieven oder ganze Palette auf 
Hausdächern platzieren. Die Fülle der Mög-
lichkeiten ist verblüffend. 

www.grollimundag.ch

Transport und Entsorgung nach Mass

Junkermattrasse 8, 4132 Muttenz

Telefon 061 461 00 77
Fax 061 461 00 60

1 m³ Mulde (Minimulde)
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Breite: 800 mm 
Höhe: 1000 mm 
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Länge: 2080 mm 
Breite: 1580 mm 
Höhe: vorne 900 mm 
 hinten 500 mm 
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6 m³ Deckelmulde

(mit schliessbarem Deckel)
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paletten, Container bis 46 m³ und Schlamm-
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Mit speziellen Tankfahrzeugen führen wir 
sämtliche Transporte von losen Speiseölen 
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 Florin AG durch. Die Waren werden in der 
ganzen Schweiz verteilt.

Transport und Entsorgung nach Mass.

Walter Grollimund, Geschäftsführer
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Nordwestschweiz gegründet wurde. Aufgrund der ständig steigenden Heizöl- und Gaspreise, sowie 
aus Umweltschutzgründen, CO2  Ausstosse etc., haben wir uns entschlossen, diese Dienstleis-
tungen anzubieten. Zu unseren Aufgaben gehören Erdbohrungen, das Setzen der Erdwärme-
sonden sowie das Injektieren des Bohrlochs mit Bentonit / Zementmischung. Sie profitieren von 
kurzen Liefer- respektive Wartezeiten da wir effizient und mit modernster Technik arbeiten.

In den letzten Jahren konnten wir in Zusammenarbeit mit unseren Partnern zahlreiche Einfamili-
enhäuser sowie Mehrfamilienhäuser mit Erdwärme versorgen. Dabei wurden pro Jahr ca. 45‘000m 
gebohrt und Sonden abgeteuft. 

Vom See, vo de Bärge, vom Fäld, us em Wald, us em Bach Nateyrlichi Energii, schpiirbaari 
Chraft, z Nidwalde gmacht!

IN 6 SCHRITTEN ZUR ZUKUNFTSORIENTIERTEN 
ENERGIEGEWINNUNG

1. Schritt  
Beratungsgespräch vor Ort zur 
Festlegung der Bohrpunkte, 
Leitungsführung ins Gebäude, 
Standort des Verteilers und 
der Installationen. Evtl. gleich 
zusammen mit einem Heizungs-
installateur und Wärmepum-
penlieferant, welcher die richtige 
Wärmepumpe ermittelt. 

2. Schritt  
Berechnung der benötigten  
Bohrmeter und Angebotserstel-
lung. Einreichen des Bohrge-
suchs.  
Dauer Bewilligungsverfahren:  
rund 4 Wochen.

3. Schritt 
Nach Eingang Bohrbewilligung  
wird der Bohrtermin festgelegt. 
Durchführung der Erdwärme-
bohrung mit Sondeneinbau und 
Verpressen des Bohrloches.  
Dauer Bohrung: pro Bohrloch  
ca. 2-3 Tage

4. Schritt 
Grabenaushub für die horizontale 
Sondenanbindung durch uns. 
Verlegen der Verbindungsleitun-
gen im Graben bis zum Haus. 
Montage des Erdsondenvertei-
lers.

5. Schritt  
Erstellen der Mauerdurchführung 
für die Anbindung der Vor- und 
Rücklaufleitungen im Gebäude 
bis zur Wärmepumpe. Installa-
tion durch den Heizungsbauer. 
Befüllen und Spülen der ganzen 
Anlage mit Terrafluid

6. Schritt  
Übergabe der fertigen  
Erdsondenanlage mit wieder 
verschlossenen Bohrpunkten.

UNSERE DIENSTLEISTUNGEN

• KUNDENBERATUNG
• ERDWÄRMESONDENBOHRUNGEN

• VERLÄNGERUNG DER SONDEN BIS ZUR WÄRMEPUMPE
• SICKERBOHRUNGEN

• BRUNNENBAU
• SONDIERBOHRUNGEN

ERDWÄRMETECHNIK.
ÖKOLOGISCH.
ZUKUNFTSSICHER.
SAUBER.

JETZT IN IHRER NÄHE.
TERRACALOR AG, NIDWALDEN
6365 KEHRSITEN
WWW.TERRACALOR.CH

IHR INTERESSE IST UNSERE HERAUSFORDERUNG

FRAGEN SIE UNS. UNSER ANSPRECHPARTNER VOR ORT WIRD IHNEN 
KOMPETENT AUSKUNFT GEBEN
   

   Thomas Walliser
   info@terracalor.ch
   Geschäftsführer
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tern. Die spannende und interessante Zusammenarbeit mit Energie Nidwalden hat uns dazu 
bewogen, ein neues Standbein in Kehrsiten zu eröffnen. 

Mit TERRACALOR ERDWÄRMETECHNIK in die Zukunft 

Die Schweiz muss saniert werden. Hunderttausende von Gebäuden stehen vor einem Sanie-
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Sanierungen lohnen sich langfristig in jedem Fall.

Die Ölpreise steigen und es zahlt sich aus, wenn man richtig investiert. Die Materialien und die 
innovativen Techniken für eine sinnvolle Heizungssanierung stehen bereit. Des weiteren gibt es 
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Mit dieser Umstellung wird gleichzeitig der 

in 2014 anstehende «Umzug» zur neuen 

Produktpalette «Quickline» eingeläutet.

Um den Umzug abzuschliessen, folgt die 

Anpassung von Internet, Telefon und die 

Bereitstellung weiterer attraktiver Multi-

media-Angebote. 

Als stark in der Region 
 ver ankertes und zukunfts-
orientiertes Unternehmen 
 richten wir unsere gesamte 
Service- und Leistungs -
struktur an den Bedürfnissen 
unserer Kunden aus.

Mit rund 44 000 Kunden ist die interGGA die 

grösste unabhängige Kabelnetzanbieterin 

in der Nordwestschweiz.

Als «Kabelnetz Ihrer Gemeinde» stellen wir 

den Einwohner ins Zentrum unseres Han-

delns. Dies zeigt sich auch in der fi nanziel-

len Ausrichtung der interGGA. 

Erlöse werden in die Netzentwicklung sowie 

in neue Produkte und Dienstleistungen re-

investiert und kommen damit direkt den 

Einwohnern der angeschlossenen Gemein-

den wieder zu Gute.

Dank unserer genossenschaftlichen Struk-

tur können wir den Einwohnern der ange-

schlossenen Verbunds-Gemeinden innova-

tive Kabeldienstleistungen zu preiswerten 

Konditionen bieten:

Der Alltag hat sich in den letzten Jahren 

massiv verändert: Unterhaltung sowie 

 Arbeiten von zu Hause und unterwegs ver-

schmelzen immer mehr.

Neue Produkte und Endgeräte verstärken 

den Trend zu immer grösseren Bandbreiten 

und höheren Übertragungsgeschwindig-

keiten. 

Um diesen Bedürfnissen gerecht werden zu 

können, bauen wir die Infrastruktur für un-

sere Kunden kontinuierlich aus. 

Ein erster Schritt in Richtung Ausbau und 

Modernisierung des gemeindeeigenen 

Kabel netzes stellt die Umstellung auf ein 

neues TV-Sendeformat dar. 

interGGA – Entdecken Sie das Kabelnetz Ihrer Gemeinde

Über 325 un-
verschlüsselte 

digitale TV- und 
Radiosender

51 HD-Sender 
in brillanter 
Bildqualität

Eine der 
schnellsten 

Internet-
verbindungen 

der Schweiz
www.intergga.ch

interGGA AG

Pfeffingerstrasse 3
4153 Reinach

Telefon 061 711 55 55
E-Mail info@intergga-ag.ch
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Guten Service rund um Ihr Auto …

Liebe Leserinnen, liebe Leser
2006 übernahm ich die 
Carrosserie Racine AG. Unter 
dem neuen Namen AC Auto AG 
eröffnete ich meinen eigenen 
Garage-Carrosseriebetrieb und 
Autohandel. 

2009 wurde dem Betrieb die AC Rent AG 

angegliedert, welche Luxus-Sportwagen 

wie den Lamborghini LP 570, Stretch- 

Limousinen und Limousinen-Flughafen-

service anbietet. 2010 erfolgte der Kauf der 

Liegenschaft an der Langenhagstrasse 21, 

unserem aktuellen Standort.

Während 1 ½ Jahren wurde das Gebäude 

den Bedürfnissen entsprechend zum Auto-

haus umgebaut. Neu vermieten wir Nutz-

fahrzeuge und einen Skyworker. Die Rental-

Flotte wurde um ein Lamborghini Cabriolet 

und ein Luxus-Wohnmobil erweitert.

Zu den anspruchvollsten Aufgaben gehört 

in einer Werkstatt die  Fahrwerkvermes-

sung, welche bei uns längst zur Routine 

gehört. Aufgrund ihrer Kostenintensität, der 

hohen erforderlichen Spezialisierung des 

Personals sowie dem Risiko der Nachbe-

arbeitung lassen bereits viele renommierte 

Garagen ihre Fahrzeuge bei uns vermessen. 

Dabei arbeiten wir ausschliesslich mit dem 

berührungslos arbeitenden CURA R 2000. 

Hierbei handelt es sich um ein schlüssiges 

System, welches den Prozess der Fahr-

werksanalyse grundlegend revolutioniert.

AC AUTO AG  www.ac-auto.ch

•  Service, Reparaturen und Wartung 

aller Marken

•  Carrosserie- und Malerarbeiten

•  Modernste Laser-Lenkgeometrie 

im Raum Nordwestschweiz

•  Pneu- und Auspuffservice

•  Occasionshandel / Neuwagen

AC Rent AG  www.ac-rent.ch

•  Flughafen-Limousinen-Service

•  Vermietung von Luxus-Sportwagen

•  Nutzfahrzeugen (Hebebühne)

•  Skyworker (Arbeitslift 18 Meter)

•  Luxuswohnmobil (10 Meter)

•  Stretch-Limousinen

Das Team der AC Auto AG

www.ac-auto.ch

AC Auto AG

Langenhagstrasse 21
4147 Aesch

Telefon 061 577 97 97
E-Mail info@ac-auto.ch 

Modernste Laser-Lenkgeometrie im Raum 

Nordwestschweiz
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… erhält man nur bei Partnern auf Augenhöhe

Seit vielen Jahren gehört 
unsere Garage zum vertrauten 
Ortsbild des Surbaum-Quar-
tiers in Reinach. Mein Vater, 
Adolf Räber, eröffnete 1948 
seinen Betrieb mit dem Ziel, 
durch fachlich kompetente 
 Beratung, tadellosen Service 
und fairen Handel eine gute 
Stamm kundschaft aufzubauen. 

Seit damals hat sich die Automobilszene 

stark verändert. Die vorgeschriebenen und 

ständig steigenden Aufl agen für Marken-

vertretungen bewogen mich, nach genau 

20-jähriger Treue zur Marke Honda die offi -

zielle Vertretung abzugeben. Für unsere 

treue Honda-Kundschaft ändert sich nichts, 

da wir sämtliche Service- und Garantie-

arbeiten weiterhin wie gewohnt ausführen. 

Neu: Seit Januar 2014 sind wir Garage plus-

Partner. Unter diesem Titel erweiterten wir 

unseren Service-, Wartungs- und Repara-

turdienst sowie Verkauf auf alle Marken. 

Geblieben sind der Grundsatz, die Verbin-

dung zur Kundschaft als Partnerschaft auf 

Augenhöhe zu pfl egen und die prominente 

Lage mit eigener Tramhaltestelle direkt vor 

dem Haus. Als zwar kleines, dafür hochspe-

zialisiertes Team erfüllen wir optimal die 

Voraussetzungen für einen persönlichen 

Service, damals wie heute und in Zukunft 

das Markenzeichen der Surbaum Garage.

Familie Räber 

und das Surbaum-Team

Garage Surbaum

•  Service, Reparaturen und Wartung 

aller Marken

•  Carrosserie- und Malerarbeiten

•  Modernste Laser-Lenkgeometrie 

im Raum Nordwestschweiz

•  Pneu- und Auspuffservice

•  Occasionshandel / Neuwagen

Das Team der Garage Surbaum, Romana und Daniel Räber mit Benjamin und Cedric

www.garage-surbaum.ch

Garage Surbaum

Baselstrasse 110
4153 Reinach

Telefon  061 711 48 00
E-Mail info@garage-surbaum.ch

In den späten Fünfzigern
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AC AUTO AG  www.ac-auto.ch

•  Service, Reparaturen und Wartung 

aller Marken

•  Carrosserie- und Malerarbeiten

•  Modernste Laser-Lenkgeometrie 

im Raum Nordwestschweiz

•  Pneu- und Auspuffservice

•  Occasionshandel / Neuwagen

AC Rent AG  www.ac-rent.ch

•  Flughafen-Limousinen-Service

•  Vermietung von Luxus-Sportwagen

•  Nutzfahrzeugen (Hebebühne)

•  Skyworker (Arbeitslift 18 Meter)

•  Luxuswohnmobil (10 Meter)

•  Stretch-Limousinen

Das Team der AC Auto AG

www.ac-auto.ch

AC Auto AG

Langenhagstrasse 21
4147 Aesch

Telefon 061 577 97 97
E-Mail info@ac-auto.ch 

Modernste Laser-Lenkgeometrie im Raum 

Nordwestschweiz
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… erhält man nur bei Partnern auf Augenhöhe
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stark verändert. Die vorgeschriebenen und 

ständig steigenden Aufl agen für Marken-

vertretungen bewogen mich, nach genau 

20-jähriger Treue zur Marke Honda die offi -

zielle Vertretung abzugeben. Für unsere 

treue Honda-Kundschaft ändert sich nichts, 

da wir sämtliche Service- und Garantie-

arbeiten weiterhin wie gewohnt ausführen. 

Neu: Seit Januar 2014 sind wir Garage plus-

Partner. Unter diesem Titel erweiterten wir 
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Familie Räber 

und das Surbaum-Team

Garage Surbaum

•  Service, Reparaturen und Wartung 

aller Marken

•  Carrosserie- und Malerarbeiten

•  Modernste Laser-Lenkgeometrie 

im Raum Nordwestschweiz

•  Pneu- und Auspuffservice

•  Occasionshandel / Neuwagen

Das Team der Garage Surbaum, Romana und Daniel Räber mit Benjamin und Cedric

www.garage-surbaum.ch

Garage Surbaum

Baselstrasse 110
4153 Reinach

Telefon  061 711 48 00
E-Mail info@garage-surbaum.ch

In den späten Fünfzigern
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Heizen mit Eis

Eisspeicher sind aktuell in aller 
Munde. Der Grund dafür ist 
logisch: Wer interessiert sich 
nicht für ein Heizungssystem, 
mit dem man aus Eis Wärme 
gewinnen kann?

Alternative zur Erdsondenbohrung 

Neben den bereits häufi g genutzten Um-

weltwärmequellen kann das Eisspeicher-

system als Alternative zur Erdwärme be-

trachtet werden. Die Eisspeicherheizung 

bietet kombiniert mit Luftkollektoren einen 

interessanten Ausweg zur Luft-Wärme-

pumpe. Eisspeicher und insbesondere der 

Prozess der Kristallisationswärme werden 

in der Industrie schon längst angewandt. 

Fünfmal Umweltwärme

Das Eisspeichersystem nutzt fünf verschie-

dene Formen von Umweltenergie und gene-

riert daraus kombiniert mit dem Einsatz 

 einer Wärmepumpe Heizenergie. Das Sys-

tem nutzt die Energie aus dem Erdreich, die 

Energie aus der Aussenluft und dem Nie-

derschlag, der Sonnenenergie, die Wärme-

energie des Wassers sowie die Kristallisa-

tionsenergie des Wassers. 

Der Luftkollektor übernimmt dabei eine 

wichtige Rolle: Er nimmt ganzjährig die Ener-

gie der Sonne, Umgebungsluft und Nieder-

schläge auf und führt diese dem grossen 

Wassertank des Eisspeichers zu. Grössere 

Überschüsse im Sommer werden im Spei-

cher in Form von Wasser «gelagert» oder zur 

Aufbereitung von Brauchwarmwasser direkt 

an die Wärmepumpe weitergeleitet. 

Der Luftkollektor ist gänzlich aus Poly-

ethylen in einem Stück gegossen und weist 

keinerlei Dämmung, keinen Absorber und 

keine Scheibe auf. Durch die offene Bau-

form kann der Luftkollektor neben diffuser 

und direkter Sonnenstrahlung aus Nieder-

schlägen oder der Umgebungsluft Energie 

bereitstellen. Direkte Sonneneinstrahlung 

ist unerwünscht. Daher lassen sich die Luft-

kollektoren beinahe beliebig plazieren, auch 

nordseitig einer Liegenschaft. 

Wasser als Energiespeicher

Der Speicher, ein 9 Tonnen schwerer und 

zehn Kubikmeter grosser Betonbehälter 

stellt die eigentliche «Innovation» des Sys-

tems dar. In diesem Speicher wird während 

der warmen Jahreszeit überschüssige 

Sonnen energie auf niedrigem Temperatur-

niveau gespeichert. Als Speichermedium 

stehen demnach rund 10 000 Liter Wasser, 

9 000 Kilogramm Beton sowie das umlie-

gende Erdreich zur Verfügung. Der Speicher 

selbst wird ungedämmt in das Erdreich ein-

gelassen. Hierbei macht sich das System 

die Tatsache, dass die Temperatur im Erd-

reich ab 80 Zentimeter Tiefe auch im Winter 

nie unter 4 Grad fällt, zunutze.

Kristallisationsenergie

Im Verlaufe der Heizperiode reduziert sich 

die Wassertemperatur innerhalb des Spei-

chers immer mehr. Schön-, und Warmwet-

terperioden werden während der Winter-

monate genutzt. Die Wassertemperatur im 

Speicher bleibt so über weite Strecken wär-

mer als 4 Grad. Je kühler das Wasser im 

Eisspeicher ist, desto effi zienter reagiert der 

Luftkollektor: Schon bei kleinsten Tempera-

turunterschieden zwischen Wassertempe-

ratur und der Aussenluft oder Oberfl ächen-

temperatur am Kollektor ist ein Energie-

eintrag in das System zu erwarten. 

Am Ende der Heizperiode und nach einer 

längeren Schlechtwetterfront stellt sich der 

Phasenübergang zwischen fl üssig und fest, 

also die Eisbildung, ein. Durch diesen Kris-

tallisationsprozess wird thermische Energie 

frei. Diese Energie wird über die Wärme-

pumpe solange genutzt, bis die Witterung 

die Verwertung von Sonne, Aussenluft oder 

Erdreichwärme eine Nutzung wieder zu-

lässt. 

Pro Kilogramm Wasser, werden beim Über-

gang vom fl üssigen zum festen Aggregats-

zustand des Wassers rund 93 Wattstunden 

Energie frei. Dies entspricht bei einer Spei-

chergrösse von zehn Kubikmetern einer 

Energiemenge von etwa 900 Kilowattstun-

den, was über den Einsatz einer Wärme-

pumpe mit einer Jahresarbeitszahl von 3.0 

einem Öläquivalent von immerhin 300 Litern 

Heizöl entspricht. Durch eine ausgeklügelte 

Verlegung des Registers innerhalb des 

Speichers wird die Eisbildung nicht wie in 

der Natur von Aussen nach Innen, sondern 

von Innen nach Aussen gebildet. Somit wird 

der Sprengkraft bei der Eisbildung entge-

gengewirkt.

2

Zurzeit sind im Kanton Solothurn und Basel- 

Landschaft je eine Pilotanlage für reine 

Heizzwecke in Betrieb, welche von externen 

Ingenieurbüros über eine längere Zeit-

periode gemessen werden. Es wird sich 

bald zeigen, ob rein energetisch betrachtet 

diese doch spannende Anwendung ver-

mehrt eingesetzt werden soll. 

Best of Service

www.ebm.ch

EBM Ecotec AG

Weidenstrasse 27
4142 Münchenstein

Telefon 061 415 40 40
E-Mail ecotec@ebm.ch

Beim Übergang vom flüssigen zum festen 
Aggregatszustand des Wassers wird Energie 
freigesetzt.
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Essen, Trinken und Erleben

 Hier fischt der Chef noch persönlich!

 Zu Gast bei Oskar und Vera 
Müller im Gasthof zur Sonne 
in Kaiseraugst 

 Am Ende der malerischen Dorfstrasse von 

Kaiseraugst, ganz in der Nähe vom Rhein 

und von Augusta Raurica, befindet sich der 

gepflegte Gasthof zur Sonne. Bereits im Jah-

re 1850 wurde er in der Dorfgeschichte von 

Kaiseraugst erwähnt. Schon damals wurde 

manchem Fischer oder Flösser vom kleinen 

Imbiss bis zum reichhaltigen Teller vieles an-

geboten. Heute ist der Gasthof bekannt für 

seine Fisch-, aber auch für seine Fleischspe-

zialitäten. Wählen Sie am Mittag eines von 

drei Tagesmenus aus oder speisen Sie à la 

carte. Gönnen Sie sich ein mehrgängiges 

Fischmenu oder ein leckeres Fischfondue, 

übrigens eine unserer Spezialitäten. Oder 

wählen Sie eine fangfrische Forelle aus un-

serem Bassin.

Im gemütlichen Dorfrestaurant finden 35 

Personen Platz, oder verweilen Sie lieber im 

heimeligen Sunnestübli mit 22 Plätzen? 

Dieses eignet sich auch für Familienfeiern 

oder Geschäftsessen. Im Sommer wird Ihr 

Besuch auf unserer Gartenterrasse unter den 

alten Kastanienbäumen zum Kurz urlaub. 

Möchten Sie gerne länger bleiben? Wir 

haben ruhige und komfortable Gästezimmer 

mit Dusche, WC und TV. Erwähnenswert ist 

das Römerzimmer mit einem  Hauch von 

Augusta Raurica.

Wenn Sie von Basel nach Kaiseraugst 

fahren, verlassen Sie die Autobahn bei 

Pratteln und fahren auf der Hauptstrasse 

durch Augst  nach Kaiseraugst; von Rhein-

felden kommend, nehmen Sie die Ausfahrt 

Rheinfelden West. 

Mit der S1-Bahn erreichen Sie uns im Halb-

stundentakt.

 Gasthof zur Sonne

 Dorfstrasse 52, 4303 Kaiseraugst
 Telefon 061 811 10 14
 E-Mail info@gasthof-zur-sonne.ch
W-LAN inklusive

 Samstag/Sonntag Ruhetag, ab 20 Personen 
öffnen wir für Sie auch an diesen Tagen

 Vera und Oskar Müller-Breuer, 

Ihre Gastgeber mit Herz

 Soeben noch munter im blauen See, 

und schon fangfrisch auf Ihrem Teller! 

 www.gasthof-zur-sonne.ch
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Freizeit, Tourismus und Kultur

Der Plausch unter den Bäumen bleibt unvergessen

Mit dem Geruch von Freiheit? 
Gesellig und unkompliziert? 
Oder doch lieber sehr festlich? 
Das hotel bildungszentrum 21 
lässt sich immer wieder etwas 
Neues einfallen. 

Es will allen Gästen beim Firmenessen oder 

beim Seminar das Besondere bieten, an das 

sie sich noch lange erinnern werden. «Weil 

wir unseren grossen Park mitten in der 

Stadt Basel lieben, möchten wir ihn mit all 

unseren Gästen teilen», erklärt Miriam Flüki-

ger vom Team Bankette und Seminare. Des-

halb hat das hotel bildungszentrum 21 extra 

einen Garten-Pavillon gebaut. In den kalten 

Monaten staffi ert es ihn zur Alphütte aus 

und bietet darin einen lebenslustigen 

 Fondue-Plausch an. Bis zu sechszehn 

 Personen können zusammenrücken und im 

 Caquelon rühren.

Im Sommer hingegen haben sich die Grill-

Partys im Schatten der Baumriesen zu 

 einem Geheimtipp gemausert. Miriam Flüki-

ger kennt den Grund: «Die Gastgeber 

 müssen sich keine Sorgen machen. Hier 

pilgern nicht nur Fleischliebhaber immer 

wieder zum Grill, auch Gemüsefreunde 

 haben eine wundervolle Auswahl!» 

Wer seine Gäste hingegen lieber ganz fest-

lich einlädt, für den kann Miriam Flükiger ein 

elegantes Bankett zusammenstellen. Und 

auch hier verführt der alte Park mit seiner 

Rebenkuppel zwischendurch zu einem Ver-

dauungsspaziergang.

Das hotel bildungszentrum 21 hat 150  Jahre 

Erfahrung als Seminarhaus, die den Gästen 

zugute kommen. Das historische Haus hat 

eine moderne Infrastruktur, die ein effi zien-

tes Seminar oder Geschäftstreffen erlaubt. 

«Wir möchten, dass sich alle Gäste wohlfüh-

len», erklärt Miriam Flükiger. Auch wenn das 

hotel bildungszentrum 21 zu den Top 100 

der freundlichsten Hotels der Schweiz 

 gewählt wurde, ruht es sich nicht auf den 

Lorbeeren aus. Man darf gespannt sein, 

womit es nächstens aufwartet, um den 

 Gästen etwas zu bieten. 

Seminar, Firmenessen und Bankette

• Zentrale Lage mit Park

• Ausgezeichnetes Restaurant und Hotel

• Grillplausch und Fondue im Park

• Apéros für bis zu 400 Gäste

• Bankette für bis zu 250 Personen 

• Räume mit Tageslicht für 6 – 400 Personen

• Gratis W-LAN

• Übersetzungsanlage

• Praktische Seminarpauschale

• Parkplätze und guter ÖV-Anschluss

 www.bz21.ch

hotel bildungszentrum 21

 Missionsstrasse 21
4003 Basel

Telefon 061 260 21 21
E-Mail info@bildungszentrum-21.ch
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E-Mail info@bildungszentrum-21.ch
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Jungtalent aus Frenkendorf

Text und Interview: Maximilian Marti

«Jetzt komm doch wenigstens 
einmal mit zum Zuschauen, 
vielleicht gefällt’s Dir ja und 
Du solltest sowieso mehr 
Bewegung haben, sagst Du 
ja selber immer». 

Mein Kumpel hat recht. Als Journalist bin 

ich zwar viel unterwegs auf Recherche, aber 

meistens auf zwei oder vier Rädern, natür-

lich motorisiert, oder ich sitze vor dem PC, 

ein bekennender Bewegungsmuffel. Ab und 

zu lasse ich mich breitschlagen und gehe 

mit wohlmeinenden Freunden mit um mir 

eine «zu Dir passende» Sportart vorstellen 

zu lassen so wie man als Single mitgeht mit 

Leuten, die einen verkuppeln wollen. Es 

wird auch heute nichts werden, aber um des 

Friedens willen …

Heinz spielt Squash. Schon vor dem Ein-

gang der Sporthalle höre ich knallende Ge-

räusche, die an eine Kriegsberichterstat-

tung erinnern und nichts Gutes verheissen. 

Heinz geht sich umziehen, ich warte erst 

mal ab. Kurze Zeit später schickt er mich 

hoch auf eine Galerie, von wo ich hinunter-

sehen kann auf zwei verglaste, auf drei Sei-

ten von Mauern umgebene Spielfelder. 

Heinz betritt einen der Käfi ge zusammen mit 

seinem Partner, den ich nicht kenne. Sofort 

beginnen die beiden, mit ihren Schlägern 

einen kleinen Ball so gegen die Mauer zu 

knallen dass der Mitspieler Mühe hat, das 

Geschoss seinerseits zurück an die Wand 

zu knallen. Die beiden sind recht schnell 

ausser Atem was mich nicht besonders be-

eindruckt, weil ich dasselbe locker schaffe 

beim Treppensteigen. Was mir imponiert ist 

das, was im anderen Käfi g passiert. Dort 

sind zwei Damen auch mit Squash beschäf-

tigt, aber ganz anders. Ihr Tempo lässt das 

Spiel meines Kumpels und dessen Buddy 

aussehen wie Slow-Motion-Replay in den 

Sportnachrichten. Als die zwei Athleten 

bald Pause machen, steige ich hinunter um 

mich mit ihnen zu unterhalten. Nebenan 

hauen die Mädels scheinbar unermüdlich 

weiter rein. Darauf angesprochen informiert 

mich Bruno, so heisst der zweite Mann «Das 

ist Céline Walser, das 15-jährige Jungtalent 

aus Frenkendorf, die ist schon jetzt echt 

gut. Heute spielt sie gegen Ihre Mutter, die 

auch ihre Trainerin ist». Ich wittere eine 

Story, deshalb warte ich bis die beiden 

Frauen ihr Spiel beenden und stelle mich 

vor. Aus erster Hand will ich wissen:

Céline, was fasziniert Dich an dieser Sport-

art?

Ich habe ursprünglich mit Tennis begonnen, 

im Gegensatz zu meinen Eltern, die aus der 

Squash-Ecke kommen und später zum Ten-

nis wechselten. Weil Squash ähnliche Be-

wegungsabläufe verlangt wie Tennis, aber 

in höherer Kadenz und weil mir ein hohes 

Spieltempo liegt, wechselte ich vor drei 

Jahren hinüber. Dank meiner Affi nität zu 

Squash und dem harten (mit einem Lächeln) 

Coaching meiner Mutter konnte ich einige 

Erfolge buchen, was mir schon ein paar Rei-

sen an Turniere im Ausland ermöglichte. 

Das ist mit hohen Kosten verbunden und die 

Sponsorensuche ist sehr schwierig in einer 

Randsportart wie Squash.

Und wie bist Du in der Szene positioniert?

Ich spiele bei den Liestal Carnivals für das 

NLA Team. Meinen ersten Einsatz in der 

höchsten Spielklasse hatte ich im Novem-

ber 2012 und konnte gegen Fricktal einen 

schönen Sieg buchen, was sich recht gut 

anfühlte.

Was ist für Dich beim Sport entscheidend?

Dass ich ihn ausüben kann ohne dabei 

meine schulischen Aufgaben zu vernachläs-

sigen. Natürlich trainiere ich so viel wie 

möglich, um etwas zu erreichen, auch um 

mich mental weiter zu bringen. Obschon ich 

mir zutraue, unter der Anleitung meiner 

Mutter hochgesteckte Ziele zu erreichen, 

muss ich noch viel an mir arbeiten und zum 

Beispiel lernen, auch bei Rückständen an 

mich selbst zu glauben und das Ziel nicht 

aus den Augen zu verlieren. Zwischendurch 

gibt es immer wieder verdiente Siege als 

Highlights. Diese geben mir Grund, mit 

Zuversicht in die Zukunft zu schauen. 

Céline Walser
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Jungtalent aus Frenkendorf

Text und Interview: Maximilian Marti

«Jetzt komm doch wenigstens 
einmal mit zum Zuschauen, 
vielleicht gefällt’s Dir ja und 
Du solltest sowieso mehr 
Bewegung haben, sagst Du 
ja selber immer». 

Mein Kumpel hat recht. Als Journalist bin 

ich zwar viel unterwegs auf Recherche, aber 

meistens auf zwei oder vier Rädern, natür-

lich motorisiert, oder ich sitze vor dem PC, 

ein bekennender Bewegungsmuffel. Ab und 

zu lasse ich mich breitschlagen und gehe 

mit wohlmeinenden Freunden mit um mir 

eine «zu Dir passende» Sportart vorstellen 

zu lassen so wie man als Single mitgeht mit 

Leuten, die einen verkuppeln wollen. Es 

wird auch heute nichts werden, aber um des 

Friedens willen …

Heinz spielt Squash. Schon vor dem Ein-

gang der Sporthalle höre ich knallende Ge-

räusche, die an eine Kriegsberichterstat-

tung erinnern und nichts Gutes verheissen. 

Heinz geht sich umziehen, ich warte erst 

mal ab. Kurze Zeit später schickt er mich 

hoch auf eine Galerie, von wo ich hinunter-

sehen kann auf zwei verglaste, auf drei Sei-

ten von Mauern umgebene Spielfelder. 

Heinz betritt einen der Käfi ge zusammen mit 

seinem Partner, den ich nicht kenne. Sofort 

beginnen die beiden, mit ihren Schlägern 

einen kleinen Ball so gegen die Mauer zu 

knallen dass der Mitspieler Mühe hat, das 

Geschoss seinerseits zurück an die Wand 

zu knallen. Die beiden sind recht schnell 

ausser Atem was mich nicht besonders be-

eindruckt, weil ich dasselbe locker schaffe 

beim Treppensteigen. Was mir imponiert ist 

das, was im anderen Käfi g passiert. Dort 

sind zwei Damen auch mit Squash beschäf-

tigt, aber ganz anders. Ihr Tempo lässt das 

Spiel meines Kumpels und dessen Buddy 

aussehen wie Slow-Motion-Replay in den 

Sportnachrichten. Als die zwei Athleten 

bald Pause machen, steige ich hinunter um 

mich mit ihnen zu unterhalten. Nebenan 

hauen die Mädels scheinbar unermüdlich 

weiter rein. Darauf angesprochen informiert 

mich Bruno, so heisst der zweite Mann «Das 

ist Céline Walser, das 15-jährige Jungtalent 

aus Frenkendorf, die ist schon jetzt echt 

gut. Heute spielt sie gegen Ihre Mutter, die 

auch ihre Trainerin ist». Ich wittere eine 

Story, deshalb warte ich bis die beiden 

Frauen ihr Spiel beenden und stelle mich 

vor. Aus erster Hand will ich wissen:

Céline, was fasziniert Dich an dieser Sport-

art?

Ich habe ursprünglich mit Tennis begonnen, 

im Gegensatz zu meinen Eltern, die aus der 

Squash-Ecke kommen und später zum Ten-

nis wechselten. Weil Squash ähnliche Be-

wegungsabläufe verlangt wie Tennis, aber 

in höherer Kadenz und weil mir ein hohes 

Spieltempo liegt, wechselte ich vor drei 

Jahren hinüber. Dank meiner Affi nität zu 

Squash und dem harten (mit einem Lächeln) 

Coaching meiner Mutter konnte ich einige 

Erfolge buchen, was mir schon ein paar Rei-

sen an Turniere im Ausland ermöglichte. 

Das ist mit hohen Kosten verbunden und die 

Sponsorensuche ist sehr schwierig in einer 

Randsportart wie Squash.

Und wie bist Du in der Szene positioniert?

Ich spiele bei den Liestal Carnivals für das 

NLA Team. Meinen ersten Einsatz in der 

höchsten Spielklasse hatte ich im Novem-

ber 2012 und konnte gegen Fricktal einen 

schönen Sieg buchen, was sich recht gut 

anfühlte.

Was ist für Dich beim Sport entscheidend?

Dass ich ihn ausüben kann ohne dabei 

meine schulischen Aufgaben zu vernachläs-

sigen. Natürlich trainiere ich so viel wie 

möglich, um etwas zu erreichen, auch um 

mich mental weiter zu bringen. Obschon ich 

mir zutraue, unter der Anleitung meiner 

Mutter hochgesteckte Ziele zu erreichen, 

muss ich noch viel an mir arbeiten und zum 

Beispiel lernen, auch bei Rückständen an 

mich selbst zu glauben und das Ziel nicht 

aus den Augen zu verlieren. Zwischendurch 

gibt es immer wieder verdiente Siege als 

Highlights. Diese geben mir Grund, mit 

Zuversicht in die Zukunft zu schauen. 

Céline Walser
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Im Baselbiet sind rund 5000 anerkannte J+S-Leitende 
aktiv

Herr König, eine der Kernaufgaben des 

Sportamtes Baselland ist die Umsetzung 

der Bundesinstitution Jugend + Sport (J+S) 

im Kanton Basel-Landschaft. Welche Auf-

gaben umfasst diese Umsetzung?

Einerseits sind wir für die Aus-, Fort- und 

Weiterbildung der J+S-Leiterinnen und Lei-

ter zuständig, andererseits für die Adminis-

tration der Angebote der Sportvereine, 

Schulen und weiterer Institutionen. Diese 

Aufgaben führen wir im Auftrag des Bundes 

und in Zusammenarbeit mit den bei J+S 

beteiligten Sportverbänden aus.

Mit Unterstützung von über 100 Expertin-

nen und Experten organisieren wir jährlich 

gegen 40 Kurse, die von rund 1000 Leiterin-

nen und Leitern besucht werden. Die Kurs-

angebote stimmen wir innerhalb der Region 

ab, speziell mit dem Sportamt Basel-Stadt.

Im Bereich der Administration unterstützen 

wir die J+S-Coaches in ihrer Koordinations-

tätigkeit für ihre Vereine oder Schulen. Ein 

wichtiges Instrument ist die nationale Da-

tenbank J+S. Wir erteilen für die Angebote 

die Bewilligungen und kontrollieren die 

Kursabrechnungen. Anschliessend zahlt 

der Bund die Beiträge aus. Daneben haben 

wir einen Controllingauftrag und besuchen 

mit einem Expertenkader Vereinstrainings 

im Sinne der Qualitätssicherung.

Welche Voraussetzungen müssen für den 

Besuch einer J+S-Leiterinnen und Leiter-

Ausbildung erfüllt sein und wie lange 

 dauert diese?

Ein minimales Querschnittsprofi l aus Selbst-, 

Fach-, Sozial- und Methodenkompetenz 

bildet die Basis für eine erfolgreiche Tätig-

keit als Leiterin oder als Trainer. Nur wer 

selbst hoch sensibilisiert, interessiert und 

engagiert ist, kann Kinder und Jugendliche 

begeistern und sportlich, aber auch in der 

Persönlichkeitsentwicklung weiter bringen.

In Sicherheitsfächern, wie beispielsweise 

im Schnee- oder Schwimmsport, gilt es 

nebst Zulassungsprüfungen, in denen die 

persönlichen Fertigkeiten getestet werden, 

auch Sicherheitsstandards zu erfüllen. Eine 

Grundausbildung bei J+S dauert für alle 

Sportarten eine Woche. Danach können in 

Modulen Weiter- und Höherausbildungen 

besucht werden. Um eine permanente An-

erkennung zu behalten, sind alle zwei Jahre 

entsprechende Fortbildungen zu absolvie-

ren, differenziert in die Altersbereiche Kin-

dersport (5 – 10 Jahre) und Jugendsport 

(10 – 20 Jahre).

Können Sie uns einige Fakten zu J+S im 

Baselbiet aufzeigen?

Im Jahr 2013 unterstützte der Bund J+S-

Aktivitäten der Baselbieter Vereine, Schulen 

und weiterer Institutionen mit rund 2.4 Mil-

lionen Franken. Die beliebteste Sportart im 

Kanton Basel-Landschaft ist Fussball. Fast 

ein Drittel aller J+S-Gelder werden dieser 

Sportart zugewiesen. Zu den Top-6 Sport-

arten zählen hinter Fussball das  Turnen, 

Lagersport/Trekking, Schwimmen, Hand-

ball und die Leichtathletik.

Rund 5000 kompetente und vorbildliche 

Leiterinnen und  Leiter stehen im Einsatz 

und sorgen dafür, dass Kinder und Jugend-

liche altersgerechten Aktivsport erleben. 

Zwei Drittel aller Baselbieter Kinder und 

Jugendliche besuchen als Mitglieder eines 

Sportvereins regelmässig J+S-Aktivitäten.

 www.bl.ch/sportamt 

 Bildungs-, Kultur- und Sportdirektion
SPORTAMT

St. Jakobstrasse 43
4133 Pratteln 

Telefon 061 552 14 00 
 E-Mail sportamt@bl.ch 

Thomas König, Ausbildungsverantwortlicher im 

Sportamt Baselland

J+S-Sportfach Langlauf mit Rollskitraining im 

Sommer.

Viele Kinder und Jugendliche besuchen J+S-

Angebote.
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Feuer der Gefühle!
Neben einem stilvollen Design sollte eine Holzfeuerung 
vorallem auch durch Umweltverträglichkeit überzeugen 
und die aktuellen Feinstaubgrenzwerte einhalten.

All unsere Produkte erfüllen die neuen Vorschriften der 
LRV - Luftreinhalteverordnung,

Der Aussergewöhnliche «Lotus M- und QM-Ofen» 
kombiniert das Speichern- und die Konvektionswär-
me mit Hilfe eines Schiebers unter der Tür.

Speicherdauer 12-15 Stunden

Urs & Vreni Weisskopf
Hertnerstrasse 17
4133 Pratteln

Tel. +41 61 827 90 00
Fax +41 61 827 90 01
feuerparadies.ch

Grosse Ausstellung

Feuer und Technik Gas-Feuerstellen
Räume und Gestaltungsformen ändern sich. Puristisch und einzigartig ist
das Design der Gas-Feuerstellen. Völlig neue Dimensionen in der Cheminée-
Architektur öffnen sich. Dank innovativer Brenntechnologie erkennen Sie
keinen Unterschied zum gemütlichen Holzfeuer. Die Einbautiefen sind äusserst
gering und die geschlossenen Modelle mit einem Luft-Abgas-System erlauben
einen komplett raumluftunabhängigen Betrieb und sind somit MINERGIE-
Standard-kompatibel. Die Erd- oder Flaschengas-betriebenen Gas-Feuerstellen
mit Funkfernbedienung stehen für höchsten Bedienungskomfort und sind
weitgehend unterhalts- und wartungsfrei.

PASSION FOR FIRE

Ausgeruht und schmerzfrei aufstehen – statt  
erschlagen und gerädert aus dem Bett kriechen …
Wer schlecht schläft, gar mit 
Nacken-/Rückenschmerzen 
oder Verspannungen aufsteht, 
fühlt sich matt und antriebslos. 
Zeit sich im Prattler Zentrum 
für gesunden Schlaf beraten zu 
lassen.

Es gibt verschiedene Gründe, die einen 

 Termin für ein unverbindliches und kosten-

loses Beratungsgespräch im Zentrum für 

gesunden Schlaf in Pratteln anzeigen:

•  Sie leiden unter Hals-, Nacken- oder 

Schulterverspannungen

•  Sie fühlen sich morgens antriebslos und 

unausgeschlafen

•  Sie schlafen schlecht ein, weil Sie keine 

bequeme Lage finden 

•  Sie stehen morgens mit Rücken-

schmerzen auf

•  Sie sind in Therapie wegen  

Verspannungen oder Schmerzen

•  Sie leiden an einem Bandscheiben-

vorfall, allg. Rückenproblemen, Skoliose 

oder an Osteoporose

•  Ihr Bett ist über 10 Jahre alt

•  Sie wollen vorbeugen und etwas für Ihre 

Gesundheit tun

Schmerzfrei schlafen

Bei der Liege- und Schlafberatung entsteht 

das auf Ihre persönlichen Bedürfnisse, den 

Körperbau und auf allfällige Beschwerden 

angepasste Bett. Brigitte Frei hält fest: «Um 

die optimale Lösung für jede Person zu 

 finden, geht es in erster Linie um den 

 Menschen, seine Bedürfnisse und erst da-

nach um die geeigneten Produkte.» Roland 

 Stohler fügt an: «Wir geben dem Kunden 

Orientierung und Sicherheit im ‹Dschungel 

der Bettensysteme› und unterbreiten ihm 

einen konkreten Lösungsvorschlag – dies 

zu  einem erschwinglichen Preis». 

Ein weiterer Vorteil – 

«Die Schlaf-Gut-Garantie»

Für den Kunden besteht kein Fehlkauf-

Risiko:  Umtausch oder Rückgaberecht in-

nert zehn Wochen. Die Betreuung der Kun-

den endet nicht mit der Lieferung. Ändert 

sich Ihr Befinden (Gewicht, Gesundheit 

usw.), wird Ihr Bett von Roland Stohler auch 

nach Jahren kostenlos nachgestellt und an-

gepasst.

Öffentliche Vorträge zu Schlafproblemen

Im Zentrum für gesunden Schlaf finden 

 regelmässig Informations-Abende zu Liege- 

und Schlafproblemen statt. Auskunft über 

die Daten finden Sie unter www.schmerz-

frei-schlafen.ch. Bitte unbedingt anmelden 

und einen Platz reservieren – Eintritt ist frei. 

Roland Stohler und Brigitte Frei, diplo mierte 

Liege- und Schlafberater informieren über:

•  Ursachen von Liege- und Schlafproblemen

•  Massnahmen gegen Verspannungen und 

Schmerzen im Bett

•  Lösungen bei rheumabedingten Liege-

problemen sowie bei Rückenproblemen 

wie Bandscheibenvorfall etc.

•  Massnahmen gegen Schwitzen und  

Frieren im Bett

•  Beurteilung: Welches Bett ist für welche 

Person geeignet

Zusammenarbeit mit verschiedenen 

Institutionen

Dank der Zusammenarbeit mit Medizinal-

personen aus den verschiedensten Fach-

bereichen (Schlaflabor, Therapiezentren, 

Physiotherapeuten, Ärzten etc.) können sich 

Roland Stohler und Brigitte Frei auf ein brei-

tes Netzwerk von Fachleuten abstützen. So 

können sie Ihre Kunden auch immer an die 

richtigen Kompetenzpersonen verweisen.

Schmerzfrei – dank dem «Bettendok-

tor» Roland Stohler

Zertifizierte Liege- und Schlafberater  

Roland Stohler und Brigitte Frei

www.schmerzfrei-schlafen.ch

Roland Stohler 

Hauptstrasse 32, 4133 Pratteln
Telefon 061 821 53 95

Öffnungszeiten
Montag nach Vereinbarung
Di – Fr 08.00 – 12.00 / 13.30 – 18.00 
Samstag  09.00 – 12.00 Uhr

Öffentliche Vorträge:

Daten erfahren Sie unter:

www.einfach-gut-schlafen.ch

oder Tel. Nr. 061 821 53 95

Roland Stohler und Brigitte Frei freuen sich 

auf Ihre Anmeldung. Platzzahl beschränkt.

Esther Curti, kauf männische 
Angestellte aus Oberwil

Nachdem ich alles Erdenk-
liche wie Therapien, Arzt-

besuche und Medikamente versucht habe, 
um meine starken Rückenschmerzen loszu-
werden, hat mir nun nach langer Leidenszeit 
dieses neue Bett von Roland Stohler ein rie-
siges Stück Lebensqualität zurückgebracht. 
Ich muss jetzt am Morgen nicht mehr auf 
«allen Vieren» aufstehen und kann den Tag 
erholt, entspannt und schmerzfrei beginnen.

Peter Mesmer,
Steinbildhauer aus  Muttenz

Dass die Anschaffung des 
neuen Bettes von Roland 

Stohler so viele positive Auswirkungen hat, 
hätte ich mir nicht träumen lassen. Die 
 Rückenschmerzen haben sich in kurzer Zeit 
auf ein Minimum reduziert und meine 
Schlafqualität hat sich maximal gesteigert.
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Ausgeruht und schmerzfrei aufstehen – statt 
erschlagen und gerädert aus dem Bett kriechen …
Wer schlecht schläft, gar mit 
Nacken-/Rückenschmerzen 
oder Verspannungen aufsteht, 
fühlt sich matt und antriebslos. 
Zeit sich im Prattler Zentrum 
für gesunden Schlaf beraten zu 
lassen.

Es  gibt ve rs ch ie de ne  Gründe , die  e ine n 

 Te rm in für e in unve rbindlich e s  und k os te n-

loses Beratungsgespräch im Zentrum für 

ge s unde n Sch laf in Pratte ln anze ige n:

•  Sie leiden unter Hals-, Nacken- oder 

Sch ulte rve rs pannunge n

•  Sie fühlen sich morgens antriebslos und 

unaus ge s ch lafe n

•  Sie schlafen schlecht ein, weil Sie keine 

be q ue m e  Lage  fi nde n 

•  Sie stehen morgens mit Rücken-

s ch m e rze n auf

•  Sie sind in Therapie wegen 

Ve rs pannunge n ode r Sch m e rze n

•  Sie leiden an einem Bandscheiben-

vorfall, allg. Rück e nproble m e n, Sk olios e  

ode r an O s te oporos e

•  Ihr Bett ist über 10 Jahre alt

•  Sie wollen vorbeugen und etwas für Ihre 

Ge s undh e it tun

Schmerzfrei schlafen

Be i de r Lie ge -  und Sch lafbe ratung e nts te h t 

das  auf Ih re  pe rs önlich e n Be dürfnis s e , de n 

Körpe rbau und auf allfällige  Be s ch w e rde n 

ange pas s te  Be tt. Brigitte  Fre i h ält fe s t: « U m  

die optimale Lösung für jede Person zu 

 fi nde n, ge h t e s  in e rs te r Linie  um  de n 

 Me ns ch e n, s e ine  Be dürfnis s e  und e rs t da-

nach  um  die  ge e igne te n Produk te .» Roland 

 Stoh le r fügt an: « Wir ge be n de m  Kunde n 

O rie ntie rung und Sich e rh e it im  ‹Ds ch unge l 

de r Be tte ns ys te m e › und unte rbre ite n ih m  

einen konkreten Lösungsvorschlag – dies 

zu  e ine m  e rs ch w inglich e n Pre is ». 

Ein weiterer Vorteil – 

«Die Schlaf-Gut-Garantie»

Für de n Kunde n be s te h t k e in Fe h lk auf-

Ris ik o:  U m taus ch  ode r Rück gabe re ch t in-

ne rt ze h n Woch e n. D ie  Be tre uung de r Kun-

de n e nde t nich t m it de r Lie fe rung. Ände rt 

s ich  Ih r Be fi nde n (Ge w ich t, Ge s undh e it 

us w .), w ird Ih r Be tt von Roland Stoh le r auch  

nach  Jah re n k os te nlos  nach ge s te llt und an-

ge pas s t.

Öffentliche Vorträge zu Schlafproblemen

Im Zentrum für gesunden Schlaf fi nden 

 re ge lm äs s ig Inform ations - Abe nde  zu Lie ge -  

und Sch lafproble m e n s tatt. Aus k unft übe r 

die  Date n fi nde n Sie  unte r w w w .s ch m e rz-

fre i- s ch lafe n.ch . Bitte  unbe dingt anm e lde n 

und einen Platz reservieren – Eintritt ist frei. 

Roland Stoh le r und Brigitte  Fre i, diplo m ie rte  

Lie ge -  und Sch lafbe rate r inform ie re n übe r:

•  Urs ach e n von Lie ge -  und Sch lafproble m e n

•  Massnahmen gegen Verspannungen und 

Sch m e rze n im  Be tt

•  Lösungen bei rheumabedingten Liege-

proble m e n s ow ie  be i Rück e nproble m e n 

w ie  Bands ch e ibe nvorfall e tc.

•  Massnahmen gegen Schwitzen und 

Frie re n im  Be tt

•  Beurteilung: Welches Bett ist für welche 

Pe rs on ge e igne t

Zusammenarbeit mit verschiedenen 

Institutionen

Dank der Zusammenarbeit mit Medizinal-

pe rs one n aus  de n ve rs ch ie de ns te n Fach -

be re ich e n (Sch lafl abor, Th e rapie ze ntre n, 

Ph ys ioth e rape ute n, Ärzte n e tc.) k önne n s ich  

Roland Stoh le r und Brigitte  Fre i auf e in bre i-

tes Netzwerk von Fachleuten abstützen. So 

k önne n s ie  Ih re  Kunde n auch  im m e r an die  

rich tige n Kom pe te nzpe rs one n ve rw e is e n.

Schmerzfrei – dank dem «Bettendoktor» 

Roland Stohler

Zertifi zierte Liege- und Schlafberater 

Roland Stoh le r und Brigitte  Fre i

w w w .s ch m e rzfre i- s ch lafe n.ch

Roland Stohler 

Hauptstrasse 32, 4133 Pratteln
Telefon 061 821 53 95

Öffnungszeiten
Montag nach Vereinbarung
Di – Fr 08.00 – 12.00 / 13.30 – 18.00 
Samstag  09.00 – 12.00 Uhr

Öffentliche Vorträge:

Date n e rfah re n Sie  unte r:

w w w .e infach - gut- s ch lafe n.ch

oder Tel. Nr. 061 821 53 95

Roland Stoh le r und Brigitte  Fre i fre ue n s ich  

auf Ih re  Anm e ldung. Platzzah l be s ch ränk t.

Esther Curti, kauf männische 
Angestellte aus Oberwil

Nachdem ich alles Erdenk-
liche wie Therapien, Arzt-

besuche und Medikamente versucht habe, 
um meine starken Rückenschmerzen loszu-
werden, hat mir nun nach langer Leidenszeit 
dieses neue Bett von Roland Stohler ein rie-
siges Stück Lebensqualität zurückgebracht. 
Ich muss jetzt am Morgen nicht mehr auf 
«allen Vieren» aufstehen und kann den Tag 
erholt, entspannt und schmerzfrei beginnen.

Peter Mesmer,
Steinbildhauer aus  Muttenz

Dass die Anschaffung des 
neuen Bettes von Roland 

Stohler so viele positive Auswirkungen hat, 
hätte ich mir nicht träumen lassen. Die 
 Rückenschmerzen haben sich in kurzer Zeit 
auf ein Minimum reduziert und meine 
Schlafqualität hat sich maximal gesteigert.

1

Feuer der Gefühle!
Neben einem stilvollen Design sollte eine Holzfeuerung 
vorallem auch durch Umweltverträglichkeit überzeugen 
und die aktuellen Feinstaubgrenzwerte einhalten.

All unsere Produkte erfüllen die neuen Vorschriften der 
LRV - Luftreinhalteverordnung,

Der Aussergewöhnliche «Lotus M- und QM-Ofen» 
kombiniert das Speichern- und die Konvektionswär-
me mit Hilfe eines Schiebers unter der Tür.

Speicherdauer 12-15 Stunden

Urs & Vreni Weisskopf
Hertnerstrasse 17
4133 Pratteln

Tel. +41 61 827 90 00
Fax +41 61 827 90 01
feuerparadies.ch

Grosse Ausstellung

Feuer und Technik Gas-Feuerstellen
Räume und Gestaltungsformen ändern sich. Puristisch und einzigartig ist
das Design der Gas-Feuerstellen. Völlig neue Dimensionen in der Cheminée-
Architektur öffnen sich. Dank innovativer Brenntechnologie erkennen Sie
keinen Unterschied zum gemütlichen Holzfeuer. Die Einbautiefen sind äusserst
gering und die geschlossenen Modelle mit einem Luft-Abgas-System erlauben
einen komplett raumluftunabhängigen Betrieb und sind somit MINERGIE-
Standard-kompatibel. Die Erd- oder Flaschengas-betriebenen Gas-Feuerstellen
mit Funkfernbedienung stehen für höchsten Bedienungskomfort und sind
weitgehend unterhalts- und wartungsfrei.

PASSION FOR FIRE
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Sanitär

Natürlich Keramik,
Natürlich Keramik,

       System mit Dynamik

       System mit Dynamik

Boden- und Plattenlegergeschäft
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Stilvolle Materialien im                             – damit auch Sie sich wohlfühlen in Ihren Räumen.

Sanitär

Boden- und Plattenlegergeschäft
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Stilvolle Materialien im                             – damit auch Sie sich wohlfühlen in Ihren Räumen.
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Sanitär

Boden- und Plattenlegergeschäft
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Stilvolle Materialien im                             – damit auch Sie sich wohlfühlen in Ihren Räumen.
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Stilvolle Materialien im                             – damit auch Sie sich wohlfühlen in Ihren Räumen.
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Best of Service

69

www.schreinerei-schneider.ch

Fenster.
Massgeschneidert.

1

Best of Service

Ein Blick durch die Haustüre, hinaus zum Fenster, 
lohnt sich
· Kompetente Beratung
· Qualität die überzeugt
·  Fachgerechte, 

saubere Montage
· Termingerecht

Das zeichnet die innovative
Schreinerei Furler GmbH aus

In Bubendorf, nicht weit vom Kantons-

hauptort Liestal entfernt, hat die Schreinerei 

Furler GmbH ihr Domizil. Der KMU-Betrieb 

besitzt einen eigenen, grossen Maschinen-

park, sowie einen hellen und freundlichen 

Ausstellungsraum für Fenster, Haus- und 

Zimmertüren. Die Ausstellung steht Ihnen 

nach telefonischer Anmeldung offen und ga-

rantiert eine fachkundige Beratung. Im Laufe 

der Jahre hat sich die Schreinerei Furler 

GmbH vermehrt auf den Einbau von Fenstern 

und Türen aller Art spezialisiert und ist 

 autorisierter A-Fachpartner von Gaulhofer – 

Fenster und Haustüren. Auch  Einbauschränke 

und Schränke auf Mass sind in Topqualität 

erhältlich. Dank diesem breiten Sortiment 

bleiben keine Kunden wünsche un er füllt. 

Egal ob Sie einen Umbau oder Neubau 

 planen, Reparaturarbeiten oder Anpassun-

gen auszuführen haben, bei der Schreinerei 

 Furler GmbH sind Sie immer an der richtigen 

Adresse.

www.schreinerei-furler.ch

Schreinerei Furler GmbH

Brühlstrasse 10, 4416 Bubendorf

Telefon  061 382 00 44
Fax  061 382 00 40

Hauseigene Ausstellung für Fenster, Haus- und Zimmertüren

Susanne und Roger Furler

mit den Kindern Sven und Jan (v. l.)

Roger Furler mit dem

lohnenden Blick

Haustüren •

Fenster •

Innentüren •

Schränke  •

Allg. Schreinerarbeiten  •

Innenausbau •

Kundenschreinerei •
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Profilbleche hergestellt im Baselbiet

Die Ridem AG wurde 1992 von 
Urs und Rösi Ritter gegründet 
und produzierte in den vergan-
gen 22 Jahren in Kaiseraugst 
über 21 000 Tonnen Profil-
bleche für Dach und Wand.

Wie es sich bei einem «richtigen Familien-

unternehmen» gehört, übernahm am 8. Fe-

bruar 2014, anlässlich einem grossen Fest, 

Sohn Mario Ritter die Geschäftsleitung der 

Ridem AG.

Gleichzeitig konnten alle Mitarbeiter/innen 

der Ridem AG im neuen Domizil an der 

Brühlstrasse 15a in 4416 Bubendorf einzie-

hen.

Der Umzug von Kaiseraugst nach Buben-

dorf, sowie die Geschäftsübergabe an die 

jüngere Generation ist ein absoluter Glücks-

fall. Nicht jeder KMU-Betrieb kann in der 

eigenen Familie übertragen werden, und 

somit bleiben alle Arbeitsplätze erhalten. 

Die Ridem AG legt viel Wert auf eine gute 

Zusammenarbeit zwischen Mitarbeiter/in-

nen und der Geschäftsleitung, sowie auf 

einen modernen Maschinenpark der beim 

Umzug rundum erneuert wurde.

Die ganze Rollformanlage wurde in alle Ein-

zelteile zerlegt, gereinigt, revidiert, wenn 

nötig Teile ausgetauscht und anschliessend 

an ihrem neuen Standort wieder zusam-

mengebaut.

Nun freuen wir uns auf einen hellen und 

freundlichen Arbeitsplatz in dem wir zeigen 

können, was in unserem Slogan steckt: 

mit uns kommen Sie nie fl ach raus …

Planen Sie demnächst einen Neubau 

oder eine Sanierung, in dem Sie Profi l-

bleche benötigen?

Urs Ritter hat nun Zeit andere schöne Sachen zu 

bewegen

Bauen, Wohnen und Leben

2

Planen Sie demnächst einen 
Neubau oder eine Sanierung, 
in dem Sie Profilbleche be-
nötigen?
mit uns kommen Sie nie 
flach raus …

www.ridem.ch

Ridem AG 
Profilbleche

Brühlstrasse 15a
4416 Bubendorf 

Telefon 061 811 55 45
E-Mail info@ridem.ch

Profi lblech RH 39 (nach Ihren Plänen)

für Dach inkl. Schneefangsystem

(Seilbahnstation Bühlberg Lenk)

für kpl. Dachsanierungen (Tonwerk Lausen)

für kpl. Dachbegrünungen (Hühnerfarm)

für kpl. Dach und Wandverkleidungen (Neubau Werkhalle Ridem AG Bubendorf)

Folgende Produkte werden in Bubendorf für 

den gesamten Schweizer Markt, sowie im 

südbadischen Raum nach Ihren Angaben 

hergestellt und direkt ab Fabrik vertrieben 

oder geliefert: 
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Profilbleche hergestellt im Baselbiet

Die Ridem AG wurde 1992 von 
Urs und Rösi Ritter gegründet 
und produzierte in den vergan-
gen 22 Jahren in Kaiseraugst 
über 21 000 Tonnen Profil-
bleche für Dach und Wand.

Wie es sich bei einem «richtigen Familien-

unternehmen» gehört, übernahm am 8. Fe-

bruar 2014, anlässlich einem grossen Fest, 

Sohn Mario Ritter die Geschäftsleitung der 

Ridem AG.

Gleichzeitig konnten alle Mitarbeiter/innen 

der Ridem AG im neuen Domizil an der 

Brühlstrasse 15a in 4416 Bubendorf einzie-

hen.

Der Umzug von Kaiseraugst nach Buben-

dorf, sowie die Geschäftsübergabe an die 

jüngere Generation ist ein absoluter Glücks-

fall. Nicht jeder KMU-Betrieb kann in der 

eigenen Familie übertragen werden, und 

somit bleiben alle Arbeitsplätze erhalten. 

Die Ridem AG legt viel Wert auf eine gute 

Zusammenarbeit zwischen Mitarbeiter/in-

nen und der Geschäftsleitung, sowie auf 

einen modernen Maschinenpark der beim 

Umzug rundum erneuert wurde.

Die ganze Rollformanlage wurde in alle Ein-

zelteile zerlegt, gereinigt, revidiert, wenn 

nötig Teile ausgetauscht und anschliessend 

an ihrem neuen Standort wieder zusam-

mengebaut.

Nun freuen wir uns auf einen hellen und 

freundlichen Arbeitsplatz in dem wir zeigen 

können, was in unserem Slogan steckt: 

mit uns kommen Sie nie fl ach raus …

Planen Sie demnächst einen Neubau 

oder eine Sanierung, in dem Sie Profi l-

bleche benötigen?

Urs Ritter hat nun Zeit andere schöne Sachen zu 

bewegen

Bauen, Wohnen und Leben

2

Planen Sie demnächst einen 
Neubau oder eine Sanierung, 
in dem Sie Profilbleche be-
nötigen?
mit uns kommen Sie nie 
flach raus …

www.ridem.ch

Ridem AG 
Profilbleche

Brühlstrasse 15a
4416 Bubendorf 

Telefon 061 811 55 45
E-Mail info@ridem.ch

Profi lblech RH 39 (nach Ihren Plänen)

für Dach inkl. Schneefangsystem

(Seilbahnstation Bühlberg Lenk)

für kpl. Dachsanierungen (Tonwerk Lausen)

für kpl. Dachbegrünungen (Hühnerfarm)

für kpl. Dach und Wandverkleidungen (Neubau Werkhalle Ridem AG Bubendorf)

Folgende Produkte werden in Bubendorf für 

den gesamten Schweizer Markt, sowie im 

südbadischen Raum nach Ihren Angaben 

hergestellt und direkt ab Fabrik vertrieben 

oder geliefert: 
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Bauen, Wohnen und Leben

1

Die wohl coolste Überbauung im Baselbiet sieht man 
in Arboldswil

(Übrigens es hat noch eine Parzelle für ein 

Erdhaus www.sorondo.ch) 

Die drei Erdhäuser bewohnt 
von Toni Rudin, Annemarie 
Graf, sowie Rösi & Urs Ritter

Alle Bewohner fühlen sich rundum wohl in 

ihren runden, geschwungenen Räumen.

Die Frage ist erlaubt: Sind es Wohnhäuser 

oder ist es Kunst in der Natur?

1

 

Strübin Gartenbau AG  
Industriestrasse 35 

4410 Liestal  
Tel. 061 901 78 78   

                 www.struebin-gartenbau.ch  /  info@struebin-gartenbau.ch 
 

www.struebin-gartenbau.ch 
 
info@struebin-gartenbau.ch 
	  

Ferien im eigenen Garten 
 
Kein Gartenstress nach Feierabend 

Stilvoll kombiniert: 
Holz und Naturstein 

Chillen im eigenen Garten: 
Wasser wertet den  

Erholungsraum auf. 
	  

Ambiente schaffen: 
Warum nicht mit Licht? 

Viel Erholung – weniger Arbeit: 

Nach diesem Motto schafft die 

Strübin Gartenbau AG in Lies-

tal Gartenräume für gemütliche 

Stunden an der frischen Luft. 

Keine Umtriebe, dafür umso mehr 

Erholung: Wer träumt nicht von 

 einem pfl egeleichten Garten, der 

einen die Freizeit in vollen Zügen 

geniessen lässt. Warum nicht ganz 

auf den Rasenmäher verzichten? 

Mit einem Gartenzimmer lässt sich 

der Wohnraum um wertvolle Kom-

ponenten erweitern. 

Ein Sitzplatz setzt den Grund-

stein für gemütliche Stunden. Natur-

steinbeläge, Trockenmauern und 

Wasserspiele werten den modernen 

Garten auf. Vom Frühling bis in den 

Herbst lässt er sich als zusätzlicher 

Wohnraum nutzen. 

Durch eine regelmässige Pfl ege 

sorgt das Team der Strübin Garten-

bau AG auch dafür, dass aus dem 

Gartentraum kein kleiner Urwald 

entsteht. Ein Pfl ege- und Unter-

haltsvertrag sorgt auf Wunsch für 

dauerhafte Freude an den Garten-

räumen. 

Mit unzähligen Gärten von Ein-

familienhäusern, privaten Überbau-

ungen und Bauten der öffentlichen 

Hand durfte die Strübin Gartenbau 

AG das Baselbiet seit 1944 mit-

gestalten. Ueli Frei
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Strübin Gartenbau AG  
Industriestrasse 35 

4410 Liestal  
Tel. 061 901 78 78   

                 www.struebin-gartenbau.ch  /  info@struebin-gartenbau.ch 
 

www.struebin-gartenbau.ch 
 
info@struebin-gartenbau.ch 
	  

Ferien im eigenen Garten 
 
Kein Gartenstress nach Feierabend 

Stilvoll kombiniert: 
Holz und Naturstein 

Chillen im eigenen Garten: 
Wasser wertet den  

Erholungsraum auf. 
	  

Ambiente schaffen: 
Warum nicht mit Licht? 

Viel Erholung – weniger Arbeit: 

Nach diesem Motto schafft die 

Strübin Gartenbau AG in Lies-

tal Gartenräume für gemütliche 

Stunden an der frischen Luft. 

Keine Umtriebe, dafür umso mehr 

Erholung: Wer träumt nicht von 

 einem pfl egeleichten Garten, der 

einen die Freizeit in vollen Zügen 

geniessen lässt. Warum nicht ganz 

auf den Rasenmäher verzichten? 

Mit einem Gartenzimmer lässt sich 

der Wohnraum um wertvolle Kom-

ponenten erweitern. 

Ein Sitzplatz setzt den Grund-

stein für gemütliche Stunden. Natur-

steinbeläge, Trockenmauern und 

Wasserspiele werten den modernen 

Garten auf. Vom Frühling bis in den 

Herbst lässt er sich als zusätzlicher 

Wohnraum nutzen. 

Durch eine regelmässige Pfl ege 

sorgt das Team der Strübin Garten-

bau AG auch dafür, dass aus dem 

Gartentraum kein kleiner Urwald 

entsteht. Ein Pfl ege- und Unter-

haltsvertrag sorgt auf Wunsch für 

dauerhafte Freude an den Garten-

räumen. 

Mit unzähligen Gärten von Ein-

familienhäusern, privaten Überbau-

ungen und Bauten der öffentlichen 

Hand durfte die Strübin Gartenbau 

AG das Baselbiet seit 1944 mit-

gestalten. Ueli Frei
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Best of Shopping Best of Shopping

1

Qualität aus dem Fachgeschäft

Die Heinimann AG ist ein 
 innovatives Detailhandels-
unternehmen im Bereich 
 Werkzeug, Haushalt, Grill, 
 Gartenmöbel, Schliessanlagen 
und Befestigungen.

Wir verfügen über ein qualitativ und quan-

titativ hochstehendes Sortiment sowie 

 umfangreiche Dienstleistungen für Heim-

werker, Handwerker, Industrie, Küchen-

liebhaber und Natur- und Gartenfreunde.

Profi tieren Sie von unserem vielfältigen Sor-

timent, unserer kompetenten Beratung und 

der raschen Bedienung in unserem Laden 

mit freundlicher Atmosphäre. Wir fi nden 

auch für ausgefallene Wünsche die richtige 

Lösung und dank unserem Bestellservice 

fi nden Sie mehr als 55 000 Artikel.

Wir freuen uns auf Ihren Besuch vor Ort 

oder in unserem Webshop: 

www.heinimann-ag.ch

www.heinimann-ag.ch

Heinimann AG

Hauptstrasse 26, 4436 Oberdorf
Telefon 061 963 00 77
Fax 061 961 93 35
E-Mail heinimann@heinimann-ag.ch

Öffnungszeiten
Mo – Fr 07.30 – 12.00 / 13.30 – 18.30
Samstag 08.00 – 16.00 Uhr

24-Stunden-Notfalldienst 
für Tür- und Schlossöffnungen: 
061 963 00 77

1

Bäder zum verlieben

Bäder von Brombacher Design sind Bäder zum verlieben. 
Individuell und mit einem ganz persönlichen Charme. Aus-
gestattet mit hochwertigen Produkten und Materialien ver-
einen sie Eleganz mit Dauer und Bestand. Den kostenlosen 
neuen Katalog mit Badimpressionen zum Träumen überrei-
chen wir Ihnen gerne.

Brombacher Design GmbH
Frenkendörferstrasse 20
4410 Liestal

Tel 061 902 05 50
www.brombacher.ch
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Bäder zum verlieben

Bäder von Brombacher Design sind Bäder zum verlieben. 
Individuell und mit einem ganz persönlichen Charme. Aus-
gestattet mit hochwertigen Produkten und Materialien ver-
einen sie Eleganz mit Dauer und Bestand. Den kostenlosen 
neuen Katalog mit Badimpressionen zum Träumen überrei-
chen wir Ihnen gerne.

Brombacher Design GmbH
Frenkendörferstrasse 20
4410 Liestal

Tel 061 902 05 50
www.brombacher.ch
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Best of Shopping Best of Shopping

1

www.verena-schmuckgalerie.ch

Zeit zum Leben

Soll es etwas «fl ippiges» modernes sein, 

oder etwas gepfl egtes, oder etwas sportli-

ches? Alles zusammen? Günstig oder darf 

es etwas Gehobeneres sein?

Wir freuen uns, Sie bald (wieder) persönlich 

bei uns begrüssen zu dürfen.

Vreni und Günther Wirz und Natascha Liechti

Es ist unsere Leidenschaft und 
Herausforderung zugleich, 
die Wünsche unserer Kunden 
zu erfüllen. Auch nach zwanzig 
Jahren erfreuen wir uns immer 
wieder am Leuchten in den 
 Augen unserer Kunden, wenn 
wir zusammen das Richtige 
 gefunden haben.

Wir legen Wert auf persönliche und kompe-

tente Beratung. Auch wenn wir auf den un-

terschiedlichsten sozialen Medien vertreten 

sind – so geht doch nichts über den persön-

lichen Kontakt.

Seit 1990 sind wir im Uhren- und Schmuck-

geschäft und waren zu Anfang in den Malls 

der verschiedenen Einkaufszentren unter-

wegs, bis wir im 2002 unser erstes Laden-

geschäft in Olten eröffneten.

Seit 2005 sind wir im Migros Markt Gelter-

kinden – und damit auch näher zu Hause 

und im vertrauten Umfeld – was wir sehr 

geniessen.

Im Mai 2012 haben wir unser Ladengeschäft 

in Gelterkinden komplett neu umgebaut, 

damit wir unsere Kunden den heutigen An-

forderungen entsprechend beraten und be-

treuen können.

Verena Schmuckgalerie orientiert sich im 

Bereich der Uhren zu 90 % an der Swatch 

Group, die typische schweizerische Eigen-

schaften wie Zuverlässigkeit, Präzision und 

Innovation lebt.

Eine Tradition kompromissloser Perfektion 

macht den Spirit dieser Marken aus und das 

ist weltweit bekannt.

Verena Schmuckgalerie ist Ihr Ansprech-

partner für die ganze Familie.

Mit calvin klein, Balmain und Certina bie-

ten wir eine breites Spektrum von Uhren, die 

alle Bereiche abdecken.

CERTINA PRECIDRVE DS 2

Verena und Günther Wirz mit Tochter Natascha Liechti

Verena Schmuckgalerie 

Badweg 2, 4460 Gelterkinden 
Telefon 061 983 08 83

Öffnungszeiten
Mo – Do 08.00 – 19.00 Uhr
Freitag 08.00 – 20.00 Uhr
Samstag 07.30 – 17.00 Uhr

Best of Shopping

1

Entdecken Sie die bequemsten Schuhe Ihres Lebens!

ment für Füsse, die sich herzeigen lassen, 

weil sie in fussgerechten Schuhen stecken.

Die INTEGRA Nusshof AG in 
 Arisdorf ist seit über 30 Jahren 
der exklusive Anbieter für 
 Bequemschuhe der Marken 
«HELVESKO», «LadySko» 
und «dansko» – damit es Ihren 
 Füssen buchstäblich wohl 
 ergeht.

«Zeigt her eure Füsse, zeigt her eure 

Schuh», lautet der Text eines bekannten 

Kinderliedes. Und in der Tat ist es so, dass 

man schon an den Füssen erkennt, ob man 

die richtigen Schuhe trägt – Schuhe, die 

eine natürliche Fussform aufweisen. Die 

 INTEGRA Nusshof AG mit Hauptgeschäft 

in Arisdorf, einem Outlet-Shop in Möhlin 

und weiteren 13 Fachgeschäften in der 

 ganzen Schweiz vertreibt seit über 30 Jah-

ren  exklusiv Bequemschuhe der Marken 

« HELVESKO», «LadySko» und «dansko». 

Alle drei Marken stehen für Bequemschuhe, 

die neben einer anatomischen Leistenform, 

dank weichem Leder und einer elastischen 

Sohle auch das Abrollen des Fusses erlau-

ben: ein Laufgefühl, als würde man barfuss 

gehen. Ein weiterer Pluspunkt ist die fl ache 

Sohle, die für eine gerade, natürliche Kör-

perhaltung sorgt. Die Schuhe verfügen zum 

Teil über ein fussgerechtes, herausnehmba-

res Leichtkork-Fussbett.

Alle Schuhe, die die INTEGRA Nusshof AG 

im Sortiment führt, werden in der Schweiz 

und in Europa mit viel Handarbeit herge-

stellt – höchste Qualität, die sich bezahlt 

macht. «Das verwendete Leder durchläuft 

bei uns eine strenge Qualitätskontrolle, 

denn nur beste Materialien sind für uns gut 

genug», erklärt die Geschäftsinhaberin 

 Melanie Wicki-Amrein. Zur Qualität gehört 

selbstverständlich auch ein fachgerechter 

Kunden- und Reparaturservice.

Das Sortiment umfasst modische Bequem-

schuhe für Damen, Herren und Kinder in 

den Grössen 18 bis 48. Von der modischen 

Pantolette, dem federleichten Halbschuh 

und dem handgenähten Mokassin aus 

 weichem Elchleder bis zum sportlichen 

Lauf- und Wanderschuh sowie trittsicherem 

wetterfestem Winterstiefel. 

Damit die richtige Wahl leichter fällt, steht 

den Kunden ein fachkompetentes Verkaufs-

team mit Rat und Tat zur Seite. Nutzen Sie 

die Erfahrung von über 30 Jahren Engage-

www.integra-ag.ch

INTEGRA Nusshof AG

Hauptstrasse 173, 4422 Arisdorf
Telefon 061 816 98 88
Fax 061 816 98 80

Öffnungszeiten
Mo – Fr 09.00 – 12.30 / 13.15 – 17.45
Sa 09.30 – 14.30 Uhr

Fr. 25.– 
Gutschein
F14-39 Best Of NW
Gültig bis 24. 12. 2014

Gültig bei einem Kauf ab Fr. 100.–, auf reguläre 

und reduzierte Artikel (ausgenommen Schuh-

macher- und Podologie-Service). Nicht kumu-

lierbar, keine Barauszahlung möglich! Einlösbar 

im Fachgeschäft, über den Versand und übers 

Internet (Code: F14-39)! www.integra-ag.ch

✁

Zu der grossen Bequemschuh-Auswahl bieten wir 

auch eine kleinere Kollektion an Handtaschen, 

Gürtel und Socken!

Melanie Wicki-Amrein, Geschäftsinhaberin

Das freundliche, fachkompetente Team in Arisdorf heisst Sie herzlich willkommen!
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Entdecken Sie die bequemsten Schuhe Ihres Lebens!

ment für Füsse, die sich herzeigen lassen, 

weil sie in fussgerechten Schuhen stecken.
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 Bequemschuhe der Marken 
«HELVESKO», «LadySko» 
und «dansko» – damit es Ihren 
 Füssen buchstäblich wohl 
 ergeht.
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und weiteren 13 Fachgeschäften in der 

 ganzen Schweiz vertreibt seit über 30 Jah-

ren  exklusiv Bequemschuhe der Marken 

« HELVESKO», «LadySko» und «dansko». 
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res Leichtkork-Fussbett.

Alle Schuhe, die die INTEGRA Nusshof AG 
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selbstverständlich auch ein fachgerechter 

Kunden- und Reparaturservice.

Das Sortiment umfasst modische Bequem-

schuhe für Damen, Herren und Kinder in 

den Grössen 18 bis 48. Von der modischen 

Pantolette, dem federleichten Halbschuh 

und dem handgenähten Mokassin aus 

 weichem Elchleder bis zum sportlichen 

Lauf- und Wanderschuh sowie trittsicherem 

wetterfestem Winterstiefel. 

Damit die richtige Wahl leichter fällt, steht 

den Kunden ein fachkompetentes Verkaufs-

team mit Rat und Tat zur Seite. Nutzen Sie 

die Erfahrung von über 30 Jahren Engage-
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lierbar, keine Barauszahlung möglich! Einlösbar 

im Fachgeschäft, über den Versand und übers 

Internet (Code: F14-39)! www.integra-ag.ch

✁

Zu der grossen Bequemschuh-Auswahl bieten wir 
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Gürtel und Socken!
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Aktives und konsequentes  
Risikomanagement 

Investition in Aktien 
mit positivem Trend

Aktiennavigator
Die clevere Alternative zum klassischen Aktienfonds.

Eine der Marktsituation entsprechend angepasste, flexible Aktienquote  
von 0 % bis 100 % schützt das Kapital bei starken Kursrückgängen und  
investiert in Aktien mit positivem Markttrend.

Wir bieten drei Aktienstrategien mit aktivem Risikomanagement an:
• Aktien Schweiz
• Aktien Deutschland
• Aktienfonds Global/Schweiz/Asien/Emerging Markets/Gold

Eine Kurzpräsentation unserer Strategie finden Sie unter www.ficon.ch
oder kontaktieren Sie uns für weitere Auskünfte.

Umschichtung in Festgeld  
bei starken Kursrückgängen

FICON Finanz Consulting AG
Schneckelerstrasse 20  |  CH-4414 Füllinsdorf
T +41 (0)61 927 22 88  |  F +41 (0)61 927 22 89 
info@ficon.ch  |  www.ficon.ch
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Best of Service

www.allianz-suisse.ch/markus.burgunder

Allianz Suisse Versicherungs-Gesellschaft AG
Generalagentur Markus Burgunder

Schneckelerstr. 4b, 4414 Füllinsdorf

Telefon 058 357 03 03
Fax 058 357 03 04

rufzentrale herstellt. Die Notrufe werden 

365 Tage im Jahr rund um die Uhr von der 

Notrufzentrale entgegengenommen. Aber 

auch im Falle einer Panne oder eines «leich-

teren» Unfalls kann durch einen einfachen 

Knopfdruck schnelle Hilfe angefordert wer-

den – mittels SOS-Soforthilfe. 

Telematiklösungen sind also ebenso ein-

fach wie genial. Informieren Sie sich bei 

den Kundenberatern Ihrer Generalagentur 

 Markus Burgunder über die vielfältigen 

Möglichkeiten der Allianz Helpbox® – und 

 profi tieren Sie von 10 Prozent Prämien-

vergünstigung auf die Motorfahrzeugversi-

cherung der Allianz Suisse und 20 Prozent 

auf Ihre Rechtsschutzversicherung CAP 

privaLex® 2009. 

Moderne Telematiklösungen 
sind unaufhaltsam auf dem 
Vormarsch und bringen zahl-
reiche Vorteile. Durch die 
 Technologie wird auch die 
 Sicherheit im Strassenverkehr 
massiv erhöht.
Bereits heute sind in der Schweiz einige ver-

kehrstelematische Anwendungen im Ein-

satz, die viele als alltäglich empfi nden – 

dazu gehören etwa Parkleitsysteme in Städ-

ten, die uns beim Wochenendeinkauf den 

Weg zum nächsten freien Parkplatz weisen. 

Die Telematik – eine Wortverbindung aus 

Telekommunikation und Informatik – sorgt 

aber auch für mehr Sicherheit im Strassen-

verkehr. 

Im Notfall entscheiden Sekunden

Ein Beispiel: eine einsame Landstrasse, 

mitten in der Nacht. Durch einen Sekunden-

schlaf gerät ein Fahrer von der Strasse, 

prallt gegen einen Baum und verletzt sich 

schwer. Er ist selbst nicht mehr in der Lage, 

Rettungskräfte zu alarmieren. Szenen wie 

diese sind leider fast alltäglich. Allein in der 

Schweiz sind nach Angaben des Bundes-

amtes für Statistik im Jahr 2011 insgesamt 

320 Menschen im Strassenverkehr ums Le-

ben gekommen, mehr als 4000 Personen 

wurden schwer verletzt. Vermutlich hätten 

einige Leben gerettet oder schwerste Un-

fallfolgen verhindert werden können, wenn 

die Rettungskräfte nur wenige Minuten 

schneller am Unfallort gewesen wären. Te-

lematik-Systeme können hier lebensrettend 

wirken, denn sie verfügen in der Regel über 

ein automatisches Notrufsystem, das bei 

Unfällen mit einer entsprechenden Kraftein-

wirkung Verbindung zu einer Notrufzentrale 

aufnimmt. Ist der Fahrzeuglenker nicht mehr 

in der Lage, über die Gegensprechanlage 

zu antworten, werden unverzüglich Ret-

tungsmassnahmen in Gang gesetzt. 

Kleine Box, grosse Wirkung

Derzeit sind solche Telematiksysteme häu-

fi g lediglich als Sonderausstattung in hoch-

preisigen Neufahrzeugen im Einsatz. Aber 

auch die Allianz Suisse hat den grossen 

Nutzen der Technologie erkannt: Als erste 

Versicherungsgesellschaft in der Schweiz 

bietet sie ihren Kunden mit der Allianz Help-

box® ein modernes und kostengünstiges 

Telematiksystem für Neu- und Gebraucht-

fahrzeuge an. In das Fahrzeug wird fast un-

sichtbar eine sogenannte On Board Unit 

(OBU) eingebaut, welche automatisch oder 

durch Knopfdruck die Verbindung zwischen 

Fahrzeug, Telematik-Plattform und Not-

Mehr Sicherheit durch Telematik

Markus Burgunder 

Generalagent
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Allianz Suisse Versicherungs-Gesellschaft AG
Generalagentur Markus Burgunder

Schneckelerstr. 4b, 4414 Füllinsdorf

Telefon 058 357 03 03
Fax 058 357 03 04

rufzentrale herstellt. Die Notrufe werden 

365 Tage im Jahr rund um die Uhr von der 

Notrufzentrale entgegengenommen. Aber 

auch im Falle einer Panne oder eines «leich-

teren» Unfalls kann durch einen einfachen 

Knopfdruck schnelle Hilfe angefordert wer-

den – mittels SOS-Soforthilfe. 

Telematiklösungen sind also ebenso ein-

fach wie genial. Informieren Sie sich bei 

den Kundenberatern Ihrer Generalagentur 

 Markus Burgunder über die vielfältigen 

Möglichkeiten der Allianz Helpbox® – und 

 profi tieren Sie von 10 Prozent Prämien-

vergünstigung auf die Motorfahrzeugversi-

cherung der Allianz Suisse und 20 Prozent 

auf Ihre Rechtsschutzversicherung CAP 

privaLex® 2009. 

Moderne Telematiklösungen 
sind unaufhaltsam auf dem 
Vormarsch und bringen zahl-
reiche Vorteile. Durch die 
 Technologie wird auch die 
 Sicherheit im Strassenverkehr 
massiv erhöht.
Bereits heute sind in der Schweiz einige ver-

kehrstelematische Anwendungen im Ein-

satz, die viele als alltäglich empfi nden – 

dazu gehören etwa Parkleitsysteme in Städ-

ten, die uns beim Wochenendeinkauf den 

Weg zum nächsten freien Parkplatz weisen. 

Die Telematik – eine Wortverbindung aus 

Telekommunikation und Informatik – sorgt 

aber auch für mehr Sicherheit im Strassen-

verkehr. 

Im Notfall entscheiden Sekunden

Ein Beispiel: eine einsame Landstrasse, 

mitten in der Nacht. Durch einen Sekunden-

schlaf gerät ein Fahrer von der Strasse, 

prallt gegen einen Baum und verletzt sich 

schwer. Er ist selbst nicht mehr in der Lage, 

Rettungskräfte zu alarmieren. Szenen wie 

diese sind leider fast alltäglich. Allein in der 

Schweiz sind nach Angaben des Bundes-

amtes für Statistik im Jahr 2011 insgesamt 

320 Menschen im Strassenverkehr ums Le-

ben gekommen, mehr als 4000 Personen 

wurden schwer verletzt. Vermutlich hätten 

einige Leben gerettet oder schwerste Un-

fallfolgen verhindert werden können, wenn 

die Rettungskräfte nur wenige Minuten 

schneller am Unfallort gewesen wären. Te-

lematik-Systeme können hier lebensrettend 

wirken, denn sie verfügen in der Regel über 

ein automatisches Notrufsystem, das bei 

Unfällen mit einer entsprechenden Kraftein-

wirkung Verbindung zu einer Notrufzentrale 

aufnimmt. Ist der Fahrzeuglenker nicht mehr 

in der Lage, über die Gegensprechanlage 

zu antworten, werden unverzüglich Ret-

tungsmassnahmen in Gang gesetzt. 

Kleine Box, grosse Wirkung

Derzeit sind solche Telematiksysteme häu-

fi g lediglich als Sonderausstattung in hoch-

preisigen Neufahrzeugen im Einsatz. Aber 

auch die Allianz Suisse hat den grossen 

Nutzen der Technologie erkannt: Als erste 

Versicherungsgesellschaft in der Schweiz 

bietet sie ihren Kunden mit der Allianz Help-

box® ein modernes und kostengünstiges 

Telematiksystem für Neu- und Gebraucht-

fahrzeuge an. In das Fahrzeug wird fast un-

sichtbar eine sogenannte On Board Unit 

(OBU) eingebaut, welche automatisch oder 
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Mehr Sicherheit durch Telematik
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Generalagent
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Systeme fürs Büro von BS Büro Systems AG

Multifunktionskopierer sollen 
schnell, zuverlässig im Betrieb 
und kostengünstig im Verbrauch 
sein. Bei einer Störung wollen 
Sie sich auf einen schnellen und 
unkomplizierten Service 
verlassen können. Die BS Büro 
Systems AG bietet Ihnen das 
Rundum-Sorglos-Paket mit 
Störungsintervention unter 
drei Arbeitsstunden.

Die BS Büro Systems AG mit Sitz in Muttenz 

ist drittgrösster unabhängiger Canon- Ver-

triebspartner der Schweiz. Zu den Dienst-

leistungen der «BS» gehören Be ratungen 

zur Druckkostensenkung bei bestehender 

Infrastruktur, Verkauf und Vermietung bzw. 

Leasing von Multifunktionskopierern, Dru-

ckern, Scanner, Faxgeräten und Plottern 

sowie effi ziente Archivierungslösungen für 

KMU.

Die BS Büro Systems AG feiert 2014 ihr 

15-jähriges Jubiläum. Gründer und Inhaber 

Andy Schenk gibt sich damals wie heute nur 

mit dem Besten zufrieden: «Mit der Marke 

Canon vertreten wir bei den Multifunktions-

kopierern den Marktführer. Und das mit 

gutem Grund. So können wir für Zuverläs-

sigkeit und beste Druckergebnisse garan-

tieren und wenn Service – oder Reparatur-

einsätze nötig werden, sind wir in meist 

weniger als drei Arbeitsstunden beim Kun-

den. Das unterscheidet uns von der Konkur-

renz. Wir sind fl exibler, schneller und ein-

fach viel persönlicher», schmunzelt er. 

«Auch ich werde nicht jünger», meint Andy 

Schenk. Darum hat er sich frühzeitig um 

eine Nachfolge in der Geschäftsführung be-

müht und Andrea Klein dafür verpfl ichtet. 

«Unsere Kunden sollen auch in 20 Jahren 

noch auf die Zuverlässigkeit der BS Büro 

Systems AG zählen können.»

www.bs-bs.ch

BS Büro Systems AG

St. Jakobs-Strasse 43
4132 Muttenz

Telefon 061 338 88 00
E-Mail info@bs-bs.ch

Das gesamte Team der BS Büro Systems AG

Andy Schenk, Inhaber und Andrea Klein, 

Geschäftsführerin

Machen Sie Eindruck
Überzeugen Sie mit Ihren Drucksachen. 

Schaub Medien druckt. Fristgerecht und in höchster Qualität. 

4450 Sissach, Hauptstrasse 31 – 33 
061 976 10 10, www.schaubmedien.ch

4410 Liestal, Schützenstrasse 8 
061 976 10 20, kontakt@schaubmedien.ch

Geschäftsdrucksachen Briefbogen Blöcke Couverts Visitenkarten Rechnungen Lieferscheine Formulare Etiketten 

Vereinsdrucksachen Plakate Flugblätter Vereinszeitschriften Statuten Festführer Unter nehmens   kommunikation 

Kunden- und Mitarbeiterzeitungen Geschäftsberichte Imagebroschüren Werbedrucksachen Prospekte Broschüren Preis-

listen Mailings Flyer Rotair Kataloge Karten Kalender Dokumentationen Bedienungsanleitungen Handbücher Beipackzettel 

Abstimmungsunterlagen Weg leitungen Stimmzettel Baudokumentationen Diplom- / Bachelorarbeiten Verlagsprodukte 

Zeitungen Periodika Bücher Distribution / Logistik Lagerung Lieferung / Versand Personalisierung Adressierung (Inkjet) 

Abonnementverwaltung KANBAN (umfassende Lager- und Lieferlogistik) Datenmanagement / Datenbankmanagement 

Datenaufbereitung (für Fremddaten spedition) Datenbankmanagement (Abonnementverwaltung Bilddaten Kundendaten) 

Spezielles Folienprägung Transferdruck für Textilien und die «Volksstimme».
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Andy Schenk gibt sich damals wie heute nur 
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 «Mission and Vision»

 First Choice Security GmbH 
ist eine auf privater und 
kommerzieller Ebene tätige 
Sicherheitsfirma. Unsere 
Stärken sind die Vielfalt von 
Sicherheitsdienstleistungen.

In unserem Selbstverständnis steht die Er-

weiterung von Wissen, Können und Erfah-

rung im breit gefächerten Feld der aktuellen 

Sicherheitsanliegen im Zentrum. 

Die Gesamtheit unserer vielseitigen Fähig-

keiten schafft ein unvergleichlich hohes 

Leistungsniveau und den höchstmöglichen 

Qualitätsstandard zur Erfüllung Ihrer Si-

cherheitsbelange.

Kundenzufriedenheit ist unser oberstes Ge-

bot. Durch geschultes Personal, Know-how, 

Erfahrung und Kompetenz versichern wir 

uns des Vertrauens der Kundschaft und 

pfl egen unsere langfristigen, vorteilhaften 

Win-Win-Partnerschaften.

Mitglied Nordwestschweizer Verband der 

Sicherheitsfi rmen.

 www.fi rst-choice.ch

 First Choice Security GmbH

 Hauptstrasse 6, 4402 Frenkendorf
Telefon 061 901 45 16
E-Mail achiovarelli@first-choice.ch

Geschäftsstelle Basel

Sonja Hess
Kohlenberg 8, 4410 Basel
Telefon 061 271 65 58

 Adolfo Chiovarelli, Geschäftsführer

 Unsere Dienstleistungen

•  Sicherheitsberatungen für Unterneh-

mungen und Privatpersonen

•  Objektschutz: Bewachung, Revierdienst 

und Patrouillengänge mit ausgebildetem 

Hund

•  Privatdetektei: Observationen, Er mitt-

lungen und Beweissicherung, etc.

•  Kulturgüterschutz: 

Museen, Bibliotheken, etc. 

•  Personen- und Begleitschutz

•  Veranstaltungsdienst: Eingangs-/Aus-

gangskontrolle, Alterskontrolle, etc.

•  Installationen von Überwachungs- 

und Alarmsystemen
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Gasthof Alpbad: 
Beim Blick auf den Jura gehtʼs um die Wurst
Die Aussicht auf den Jura bleibt 
hier unvergesslich. Mindestens 
so aufregend und genussvoll 
sind die kulinarischen Köstlich-
keiten, die den Gast hier oben 
im Gasthof Alpbad, hoch über 
Sissach erwarten.

Wer den Weg hinauf zum Gasthof Alpbad 

sucht, wird zu allen Jahreszeiten reich be-

lohnt. Was jeder Gast zunächst bestaunt, 

das ist die wunderschöne Aussicht hinüber 

zum Juragebirge. Bereits dieses erste Er-

lebnis würde den Aufstieg zu Fuss oder 

über die gut befahrbare Strasse sicher loh-

nen. Die zahlreichen Stammgäste und 

Tages ausfl ügler kommen jedoch vor allem 

der guten Küche wegen, die hier neben den 

bekannten regionalen Klassikern, mit ganz 

besonderen Spezialitäten aufwartet. Für die 

Zubereitung der hausgemachten saisonalen 

Gerichte und raffi nierten Beilagen werden 

ausschliesslich frische Zutaten vom Biohof 

Alpbad und von bekannten Zulieferern aus 

der Region verwendet. Von hier stammen 

auch viele der erstklassigen Bio-Weine, die 

übrigens ganz vorzüglich zu den Wurst-

Spezialitäten passen, die den Gasthof Alp-

bad bereits in kürzester Zeit nach der Über-

nahme im Jahre 2013 durch Michèle Clé-

mençon und Leo Grassmuck, so bekannt 

gemacht haben.

Hier geht’s um die Wurst: vom Schwein, 

der Kuh, dem Lamm, dem Reh oder 

vom Wildschwein.

«Wurst, das ist zunächst einmal der Inbegriff 

des Banalen», gesteht der gelernte Koch 

Grassmuck, der bereits in namhaften Häu-

sern als Küchenchef erfolgreich war. Auf die 

Frage, was ihn denn gerade an Würsten so 

fasziniert, antwortet er: «Es ist die Heraus-

forderung, das Einfache derart zu veredeln, 

dass etwas ganz Feines entsteht. Als 

Grundlage verwendet unser Metzger hierzu 

nur Fleisch von Biohöfen aus der Region 

(Alpbad von Johannes und Magdalena 

Hostettler, Stift Olsberg von Monika und 

Ernst Rytz sowie Fleisch aus hiesiger Jagd). 

Er wurstet behutsam, verwendet aus-

schliesslich schönes, erstklassiges, mage-

res Fleisch von der Kuh, dem Lamm, aber 

auch vom Wildschwein oder vom Reh sowie 

durchwachsenen Schweinshalsspeck mit 

Fleischanteil und eine auf die Wurst abge-

stimmte Gewürzmischung. Das ist alles. So 

hergestellte Würste verlangen aber Können 

und Feingefühl beim Zubereiten.»

Viele der Stammgäste und spontanen 

Tages ausfl ügler kehren gern nach einer 

Wanderung zur Stärkung ein oder kommen 

gezielt, um hier eines der erstklassigen Me-

nüs zu geniessen. Charmant und persönlich 

begrüsst werden sie von der Gastgeberin 

und Quereinstiegerin Michèle Clémençon. 

Nebst dem Restaurant mit 30 Plätzen bietet 

der grosse Saal Platz für Gesellschaften 

und Familienfeiern. Viele der Besucher ge-

niessen in der Gaststube oder auf der Son-

nenterrasse, bei einem Essen und einem 

Glas Wein, oder bei Kaffee und Kuchen, die 

unvergessliche Aussicht auf den gegen-

überliegenden Jura. In Momenten wie die-

sen, kann einem dann wahrlich einmal alles 

Wurst sein.

Michèle Clémençon und Leo Grassmuck

www.alpbad.ch

Gasthof Alpbad 

Alpbad, 4450 Sissach
Telefon 061 971 10 65
E-Mail gasthof@alpbad.ch
Geopunkt 47.479585° N – 7.806217° E

Öffnungszeiten
Mi – So ab 10.00 Uhr geöffnet
Sonntag warme Küche bis 20.00 Uhr
Reservation erwünscht
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Best of Service

 «Mission and Vision»

 First Choice Security GmbH 
ist eine auf privater und 
kommerzieller Ebene tätige 
Sicherheitsfirma. Unsere 
Stärken sind die Vielfalt von 
Sicherheitsdienstleistungen.
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rung im breit gefächerten Feld der aktuellen 
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 First Choice Security GmbH

 Hauptstrasse 6, 4402 Frenkendorf
Telefon 061 901 45 16
E-Mail achiovarelli@first-choice.ch

Geschäftsstelle Basel

Sonja Hess
Kohlenberg 8, 4410 Basel
Telefon 061 271 65 58

 Adolfo Chiovarelli, Geschäftsführer
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und Patrouillengänge mit ausgebildetem 
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lungen und Beweissicherung, etc.

•  Kulturgüterschutz: 

Museen, Bibliotheken, etc. 

•  Personen- und Begleitschutz

•  Veranstaltungsdienst: Eingangs-/Aus-

gangskontrolle, Alterskontrolle, etc.

•  Installationen von Überwachungs- 

und Alarmsystemen
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Der Mensch und das Essen im Vordergrund

Das Restaurant Rössli in Itingen 
wird seit 2006 durch Nicole und 
Pino Di Venere geführt und ist 
seither bekannt für seine italie-
nische Küche. Der Schwerpunkt 
liegt auf Pizza und hausge-
machten Pasta sowie Fleisch- 
und Fischgerichten. 

Sehr beliebt und bekannt ist das Antipasti-

Buffet à discrétion, welches jeweils an acht 

Freitagabenden von Januar bis Mai an-

geboten wird. Dabei werden bis zu 60 

 verschiedene Speisen aufgetischt und 

 anschliessend mit zwei Sorten Pasta 

ab  ge rundet.

Das Restaurant ist täglich geöffnet und 

 bietet aufgeteilt in drei Räumlichkeiten Platz 

für 80 Personen. In den Sommermonaten 

bedient Sie das Rössli-Team auch gerne auf 

der gepfl egten Terrasse.

Hohen Stellenwert hat die Auswahl der 

Weine, welche zu fairen Preisen angeboten 

werden. So enthält die grosse Weinkarte 

auch Raritäten aus Italien, Spanien, der 

Schweiz und Österreich.

Für Gruppenanlässe erstellt Ihnen der Wirt 

und Chefkoch Pino Di Venere gerne Menü-

vorschläge. Zudem kann der Partyservice – 

ob für Apéros oder Mehrgang-Menüs – nur 

empfohlen werden.




        








Nicole und Pino Di Venere 

www.roessli-itingen.ch

Restaurant Rössli Itingen

Dorfstrasse 39, 4452 Itingen
Telefon 061 973 09 09

Öffnungszeiten
Mo – Fr 08.30 – 14.00 / 17.00 – 24.00
Samstag  17.00 – 24.00
Sonntag 11.00 – 14.00 / 17.00 – 22.00

Das verführerische Antipasti-Buffet
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Vo Schönebuech bis Ammel, 
vom Bölche bis zum Wyy ...
Etwa so könnten Ernst Rüegseg-
ger mit seiner Frau Monika  
das bekannte Baselbieterlied 
korrigieren. Der prämierte 
Wein «Syydebändel» hat näm-
lich dem Restaurant seinen 
Namen gegeben!

Vom Restaurant «Bölchen», hinter dem 

Bahnhof, sind sie kürzlich mitten in die be-

lebte «Begegnungs-Zone» von Sissach um-

gezogen. Dieser mutige Entscheid hat sich 

sehr gelohnt. Neben seiner ehemaligen 

Stammkundschaft haben hier viele neue 

Gäste seine fantasievolle und qualitativ 

hochstehende Küche kennen- und schätzen 

gelernt.

Nur topfrische Zutaten aus der Region wer-

den in seiner Küche zu hochwertigen und 

schmackhaften Mahlzeiten verarbeitet. Bei-

spiel: Frühling auf dem Teller! Gemischte grü-

ne und weisse Spargeln aus dem Baselbiet.

Absolute Highlights aus der vielseitigen 

Karte sind zum Beispiel

•  Das «Single-Malt-TARTAR» mit einem Glas 

Whiskey

•  Die «Strich-Code KUTTELN», dazu einhei-

mischer «KERNER» vom Zelglihof, Sissach

•  «Ernestos Cordon-Bleu» mit einem «Syy-

debändel» der Kellerei Zelglihof Sissach

•  Fondue Chinoise und Bourgignone

•  Je nach Saison, frische Moules

All diese Köstlichkeiten servieren wir Ihnen 

auch auf unserer grossen Terrasse, mit 

Blick auf die Sissacherfl uh.

Für Hochzeiten, Geburtstage, Apéros und 

andere Events ist ein gemütliches Sääli für 

Sie bereit (30 – 50 Personen).

Auf Anfrage auch am Ruhetag für Sie da.

Kommen Sie bei uns vorbei und lassen Sie 

sich im gemütlichsten Restaurant von 

Sissach verwöhnen! 

Wir freuen uns auf Sie!

«Hier kocht der Chef noch persönlich, kommen sie trotzdem», meint der schalkhafte Ernst Rüegsegger 

und strahlt über alle vier Backen!

«Single-Malt-TARTAR» mit Whiskey

Wystube zum Sydebändel

Hauptstrasse 52
4450 Sissach
Telefon 061 971 11 10

Auf Anfrage auch WIR möglich.

Monika empfiehlt: Frühling auf dem Teller! Frische 

grüne und weisse Spargeln aus der Region.

SP_NW5_Inhalt.indd   85 01.04.14   12:25



Essen, Trinken und Erleben

86

Essen, Trinken und Erleben

1

Das Urgestein vom Urgestein

befall in Grenzen, nicht nur zu Spitzen-

weinen führen, sondern zu Sensationen; 

dann, wenn sich der «Syydebändel» wieder 

an die Spitze setzt, vor die Erzeugnisse 

sämtlicher Walliser und Bündner Blau-

burgunder- Winzer.

Aber nicht alles im Leben von Imhof ist 

Blauburgunder. Und so kultiviert er auch 

exzellenten Marechal-Foch, aber auch 

Weissweine; Chardonnay, Kerner und Bi-

anca. Trotzdem, der Pinot noir steht im Mit-

telpunkt, auch bei der gerade im Sommer 

beliebten Imhof-Spezialität, nach traditio-

neller Methode hergestellt und zu Rosé ver-

goren: Der Maispracher Sekt. Ja und wenn 

es dann Herbst wird, dann öffnet Urs Imhof 

sein Eigengewächs-Beizli, untergebracht in 

seinem prachtvollen, alten Bauernhaus, 

mitten im historischen Dorfkern. Da kom-

men neben dem Wein dann Käseplättchen, 

Speck, Würste und köstliches Bauernbrot 

auf den Tisch – und wenn es kühler wird, 

Fondue und Raclette. Zum Abschluss ein 

Stück der hausgemachten Torte, begeleitet 

von einem Gläschen destillierter Traube. Ja, 

und dann sitzt man hier und weiss ganz ge-

nau, weshalb Urs Imhof is(s)t, wo er ist. 

Text: Basel Insider Christian Rieder

Bilder: Madelene Simone Imhof

Urs Imhof kultiviert im Ober-
baselbieter Maisprach auf 
 rotem Sandstein Weine, auf 
die nicht nur er, sondern die 
ganze Region stolz sein darf. 
 Pinot noir sind es hauptsächlich 
– und was für welche! 

Da hängen sie, wie Kieferzapfen, die prallen 

Blauburgundertrauben unter der Maispra-

cher Sonne, die Grillen geigen um die Wette, 

ein Bienchen arbeitet emsig daran, seine 

Ernte einzubringen. Pinot noir sagen die 

Franzosen zu der hier kultivierten Rebsorte, 

«pinot» in Ableitung von «pin», weil die Trau-

ben Kieferzapfen so ähnlich sehen. Urs 

 Imhof keltert daraus diesen köstlich blumi-

gen Roten mit fruchtigen, irgendwo zwi-

schen roter Kirsche und reifen Waldbeeren 

zu verortenden Aromen; den «Maispracher 

Blauburgunder», ein herrliches Pinot-Ver-

gnügen. «Verkosten sie diesen Wein mal 

zusammen mit einem sorgfältig gegrillten 

Lammkotelette», empfi ehlt Urs Imhof – und 

recht hat er! Ein Traum! Der rote Sandstein, 

auf welchen Imhof seine Pinot-Reben kulti-

viert, schenkt diesem ausserordentlichen 

Blauburgunder sein spezifi sches, wunder-

schönes Aroma. Und dass «dr Leu», wie den 

Urs hier im Oberbaselbiet alle rufen, weiss 

von was er spricht, ist schon klar: Hier an 

der Pinot-Rebe wurde er geboren, hier ist er 

aufgewachsen, hier ist er geblieben, sehen 

wir mal von seiner siebenmonatigen Welt-

reise quer durch die Rebgebiete rund um 

Mutter Erde ab. Weiter unten im Tal, da sagt 

man, dem Imhof fl iesse Blauburgunder 

durch die Adern. Wen wundert’s? 

Wieviel Potential im Blauburgunder steckt, 

weiss Imhof nur zu genau. Seine allerbesten 

Trauben selektiert er aus ganz besonderem 

Grund: Sie sind für den «Syydebändel Pinot 

Noir Sélection» bestimmt. Urs Imhof gehört 

zu jenen zwölf Winzern, die den Gedanken 

trugen, zusammen einen besonderen Wein 

als Botschafter für die Region Nordwest-

schweiz zu keltern und die sich zu diesem 

Zweck zur Jahrtausendwende in einer Ge-

nossenschaft zusammen schlossen. Die 

Zwölf herbsteten eine Auslese ihrer jeweils 

besten Pinot-noir-Trauben. Entstanden ist 

daraus Grossartiges. Imhof: «Als Stichtag 

für die Ernte gilt seitdem jedes Jahr Martini. 

Und damit haben wir eine echte Spätlese, 

mit einer unvergleichlichen Traubenreife.» 

Und das Ergebnis kann, spielt das Wetter 

keine Streiche und hält sich der Schädlings-

www.imhof-weinbau.ch

Urs Imhof Weinbau
Eigengewächsausschank

Wintersingerstrasse 4, 4464 Maisprach
Telefon 061 841 15 04

Öffnungszeiten:
Mitte September bis Mitte Dezember
Gerne Empfangen wir Sie ausserhalb  
der Öffnungszeiten für Hochzeits-Apéro 
oder Familienanlässe.

Tolle Desserts
Torten
• zur Hochzeit
• zum Geburtstag
• zu Ihrem speziellen Anlass

Unsere Spezialität
• Vacherin-Glace
• Ananas-Royal

Patisserie
Unsere Spezialität
• Cremeschnitten

Dessertbuffet
• Minipatisserie
• Mousse-Festival
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Hauptgeschäft: Bohnygasse 20, Gelterkinden 
Telefon 061 985 93 00, Fax 061 985 93 09 
www.buergi-beck.ch

Gelterkinden          Ormalingen · Thürnen

Ihre Idee –  
 unsere Herausforderung

Alles für Ihren Apéro, 
Ihre Geschäfts feier, Ihren Geburtstag,  
Ihre Hochzeit oder andere Feste
•  Partybrötli •  Bruschette •  Schichtenbrot
•  Minisilserli • Minigipfel • Parisette

Diese Gebäcke füllen wir für Sie mit ...
• Schinken • Roastbeef • Camembert • Käse
• Salami • Poulet • Caprese • Lachs
• Fleischkäse • Thon • Leerdammer

Brotplatte
Zum Apéro  
oder als Menü

Canapees-Buffet
Auch mundgerecht  
halbiert oder geviertelt

Wir beraten Sie gerne 061 985 93 00
www.buergi-beck.ch
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befall in Grenzen, nicht nur zu Spitzen-

weinen führen, sondern zu Sensationen; 

dann, wenn sich der «Syydebändel» wieder 

an die Spitze setzt, vor die Erzeugnisse 

sämtlicher Walliser und Bündner Blau-

burgunder- Winzer.

Aber nicht alles im Leben von Imhof ist 

Blauburgunder. Und so kultiviert er auch 

exzellenten Marechal-Foch, aber auch 

Weissweine; Chardonnay, Kerner und Bi-

anca. Trotzdem, der Pinot noir steht im Mit-

telpunkt, auch bei der gerade im Sommer 

beliebten Imhof-Spezialität, nach traditio-

neller Methode hergestellt und zu Rosé ver-

goren: Der Maispracher Sekt. Ja und wenn 

es dann Herbst wird, dann öffnet Urs Imhof 

sein Eigengewächs-Beizli, untergebracht in 

seinem prachtvollen, alten Bauernhaus, 

mitten im historischen Dorfkern. Da kom-

men neben dem Wein dann Käseplättchen, 

Speck, Würste und köstliches Bauernbrot 

auf den Tisch – und wenn es kühler wird, 

Fondue und Raclette. Zum Abschluss ein 

Stück der hausgemachten Torte, begeleitet 

von einem Gläschen destillierter Traube. Ja, 

und dann sitzt man hier und weiss ganz ge-

nau, weshalb Urs Imhof is(s)t, wo er ist. 

Text: Basel Insider Christian Rieder

Bilder: Madelene Simone Imhof

Urs Imhof kultiviert im Ober-
baselbieter Maisprach auf 
 rotem Sandstein Weine, auf 
die nicht nur er, sondern die 
ganze Region stolz sein darf. 
 Pinot noir sind es hauptsächlich 
– und was für welche! 

Da hängen sie, wie Kieferzapfen, die prallen 

Blauburgundertrauben unter der Maispra-

cher Sonne, die Grillen geigen um die Wette, 

ein Bienchen arbeitet emsig daran, seine 

Ernte einzubringen. Pinot noir sagen die 

Franzosen zu der hier kultivierten Rebsorte, 

«pinot» in Ableitung von «pin», weil die Trau-

ben Kieferzapfen so ähnlich sehen. Urs 

 Imhof keltert daraus diesen köstlich blumi-

gen Roten mit fruchtigen, irgendwo zwi-

schen roter Kirsche und reifen Waldbeeren 

zu verortenden Aromen; den «Maispracher 

Blauburgunder», ein herrliches Pinot-Ver-

gnügen. «Verkosten sie diesen Wein mal 

zusammen mit einem sorgfältig gegrillten 

Lammkotelette», empfi ehlt Urs Imhof – und 

recht hat er! Ein Traum! Der rote Sandstein, 

auf welchen Imhof seine Pinot-Reben kulti-

viert, schenkt diesem ausserordentlichen 

Blauburgunder sein spezifi sches, wunder-

schönes Aroma. Und dass «dr Leu», wie den 

Urs hier im Oberbaselbiet alle rufen, weiss 

von was er spricht, ist schon klar: Hier an 

der Pinot-Rebe wurde er geboren, hier ist er 

aufgewachsen, hier ist er geblieben, sehen 

wir mal von seiner siebenmonatigen Welt-

reise quer durch die Rebgebiete rund um 

Mutter Erde ab. Weiter unten im Tal, da sagt 

man, dem Imhof fl iesse Blauburgunder 

durch die Adern. Wen wundert’s? 

Wieviel Potential im Blauburgunder steckt, 

weiss Imhof nur zu genau. Seine allerbesten 

Trauben selektiert er aus ganz besonderem 

Grund: Sie sind für den «Syydebändel Pinot 

Noir Sélection» bestimmt. Urs Imhof gehört 

zu jenen zwölf Winzern, die den Gedanken 

trugen, zusammen einen besonderen Wein 

als Botschafter für die Region Nordwest-

schweiz zu keltern und die sich zu diesem 

Zweck zur Jahrtausendwende in einer Ge-

nossenschaft zusammen schlossen. Die 

Zwölf herbsteten eine Auslese ihrer jeweils 

besten Pinot-noir-Trauben. Entstanden ist 

daraus Grossartiges. Imhof: «Als Stichtag 

für die Ernte gilt seitdem jedes Jahr Martini. 

Und damit haben wir eine echte Spätlese, 

mit einer unvergleichlichen Traubenreife.» 

Und das Ergebnis kann, spielt das Wetter 

keine Streiche und hält sich der Schädlings-

www.imhof-weinbau.ch

Urs Imhof Weinbau
Eigengewächsausschank

Wintersingerstrasse 4, 4464 Maisprach
Telefon 061 841 15 04

Öffnungszeiten:
Mitte September bis Mitte Dezember
Gerne Empfangen wir Sie ausserhalb  
der Öffnungszeiten für Hochzeits-Apéro 
oder Familienanlässe.

Tolle Desserts
Torten
• zur Hochzeit
• zum Geburtstag
• zu Ihrem speziellen Anlass

Unsere Spezialität
• Vacherin-Glace
• Ananas-Royal

Patisserie
Unsere Spezialität
• Cremeschnitten

Dessertbuffet
• Minipatisserie
• Mousse-Festival
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Hauptgeschäft: Bohnygasse 20, Gelterkinden 
Telefon 061 985 93 00, Fax 061 985 93 09 
www.buergi-beck.ch

Gelterkinden          Ormalingen · Thürnen

Ihre Idee –  
 unsere Herausforderung

Alles für Ihren Apéro, 
Ihre Geschäfts feier, Ihren Geburtstag,  
Ihre Hochzeit oder andere Feste
•  Partybrötli •  Bruschette •  Schichtenbrot
•  Minisilserli • Minigipfel • Parisette

Diese Gebäcke füllen wir für Sie mit ...
• Schinken • Roastbeef • Camembert • Käse
• Salami • Poulet • Caprese • Lachs
• Fleischkäse • Thon • Leerdammer

Brotplatte
Zum Apéro  
oder als Menü

Canapees-Buffet
Auch mundgerecht  
halbiert oder geviertelt

Wir beraten Sie gerne 061 985 93 00
www.buergi-beck.ch
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Das Team der Podologie plus GmbH 
sorgt für Ihre perfekte Fusspflege
Von morgens früh bist spät am 
Abend sind wir auf den Beinen, 
bzw. auf den Füssen. Beim täg-
lichen Laufen, Gehen und selbst 
beim Stehen müssen diese so 
einiges ertragen. Eine umfas-
sende fachliche Pflege haben 
sich unsere Füsse somit ganz 
sicher verdient. 

Das Team der Podologie plus GmbH, unter 

der Leitung von Franziska Degen ist seit 

mehr als 30 Jahren erfolgreich tätig. Hier 

kennt man die Anforderungen und die nöti-

gen Massnahmen, die für die fachliche 

Fusspfl ege entscheidend sind. Auffallend 

ist, so erklärt die Geschäftsführerin Frau 

Degen, dass sich die Problematik der Füsse 

im Laufe der Zeit stark gewandelt hat. Zu 

Beginn des letzten Jahrhunderts war es oft 

noch die Not. Die Menschen hatten nicht 

das nötige Geld und Schuhe waren oft zu 

klein oder ausgetreten. Die Folgen machten 

sich erst später im Alter durch Deformierun-

gen bemerkbar. Und Heute? Vor allem bei 

jungen Leuten, sind Mode und Ästhetik 

meist die wichtigsten Kriterien bei der Aus-

wahl von Schuhen. Das Fussbett und die 

Atmungsaktivität sind meist zweitrangig. 

Um so wichtiger ist die regelmässige Fuss-

pfl ege.

Der regelmässige Besuch beim Podolo-

gen ist längst selbstverständlich

Das Gesundheitsbewusstsein ist heute sehr 

hoch und der Besuch beim Podologen 

längst selbstverständlich. Doch sollte man 

bei der Auswahl des Podologen nur auf die 

Besten vertrauen.

Die Podologie plus GmbH bietet für eine 

Vielzahl an Therapiemöglichkeiten die nö-

tige Ausstattung und vor allem das fachlich 

gut ausgebildete Personal. Der Ausbil-

dungsbetrieb Podologie plus GmbH mit 

jeweils 1 bis 2 Lernenden legt besonderen 

Wert auf eine fundierte Aus- und Weiterbil-

dung. Aktuell besucht eine Mitarbeiterin 

zusätzlich die höhere Fachschule, was in 

diesem Beruf die höchste Bildungsstufe ist. 

Darüber hinaus bietet der Berufsverband 

laufend Weiterbildungsmöglichkeiten an, 

die ebenfalls neue und wichtige Erkennt-

nisse vermitteln.

Zum umfassenden Pfl egeangebot gehört 

bei der Podologie plus GmbH, neben den 

klassischen Anwendungen, die Fussrefl ex-

zonen-Massage, die Personen mit gesund-

heitlichen Problemen zusätzliche Unterstüt-

zung und Erleichterung verschaffen soll. Für 

ein möglichst optimales Behandlungser-

gebnis ist die interdisziplinäre Zusammen-

arbeit mit Ärzten, Orthopäden und Spitex 

sehr wichtig. Dabei nimmt man sich hier 

noch besonders viel Zeit für eine umfas-

sende und ganzheitliche Betreuung.

Zum Service der Podologie plus GmbH ge-

hört auch die mobile Behandlungsmöglich-

keit in Spitälern, Alters- und Pfl egeheimen 

sowie Behindertenheimen. Und wer möchte, 

kann seine wohltuende Fusspfl ege zu 

Hause geniessen. Um mögliche Wartezeiten 

zu vermeiden, wird eine telefonische Anmel-

dung übrigens dringend empfohlen.

Medizinische Fusspflege

 

Podologie    plus

Franziska Degen-Güdel
Dipl. med. Podologin SPV

Podologie plus GmbH
Bahnhofstrasse 2
4460 Gelterkinden
Tel 061 981 50 88
info@podologie-degen.ch
www.podologie-degen.ch

Medizinische Fusspflege
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Das Team von Podologie Plus

www.podologie-degen.ch

Podologie Plus

Bahnhofstrasse 2, 4460 Gelterkinden
Telefon 061 981 50 88
E-Mail info@podologie-degen.ch

Öffnungszeiten
Mo 08.00 – 12.00 / 13.00 – 19.00
Di, Mi, Fr 08.00 – 12.00 / 13.00 – 17.00
Do 08.00 – 12.00 / 13.00 – 20.00
Sa  08.00 – 13.00 Uhr (jeden 2. Sa)
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Das Gesundheitsbewusst-
sein ist heute sehr hoch und 
der Besuch beim Podologen 
längst selbstverständlich. 
Doch sollte man bei der Aus-
wahl des Podologen nur auf 
die Besten vertrauen.

Ab 1. April 2014 begrüssen wir Marina Bos-

sert wieder zurück in unserem Team. 

Es freuen sich Team Podologie Plus

Sport, Gesundheit und Wohlbefinden
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So schaffen Sie es, auf Dauer 
schlank zu bleiben!

Wir machen Ihnen den Einstieg in das Fit-

nesstaining leicht. Bei uns fi nden Sie alles, 

was Sie brauchen, um sich fi t und gesund 

zu halten und sich auch so zu fühlen:

• Effektives Zirkeltraining

• Hypoxi-Problemzonentraining

• Fitnesstraining für jedes Alter

Die Fähigkeit, sich zu bewegen und längere 

Strecken zurückzulegen, hat aus dem Men-

schen das gemacht, was er heute ist: das 

intelligenteste Lebewesen auf Erden. Bewe-

gung ist heutzutage nicht aus dem Leben 

wegzudenken.

Für uns ist sie eine Lebensphilosophie ge-

worden. Wir alle wissen, wie wichtig es ist, 

einen starken und gesunden Körper zu ha-

ben, sich vollwertig und ausgewogen zu 

ernähren um bis ins hohe Alter leistungsfä-

hig und seelisch gesund zu bleiben. Unser 

Ziel ist es, Sie zu unterstützen, die Bewe-

gung in Ihren Alltag zu bringen.

Öffnungszeiten

Montag 9.00 – 13.00 / 16.00 – 19.00 Uhr

Dienstag 9.00 – 13.00 / 17.00 – 20.00 Uhr

Mittwoch 9.00 – 13.00 / 16.00 – 19.00 Uhr

Do nnerstag 9.00 – 13.00 / 17.00 – 20.00 Uhr

 Freitag 9.00 – 13.00 Uhr

Mitglieder Zutritt mit Badge täglich von 

6.00 bis 22.00 Uhr, 365 Tage im Jahr.

Bitte vereinbaren Sie einen 
Termin oder kommen Sie 
vorbei. Wir nehmen uns Zeit 
für Sie!

www.vivasissach.ch

Ganz einfach FIT und GESUND bleiben!

www.viva-sissach.ch

VIVA Men

Postgasse 2
4450 Sissach

Telefon 061 973 07 07
E-Mail info@vivasissach.ch

VIVA Lady

Postgasse 2
4450 Sissach

Telefon 061 973 07 07
E-Mail info@vivasissach.ch

Silvia Schwarz, Geschäftsfüherin

365 Tage im 
Jahr offen!

Zutritt mit 

Badge system 

6.00 – 22.00 Uhr.
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sehr wichtig. Dabei nimmt man sich hier 
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Das Gesundheitsbewusst-
sein ist heute sehr hoch und 
der Besuch beim Podologen 
längst selbstverständlich. 
Doch sollte man bei der Aus-
wahl des Podologen nur auf 
die Besten vertrauen.

Ab 1. April 2014 begrüssen wir Marina Bos-

sert wieder zurück in unserem Team. 

Es freuen sich Team Podologie Plus
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So schaffen Sie es, auf Dauer 
schlank zu bleiben!

Wir machen Ihnen den Einstieg in das Fit-

nesstaining leicht. Bei uns fi nden Sie alles, 

was Sie brauchen, um sich fi t und gesund 

zu halten und sich auch so zu fühlen:

• Effektives Zirkeltraining

• Hypoxi-Problemzonentraining

• Fitnesstraining für jedes Alter

Die Fähigkeit, sich zu bewegen und längere 

Strecken zurückzulegen, hat aus dem Men-

schen das gemacht, was er heute ist: das 

intelligenteste Lebewesen auf Erden. Bewe-

gung ist heutzutage nicht aus dem Leben 

wegzudenken.

Für uns ist sie eine Lebensphilosophie ge-

worden. Wir alle wissen, wie wichtig es ist, 

einen starken und gesunden Körper zu ha-

ben, sich vollwertig und ausgewogen zu 

ernähren um bis ins hohe Alter leistungsfä-

hig und seelisch gesund zu bleiben. Unser 

Ziel ist es, Sie zu unterstützen, die Bewe-

gung in Ihren Alltag zu bringen.
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Montag 9.00 – 13.00 / 16.00 – 19.00 Uhr

Dienstag 9.00 – 13.00 / 17.00 – 20.00 Uhr

Mittwoch 9.00 – 13.00 / 16.00 – 19.00 Uhr
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 Freitag 9.00 – 13.00 Uhr

Mitglieder Zutritt mit Badge täglich von 

6.00 bis 22.00 Uhr, 365 Tage im Jahr.

Bitte vereinbaren Sie einen 
Termin oder kommen Sie 
vorbei. Wir nehmen uns Zeit 
für Sie!

www.vivasissach.ch

Ganz einfach FIT und GESUND bleiben!

www.viva-sissach.ch

VIVA Men
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Die Natur ist unser sympathischer Partner … 
seit über 80 Jahren!
Sympathisch ist auch die auf-
fallend freundliche und fach-
lich kompetente Bedienung in 
den beiden Filialen Gelterkin-
den und Sissach. Auch in fran-
zösischer, italienischer und 
englischer Sprache!

Die Drogerie Berger wurde im Frühjahr 1933 

von Hugo Berger gegründet und bis heute 

sehr erfolgreich von den beiden eidg. dip-

lomierten Drogisten Dorothea und Thomas 

Kunz-Berger weitergeführt. Die dritte Gene-

ration steht bereits in den Startlöchern. Ins-

gesamt beschäftigt das Unternehmen jetzt 

12 Angestellte und zwei Lehrlinge.

Parkplätze direkt vor den Geschäften und 

fantasievoll eingerichtete Kinder- Spielecken 

sind weitere Vorteile bei uns.

Die überaus vielseitige Palette unserer qua-

litativ hochstehenden Drogerie-Produkte 

fi nden sie auf der Webseite. Oder kommen 

sie bei uns vorbei, wir freuen uns!

Filiale Gelterkinden www.drogerie-berger.ch

Drogerie Berger

Hauptstrasse 49, 4450 Sissach
Telefon 061 971 11 63

Öffnungszeiten
Mo – Fr 08.00 – 12.00 / 13.30 – 18.30 
Samstag  08.00 – 16.00 Uhr

Thomas Kunz-Berger

Drogerie Berger, Sissach
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sie bei uns vorbei, wir freuen uns!

Filiale Gelterkinden www.drogerie-berger.ch

Drogerie Berger

Hauptstrasse 49, 4450 Sissach
Telefon 061 971 11 63

Öffnungszeiten
Mo – Fr 08.00 – 12.00 / 13.30 – 18.30 
Samstag  08.00 – 16.00 Uhr

Thomas Kunz-Berger

Drogerie Berger, Sissach
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Ihre Füsse in guten Händen

Mein Vater, Nicola Fazzone, eröffnete vor 30 

Jahren in Sissach ein Schuhmacherge-

schäft. Mit solider Arbeit und zuverlässigem 

Service erarbeitete er sich im Lauf der Jahre 

eine grosse Stammkundschaft, welche ich 

seit der Übernahme des Geschäfts weiter 

betreuen darf. Von ihm erlernte ich die 

Grundlagen des Handwerks, und liess mich 

weiter ausbilden bis zum eidg. dipl. Ortho-

pädie-Schuhmachermeister. 

2010 zogen wir mit dem Geschäft an den 

heutigen Standort an der Hauptstrasse. Nach 

dem Umzug übernahm ich die Beratungs-

stelle für Orthopädie des Bürgerspitals Basel 

und zwei seiner Fachleute. So entstand aus 

dem bescheidenen Laden das regionale 

Kompetenzzentrum für Orthopädie. Hier fi n-

den Sie eine grosse Auswahl an bequemer, 

lässiger und origineller Schuhmode, ein gros-

ses Sortiment an Geh- und Mobilitätshilfen, 

modische Handtaschen und Accessoires 

und vor allem: erstklassige Beratung über 

alles, was sich um Füsse und Komfort dreht. 

Die Ausstattung des neuen Geschäfts be-

antwortet den trendigen Wunsch nach Erleb-

nis-Shopping, der Maschinen- und Geräte-

park der verschiedenen Arbeitsstationen in 

der Werkstatt und im Analysebereich ent-

spricht dem modernsten Standard. 

Unsere Leistungen:

Orthopädische Schuhtechnik

•  Orthopädische Mass-Einlagen 

nach Computer-Analysen

• Orthopädische Mass-Schuhe

• Orthopädische Serien-Schuhe

• Orthopädische Schuhzurichtung

• Stabilschuhe (Künzli + OrthoTec)

• Therapie- und Verbandschuhe

• Therapeutische Kinderschuhe

• Medizinische Kompressionsstrümpfe

• Sportlerversorgung

• Reparaturen

• Diverse Hilfsmittel und Zubehör

• Rollatoren Vermietungen

• Scooter

Bequeme Schuhmode

• Schuhe mit Fussbett

• Schuhe für Einlagen

•  Schuhe in diversen Weiten für 

 deformierte Füsse

Orthopädie-Technik

•  Orthopädische Fussorthe-

sen nach Mass

•  Orthopädische Fussprothe-

sen nach Mass

•  Konfektionierte Orthesen 

und 

Sport bandagen

Remo und Nicola Fazzone und Mitarbeiter

www.fazzoneschuhe.ch

Fazzone Fuss-Orthopädie

Hauptstrasse 84, 4450 Sissach
Telefon 061 971 15 43

Öffnungszeiten
Mo – Fr 08.00 – 12.00 / 13.30 – 18.30
Sa 08.00 – 16.00 Uhr

Zürcherstrasse 127, 4052 Basel
Telefon 061 311 86 68

Öffnungszeiten
Mo – Fr 08.00 – 12.00 / 13.30 – 18.30
Sa geschlossen

Mobile 078 648 57 00
E-Mail fazzone@fazzoneschuhe.ch

In unserem Meisterbetrieb werden Sie von aus-
gewiesenen Spezialisten in allen orthopädi-
schen Fragen kompetent beraten und betreut. 
Eines ist geblieben – die solide Arbeit, die Liebe 
zum Beruf und der zuverlässige Service.
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1

Der Metallbauer von Rothenfluh entstammt dem 
einstigen Dorfschmied!
Seit 1954, also 60 Jahre 
 existent, mit präzisen 
 Hammerschlägen zum 
 handwerklichen Erfolg!

Unsere Dienstleistungen – Ihr Gewinn

•  Ihr Projekt ist immer auch unser Projekt.

•  Sie sind bei uns in besten Händen und wir, 

so bald ein Termin vereinbart ist, bei Ihnen 

vor Ort.

•  Eine projektbezogene Beratung, die Aus-

arbeitung verschiedener Varianten und der 

Augenschein eines ähnlichen von uns ge-

fertigten Objekts werden Sie überzeugen.

•  Durch unser Konstruieren, Zeichnen, Her-

stellen und Montieren wird Ihr Projekt 

handwerklich und ästhetisch ausgeführt.

•  Durchdachte Details die in einander fl ies-

sen, fi ligrane auf einander abgestimmte 

Konstruktionen und unsere nahtlos wir-

kenden Schweissnähte, sind einzigartig.

•  Dies alles ist in einem fi nanziell vernünfti-

gen Rahmen möglich. Ihre Investition wird 

Ihr Objekt in jedem Fall aufwerten.

•  Sollte irgendwie etwas unvorgesehenes 

auftreten, sind wir auch nachträglich «auf 

Zack» für Sie da. Wir gewährleisten Ihnen 

jederzeit einen einwandfreien Service.

•  Unsere Arbeiten sind handwerkliche Uni-

kate und mit grösster Sorgfalt ausgeführt.

www.kueng-metallbau.ch

Küng Metallbau 

Rössligasse 31/32
4467 Rothenfluh

Telefon 061 991 01 13
E-Mail info@kueng-metallbau.ch

Stefan Küng, Geschäftsinhaber und Präsident 

des Gewerbevereins Gelterkinden und Umgebung

Mitarbeiter Martin Spitz und Jan Fiechter

Hans Küng alias «Schmid vo Göschänä»

www.kueng-metallbau.ch

Wir beraten Sie gerne projektbezogen bei Ihnen vor Ort. Kontaktieren Sie uns:
Telefon 061 991 01 13    |    Mobile 079 422 55 40    |    4467 Rothenfluh

Kompetenz in Metallhandwerk

20120419_Kueng_Metallbau_Ins_125x54mm_cmyk_HIGH.pdf   1   19.04.12   16:03

VERNA AG
Hoch- und Tiefbau
Gewerbestrasse 9
4450 Sissach
Telefon 061 975 90 10 
www.verna.ch

Bauen – mega spannend!

Baumeisterarbeiten

Umgebungsarbeiten

Abbrucharbeiten

Aushubarbeiten

Tiefbauarbeiten 

Gipserarbeiten

Fassadenarbeiten

Muldenservice
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Spitzenleistung ohne Kompromisse

Spitzenprodukte und tadel -

losen Service zeichnet das 

 Familienunternehmen, 

Breitenstein Fenstertechnik AG, 

aus.

Ihre Wünsche stehen bei uns 

an erster Stelle.

Rufen Sie uns an, wir freuen 

uns auf Ihren Besuch.

Haustüren

Fenster in Kunststoff * Kunststoff/Alu * Holz/Alu

Montage * Beratung * Service

Garagentore

Fensterladen

Insektenschutz

Sonnenschutz

Breitenstein Fenstertechnik AG
Hauptstrasse 15, 4442 Diepflingen
Tel. 061 985 40 80

Fax 061 985 40 88
E-Mail info@fenster-breitenstein.ch
www.fenster-breitenstein.ch

1

Bauen, Wohnen und Leben

SCHAUB WOHNDESIGN setzt auf handgefertigte 
Schlafkultur – mit ELITE
Auf Anhieb richtig gut schlafen? 
Vertrauen Sie uns – erleben Sie 
den Unterschied! Seit 1895 
 fertigt Elite Betten und Bett-
waren der Spitzenklasse.
Der Federkern ist das Mass aller Dinge! 

Elite-Boxsprings bestehen aus Hunderten 

von Federn für ein völlig neues Schlafgefühl, 

optimale Rückenstützung und auch im Dop-

pelbett eine bestmögliche Schlafunabhän-

gigkeit. Die 100 % natürliche Polsterung und 

die Querbelüftung regulieren die  Temperatur.

Seit jeher verwendet Elite natürliche Mate-

rialien, vermeidet chemische Behandlungen 

und integriert die nachhaltige Entwicklung 

in die gesamte Produktionskette.

Das Unternehmen wurde denn auch mit 

dem Ecolabel, dem EU-Umweltzeichen, 

zertifi ziert. Die Elite-Modelle erzielten her-

vorragende Testergebnisse, die weit über 

den normalerweise üblichen Resultaten 

 liegen.

Jede Kundin, jeder Kunde ist einzigartig, 

weshalb jedes Stück individuell in Hand-

arbeit entsteht, mit Liebe zum Detail, 

 optimal abgestimmt auf Verwendungs-

zweck, Körperbau und den persönlichen 

Geschmack. Durch diese Manufakturarbeit 

sind nur  kleine Stückzahlen möglich.

Der Vertrieb erfolgt ausschliesslich über 

ausgesuchte Partner-Fachbetriebe.

Nach einem strengen Auswahlverfahren 

sind wir stolz und glücklich, Elite exklusiv 

repräsentieren zu dürfen.

Elite, das ist Massarbeit in Einzelanferti-

gung ohne Kompromisse, höchster Ausfüh-

rungsgrad und unvergleichliche Qualität, 

Langlebigkeit, natürliche Rohstoffe, Nach-

haltigkeit … Dies alles macht Elite-Produkte 

für uns zum Erfolgserlebnis auf Langzeit-

basis. Wie gesagt:

Vertrauen Sie uns – erleben Sie den Unter-

schied! Das Schaub-Team freut sich auf 

Ihren Besuch am Dorfplatz in Gelterkinden.

www.schaub-wohndesign.ch

Schaub Wohndesign AG

Schulgasse 1, 4460 Gelterkinden 
Telefon 061 981 12 26
Fax 061 981 16 78
E-Mail info@schaub-wohndesign.ch

www.elitebeds.ch

www.stilhaus.ch

Jetzt auch im www.stilhaus.ch
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Bauen, Wohnen und Leben

Wohnen im Grünen

•  Familiäre Wohngruppen mit maximal 

zwölf Bewohnenden

• Dauerwohnen und Kurzaufenthalte

•  Individuelle, auf Bedürfnisse abge  stimmte, 

ganzheitliche Betreuung und Pfl ege

• Alltagsgestaltung und Aktivierung

•  Schöne Wohnanlage in ländlicher 

Um gebung

• Kaffi  Ribi als öffentlicher Treffpunkt

Wohnen im geschützten Bereich

•   Demenzgerechte Betreuung und Pfl ege 

in einem dafür spezialisierten Umfeld

•  Dauerwohnen in familiären Wohn-

gruppen mit max. neun Bewohnenden

•   Wohngruppe für stunden- und tage weise 

Kurzaufenthalte mit Ein- und Aus-

trittsmöglichkeit rund um die Uhr

•   Grosszügige, geschützte Gartenanlage

•  Beratung von pfl egenden und be treu-

enden Angehörigen 

Seniorenwohnungen mit

Serviceleistungen

•  18 grosszügige 2- und 3-Zimmer-Miet-

wohnungen der Wohn  ge nossen schaft Ribi

• rollstuhlgängig und behindertengerecht

• Serviceleistungen nach Bedarf

•  Sicherheit durch unmittelbare Nähe zum 

Zentrum Ergolz

• Eröffnet seit Januar 2014 

1

Bauen, Wohnen und Leben

www.zentrum-ergolz.ch

Zentrum Ergolz 

Hauptstrasse 165
4466 Ormalingen  

Telefon  061 985 98 88  
E-Mail info@zentrum-ergolz.ch  

«Es sind Begegnungen mit Menschen, die das 
Leben lebenswert machen!» – Guy de Maupassant

Das Zusammenspiel zwischen Bewohnenden, Gästen und Personal macht unser 
Haus zu  einem Zentrum der Begegnungen! Und wir sind überzeugt: Es sind Begeg-
nungen mit Menschen, die das Leben lebenswert machen!

www.wohnenimalter-ormalingen.ch

1
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Bauen, Wohnen und Leben

Alles unter einem Dach

Das Malerteam F&C Lourenço 
in Ormalingen im Kanton 
Basel- Landschaft bietet 
Dienstleistungen in den Be-
reichen Malen, Tapezieren, 
 Wohnungsrenovationen,  
Neu- und Umbauten sowie 
Gipser arbeiten an. Das ge-
samte  Angebot erstreckt sich 
aber weit über die üblichen 
 Malerarbeiten hinaus.

Das Unternehmen wird geführt von den 

 Geschwistern Filipe Lourenço und Corina 

Brunner-Lourenço. Auch nach zehn Jahren 

Tätigkeit verspüren sie immer noch die 

 Passion, jeden Kunden zufrieden zu stellen. 

Perfektion, Zuverlässigkeit und Diskretion 

– diese Werte pfl egt das Malerteam jeden 

Tag.

Das Familienunternehmen ist fest verwur-

zelt im Oberbaselbiet, wo die Geschwister 

aufgewachsen sind. Die Malerlehre haben 

sie gemeinsam absolviert. Nachdem Filipe 

Lourenço drei Jahre in einem Maurer- und 

Gipser-Betrieb tätig war, machte er sich 

selbständig. Sein freundlicher und persön-

licher Beratungsstil sprach sich schnell un-

ter Verwaltungen und Architekten herum. Im 

2005 stiess Corina Brunner-Lourenço dazu. 

Zusammen können sie als Malerteam F&C 

Lourenço die grosse Bandbreite an Maler-

Dienstleistungen anbieten.

Kontaktieren Sie uns. Das Malerteam F&C 

Lourenço in Ormalingen berät Sie gerne! 

Das Malerteam F&C Lourenço in Ormalin-

gen bietet Dienstleistungen rund ums Malen 

und Tapezieren an. In den letzten zehn 

 Jahren hat sich das Malerteam konstant 

weitergebildet. So ist es möglich, eine 

breite Produktpalette anzubieten:

•  Malerarbeiten

•  Neubauten/Umbauten

•  Wohnungsrenovationen

•  Sämtliche Tapezierarbeiten vom 

 Grundpapier über Raufaser, Vlies 

bis Spezialtapeten

•  Fassadensanierung

•  Verputz- und Abriebarbeiten 

innen und aussen

•  Allg. Gipserarbeiten, kleine Maurer-

arbeiten

•  Risssanierungen

•  Betonsanierungen

•  Balkonböden

•  Schimmelsanierungen

•  Innenisolationen

•  Laminatparkett

•  Sockelleisten

•  Schriften und Gestaltung

•  Lackier- und Lasierarbeiten

•  Naturholz-Renovationen

•  Parkplatzmarkierungen und 

 Beschriftungen

www.malerteam-lourenco.ch

Malerteam F&C Lourenço

Maloya-Ring 3
4466 Ormalingen

Telefon 061 981 16 28
Mobile 079 743 90 35 / 079 332 72 48

1

Die Geschwister Filipe Lourenço und Corina 

Brunner-Lourenço beraten Sie gerne.

Bauen, Wohnen und Leben

1
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1

Unser Erfolgsrezept: sympathisch kompetent mit 
 unbegrenzter Auswahl!
«Da bleiben keine Wünsche 
offen»

Unser Angebot umfasst den ganzen klassi-

schen Papeterie- und Bürobedarf, mit allen 

Bürogeräten wie z. B. Aktenvernichter, Bin-

degeräte, grosse Heftgeräte etc., sowie die 

ganze Palette der visuellen Kommunikation. 

Beim Angebot über schöne Schreibgeräte,  

Mal- und Zeichenutensilien kann sich jeder 

Kunde seine speziellen Wünsche erfüllen. 

Auch in unserer integrierten Buchhandlung 

fi ndet jeder etwas Passendes.

Die Bedeutung des Online-Shoppings 

nimmt auch bei uns immer mehr zu. So 

 fi nden Sie auf unserer Webseite immer 

 besondere Angebote. Unsere Web- Adresse: 

www.pfaff-sissach.ch

Das grosse Sortiment wird ständig den 

 neuesten Kundenbedürfnissen angepasst. 

Unsere jahrelange Erfahrung hilft uns dabei. 

Ebenfalls profi tieren unsere Kunden von der 

persönlichen Beratung und unseren Dienst-

leistungen.

Ein wichtiger Teil unserer Geschäftstätigkeit 

betrifft den Verkauf von Büromöbeln und 

-Stühlen, wobei wir selbstverständlich auch 

die Planung unterstützen oder selber über-

nehmen.

www.pfaff-sissach.ch

Pfaff – für alles im Büro

Hauptstrasse 81, 4450 Sissach
Telefon 061 971 35 55
E-Mail verkauf@pfaff-sissach.ch

Öffnungszeiten
Montag 10.00 – 12.00 / 13.30 – 18.30 
Di – Fr 08.00 – 12.00 / 13.30 – 18.30
Samstag 08.30 – 16.00 Uhr
 (durchgehend)

Hans Rudolf Pfaff mit Töchtern Patricia und Simone

Grosse Auswahl an Büromöbeln

Glückwunsch- und TrauerkartenBuchhandlung

1

Ihre Gastgeber
Der Ribitreff ist eine Kombination von praktischem Anlaufpunkt 
für die Berufsleute umliegender Firmen, sowie ein gut sortierter 
Getränkeabholmarkt mit genügend Parkplätzen. 
Das abwechslungsreiche „Handwerkerznüni“ zum unschlag-
baren Preis ist schon lange kein Geheimtipp mehr.
Dazu kommt die Ribistube mit einem Platzangebot für rund 100 
Personen und einer Küche aus der die Gäste perfekt bewirtet 
werden können.

Ihr Event unsere Herausforderung
Ob Familienanlass, Geschäftsessen, Apéro oder Tagesseminar, 
wir bieten den passenden Rahmen für Ihr Event erklärt Sabrina 
Kessler. Die Kunden profitieren von der über 20-jährigen 
Branchen-Erfahrung der Kesslers für ein breites Spektrum von 
Anlässen.

„Mit über 100 Sorten regionalen, einheimischen und auslän-
dischen Biersorten ist grosse Bierkompetenz vorhanden“, sagen 
Stefan und Bea Kessler. Eine grosse Auswahl an Weinen rund um 
den Globus zu reelen Preisen stehen für Sie im Abholmarkt 
bereit. Zahlreiche auserlesene Single Malt Whiskys, Grappas und 
Edeldestillate runden das Angebot ab.

Regelmässig finden genuss- und lehrreiche Bier-, Wein- und 
Whisky Degustationen statt.

Alle Informationen zu unseren Angeboten finden Sie unter: 
www.kessler-getraenke.ch oder www.ribitreff.chSabrina, Stefan und Bea Kessler

Kessler Getränke
Maloyaareal, Ribistrasse 9
4466 Ormalingen

061 981 46 66
kessler-getraenke@bluewin.ch

www.kessler-getraenke.ch
www.ribitre�.ch

Ö�nungszeiten:
Mo –Sa   07.30 –12.00 Uhr
Di, Fr    14.00–18.30 Uhr
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Ihr Geschäft mit der persönlichen Note 
Kinder-, Damen- und Herrenschuhe 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
        

Weitere Produkte in unserem Sortiment: Esprit-Shop & Uhren, 
Tamaris Schuh-Shop, Handtaschen und Accessoires,  
Modeschmuck, Parfums!  
 

      Öffnungszeiten: 
         
        Montag:   13.30 - 18.30 Uhr 
        Dienstag-Freitag:  09.00 - 12.00 Uhr 
          13.30 - 18.30 Uhr
        Samstag:  08.30 - 16.00 Uhr 
          Allmend-Markt  -  4460 Gelterkinden 
       Tel. 061 981 14 21  -  Fax 061 981 27 47 
                      info@spiess-schuhe.ch 
                      www.spiess-schuhe.ch   Wir freuen uns auf Ihren Besuch!  

1

Best of Shopping

Ein Hauch Italien und die sprichwörtliche Gastfreundschaft 
fi nden Sie in der Vinothek Raff aella in Gelterkinden
Seit vielen Jahren sind Raphaela 
und Peter Breitenstein bei 
 italienischen Weinliebhabern 
ein Geheimtipp. 

Was i m pri vat en  Wei n kel l er sei n en  An f an g 

n ahm, kon n t e mi t  der E röf f n un g der V i n o-

t hek Raf f ael l a i m Sept ember 2006 wei t er 

ausgebaut  un d prof essi on al i si ert  werden .  

Vor dem Eckhaus, am schön st en  Dorf pl at z 

der N ordwest schwei z, hat  si ch Raphael a 

Brei t en st ei n  dami t  i hren  Wun scht raum er-

f ül l t .  V i el e gut e Freun de un d Wei n l i ebhaber 

t ref f en  si ch sei t her gern e i n  der V i n ot hek zu 

ei n em Apéro un d gemüt l i chen  «Schwat z».

Am Gelterkinder Dorfplatz

f i n det  der Kun de köst l i che un d gehoben e 

Wei n e aus dem P i emon t , der Toskan a, 

 Apul i en , Si zi l i en , Sardi n i en  un d dem Ven et o 

zu ei n em ausgezei chn et en  P rei s-L ei st un gs-

verhäl t n i s.  Auch un t er f ün f zehn  Fran ken  

erhäl t  man  hi er n och ei n en  f an t ast i schen  

Wei n , bet on t  Raphael a Brei t en st ei n .   E rgän zt  

 wurde das An gebot  mi t  ei n er kl ei n en  Aus-

wahl  aus Fran krei ch, Span i en , Port ugal  un d 

dem Wal l i s.

Die schottischen Highland Whiskys

un t er i hn en  Brui chl addi ch, Gl en Dron ach, 

Gl en gl assaugh n ahm «Raf f i » i m Dezember 

2009 i n s Sort i men t  auf .  E i n ersei t s passen  

si e zu i hrer L eben sphi l osophi e, an derer-

sei t s si n d si e aber auch ei n e Markt l ücke i m 

oberen  Basel bi et  gewesen .  Sei t her wurde 

das An gebot  wei t er ausgebaut , L i ebhaber 

f i n den  auch Tomat i n , Pen deryn  un d Rari t ä-

t en  des edl en  Bran des.

Diverse Grappi

wi e Sassi cai a, Fon t al l oro, l a Sal et t e, Orn el -

l ai a un d verschi eden e Marol o’s dürf en  i n  

der V i n ot hek mi t  i t al i en i schem Fl ai r n i cht  

f ehl en .  Auch der schot t i sche Gi n  «Bot an i st » 

un d auserl esen en  Rum f i n det  man  i n  i hrem 

Sort i men t  sowi e den  «Brei t en st ei n  V i ei l l e 

Brun e» mi t  Ol t i ger Zwet schgen  gebran n t .

Ein Muss für «Dolci’s» Liebhaber 

Di e f ei n en  Süssi gkei t en  – Schl ossberg-

kugel n , Fl oren t i n er, Wi en erkon f ekt  un d 

f ei n st e Truf f es aus der St orchen bäckerei  

Kel l er i n  Bern  si n d bel i ebt e Mi t bri n gsel  un d 

l assen  si ch zu raf f i n i ert en  Geschen ken  ver-

packen .  Sai son al  werden  han dgemacht e 

Ost erhasen  un d Pan et on e an gebot en .  

Lassen Sie sich beraten

Si e t ri n ken  gern e ei n  Gl as Wei n , f ühl en  si ch 

aber un si cher bei  der Auswahl ? Raphael a 

Brei t en st ei n  berät  Si e umf assen d un d kom-

pet en t , sodass Si e best i mmt  den  passen -

den  Wei n  f ür I hren  An l ass f i n den  werden .  

Auf  An f rage un d Gruppen  ab acht  Person en  

kön n en  i n di vi duel l e Degust at i on en  an ge-

bot en  werden .  

Neu werden in der Vinothek auch 30 % 

WIR als Zahlungsmittel angenommen. 

I hre V i n ot hek – Verkauf sl aden  un d gemüt -

l i cher Tref f pun kt .  Wi r f reuen  un s auf  Si e!

Raphael a Brei t en st ei n

www.vi n ot hek-raf f ael l a.ch 

Vinothek Raffaella

Dorfplatz 2, 4460 Gelterkinden
Telefon 061 981 60 88
E-Mail info@vinothek-raffaella.ch

Öffnungszeiten
Di 13.30 – 18.30 Uhr
Mi – Fr 09.00 – 12.00 / 13.30 – 18.30
Sa 09.00 – 16.00 (durchgehend)
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Ihr Geschäft mit der persönlichen Note 
Kinder-, Damen- und Herrenschuhe 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
        

Weitere Produkte in unserem Sortiment: Esprit-Shop & Uhren, 
Tamaris Schuh-Shop, Handtaschen und Accessoires,  
Modeschmuck, Parfums!  
 

      Öffnungszeiten: 
         
        Montag:   13.30 - 18.30 Uhr 
        Dienstag-Freitag:  09.00 - 12.00 Uhr 
          13.30 - 18.30 Uhr
        Samstag:  08.30 - 16.00 Uhr 
          Allmend-Markt  -  4460 Gelterkinden 
       Tel. 061 981 14 21  -  Fax 061 981 27 47 
                      info@spiess-schuhe.ch 
                      www.spiess-schuhe.ch   Wir freuen uns auf Ihren Besuch!  

1

Best of Shopping

Ein Hauch Italien und die sprichwörtliche Gastfreundschaft 
fi nden Sie in der Vinothek Raff aella in Gelterkinden
Seit vielen Jahren sind Raphaela 
und Peter Breitenstein bei 
 italienischen Weinliebhabern 
ein Geheimtipp. 

Was im privaten Weinkeller seinen Anfang 

nahm, konnte mit der Eröffnung der Vino-

thek Raffaella im September 2006 weiter 

ausgebaut und professionalisiert werden. 

Vor dem Eckhaus, am schönsten Dorfplatz 

der Nordwestschweiz, hat sich Raphaela 

Breitenstein damit ihren Wunschtraum er-

füllt. Viele gute Freunde und Weinliebhaber 

treffen sich seither gerne in der Vinothek zu 

einem Apéro und gemütlichen «Schwatz».

Am Gelterkinder Dorfplatz

findet der Kunde köstliche und gehobene 

Weine aus dem Piemont, der Toskana, 

 Apulien, Sizilien, Sardinien und dem Veneto 

zu einem ausgezeichneten Preis-Leistungs-

verhältnis. Auch unter fünfzehn Franken 

erhält man hier noch einen fantastischen 

Wein, betont Raphaela Breitenstein.  Ergänzt 

 wurde das Angebot mit einer kleinen Aus-

wahl aus Frankreich, Spanien, Portugal und 

dem Wallis.

Die schottischen Highland Whiskys

unter ihnen Bruichladdich, GlenDronach, 

Glenglassaugh nahm «Raffi» im Dezember 

2009 ins Sortiment auf. Einerseits passen 

sie zu ihrer Lebensphilosophie, anderer-

seits sind sie aber auch eine Marktlücke im 

oberen Baselbiet gewesen. Seither wurde 

das Angebot weiter ausgebaut, Liebhaber 

finden auch Tomatin, Penderyn und Raritä-

ten des edlen Brandes.

Diverse Grappi

wie Sassicaia, Fontalloro, la Salette, Ornel-

laia und verschiedene Marolo’s dürfen in 

der Vinothek mit italienischem Flair nicht 

fehlen. Auch der schottische Gin «Botanist» 

und auserlesenen Rum findet man in ihrem 

Sortiment sowie den «Breitenstein Vieille 

Brune» mit Oltiger Zwetschgen gebrannt.

Ein Muss für «Dolci’s» Liebhaber 

Die feinen Süssigkeiten – Schlossberg-

kugeln, Florentiner, Wienerkonfekt und 

feinste Truffes aus der Storchenbäckerei 

Keller in Bern sind beliebte Mitbringsel und 

lassen sich zu raffinierten Geschenken ver-

packen. Saisonal werden handgemachte 

Osterhasen und Panetone angeboten. 

Lassen Sie sich beraten

Sie trinken gerne ein Glas Wein, fühlen sich 

aber unsicher bei der Auswahl? Raphaela 

Breitenstein berät Sie umfassend und kom-

petent, sodass Sie bestimmt den passen-

den Wein für Ihren Anlass finden werden. 

Auf Anfrage und Gruppen ab acht Personen 

können individuelle Degustationen ange-

boten werden. 

Neu werden in der Vinothek auch 30 % 

WIR als Zahlungsmittel angenommen. 

Ihre Vinothek – Verkaufsladen und gemüt-

licher Treffpunkt. Wir freuen uns auf Sie!

Raphaela Breitenstein

www.vinothek-raffaella.ch 

Vinothek Raffaella

Dorfplatz 2, 4460 Gelterkinden
Telefon 061 981 60 88
E-Mail info@vinothek-raffaella.ch

Öffnungszeiten
Di 13.30 – 18.30 Uhr
Mi – Fr 09.00 – 12.00 / 13.30 – 18.30
Sa 09.00 – 16.00 (durchgehend)
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Sport, Gesundheit und Wohlbefinden

 Wir stellen Ihre Augen und Ihr (Aus)Sehen 
in den Mittelpunkt
 Wir sind erst zufrieden, 
wenn Sie zufrieden sind

Vielleicht haben wir die falsche Adresse, 

denn unser vollständiges Sortiment von 

ausgewählten Designerkollektionen und 

Sportbrillen erwarten Sie eher an einer teu-

ren Einkaufsstrasse in Zürich, Basel oder 

Genf. Dafür ist die Überraschung umso 

grösser, wenn Sie uns in Gelterkinden im 

Kanton Baselland besuchen. 

Starkes Design – edle Materialien

Bei uns entdecken Sie exklusive Designer-

brillen. Unsere Designermarken fallen auf 

durch eine einzigartige Formsprache, aus-

gewählte Materialien und eine edle Verar-

beitung. Wir bieten Ihnen stets das ganze 

Sortiment des jeweiligen Brillenherstellers 

an.

Stilberatung

Bei der Wahl der richtigen Brille ist sowohl 

das Design als auch eine Stilberatung ent-

scheidend. Zählen Sie dabei auf unser gut 

geschultes Auge.

Kollektion Kontaktlinsen sind wie kleine Wunder

Klein und winzig, aber grossartig in der Wir-

kung. Mit Kontaktlinsen wird ein natürliches 

Sehen wieder möglich, obwohl ihr Wirken 

unsichtbar bleibt. Da es viele verschiedene 

Produkte gibt, seien es Tages- oder Mo-

natslinsen, weiche oder harte Linsen, ist 

eine umfassende Beratung und Abklärung 

enorm wichtig. Wir zeigen Ihnen, wie Sie 

Ihre Linsen leicht pflegen und Ihre Augen 

verwöhnen können.

Wir sind erst zufrieden, 

wenn Sie zufrieden sind

Für uns gibt es nichts Schöneres als zufrie-

dene Kundinnen und Kunden. Dafür setzen 

wir uns mit unserem Wissen und mit unse-

rem persönlichen Engagement ein. Für alle 

Sehprobleme finden wir die optimale Seh-

hilfe, sei es für Kinder, Sportlerinnen und 

Berufsfachleute oder für Menschen, die eine 

aussergewöhnliche Designerbrille suchen.

Zeit haben für die Beratung

Für die Sehberatung nimmt sich Herr Cla-

vadetscher persönlich jene Zeit, die Sie 

brauchen – vom Sehtest, bei dem wir diver-

se relevante Fragen klären, bis zur Wahl der 

passenden Gläser und Brillenfassung.

 www.optic-clavadetscher.ch

 Optic Clavadetscher

 Ochsengasse 2 / am Dorfplatz
4460 Gelterkinden
Telefon 061 985 94 00
E-Mail info@optic-clavadetscher.ch

6 Parkplätze unmittelbar vor dem Geschäft. 
Die Zugänglichkeit ist behindertengerecht 
gebaut.

Swiss Made Since 1924

GROVANA WATCH CO. LTD., Bisnachtweg 42, 4456 Tenniken
www.grovana.ch

Unsere Verkaufsstellen in der Region:
AURUM, Liestal – ADAM, Gelterkinden – URECH, Basel – 

GOLDSCHMIEDE, Basel – ZUFFEREY, Birsfelden
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Sport, Gesundheit und Wohlbefinden

 Wir stellen Ihre Augen und Ihr (Aus)Sehen 
in den Mittelpunkt
 Wir sind erst zufrieden, 
wenn Sie zufrieden sind

Vielleicht haben w ir die fals che Adres s e, 

denn u ns er volls tändig es  Sortim ent von 

au s g ew ählten Des ig nerk ollek tionen u nd 

Sportbrillen erw arten Sie eher an einer teu -

ren Eink au fs s tras s e in Zürich, Bas el oder 

G enf. Dafür is t die Überras chu ng  u m s o 

g rös s er, w enn Sie u ns  in G elterk inden im  

Kanton Bas elland bes u chen. 

Starkes Design – edle Materialien

Bei u ns  entdeck en Sie exk lu s ive Des ig ner-

brillen. U ns ere Des ig nerm ark en fallen au f 

du rch eine einzig artig e Form s prache, au s -

g ew ählte M aterialien u nd eine edle Verar-

beitu ng . W ir bieten Ihnen s tets  das  g anze 

Sortim ent des  jew eilig en Brillenhers tellers  

an.

Stilberatung

Bei der W ahl der richtig en Brille is t s ow ohl 

das  Des ig n als  au ch eine Stilberatu ng  ent-

s cheidend. Zählen Sie dabei au f u ns er g u t 

g es chu ltes  Au g e.

Kollektion Kontaktlinsen sind wie kleine Wunder

Klein u nd w inzig , aber g ros s artig  in der W ir-

k u ng . M it Kontak tlins en w ird ein natürliches  

Sehen w ieder m ög lich, obw ohl ihr W irk en 

u ns ichtbar bleibt. Da es  viele vers chiedene 

Produ k te g ibt, s eien es  Tag es -  oder M o-

nats lins en, w eiche oder harte Lins en, is t 

eine u m fas s ende Beratu ng  u nd Abk läru ng  

enorm  w ichtig . W ir zeig en Ihnen, w ie Sie 

Ihre Lins en leicht pfleg en u nd Ihre Au g en 

verw öhnen k önnen.

Wir sind erst zufrieden, 

wenn Sie zufrieden sind

Für u ns  g ibt es  nichts  Schöneres  als  zu frie-

dene Ku ndinnen u nd Ku nden. Dafür s etzen 

w ir u ns  m it u ns erem  W is s en u nd m it u ns e-

rem  pers önlichen Eng ag em ent ein. Für alle 

Sehproblem e finden w ir die optim ale Seh-

hilfe, s ei es  für Kinder, Sportlerinnen u nd 

Beru fs fachleu te oder für M ens chen, die eine 

au s s erg ew öhnliche Des ig nerbrille s u chen.

Zeit haben für die Beratung

Für die Sehberatu ng  nim m t s ich Herr Cla-

vadets cher pers önlich jene Zeit, die Sie 

brau chen – vom  Sehtes t, bei dem  w ir diver-

s e relevante Frag en k lären, bis  zu r W ahl der 

pas s enden G läs er u nd Brillenfas s u ng .

 w w w .optic-clavadets cher.ch

 Optic Clavadetscher

 Ochsengasse 2 / am Dorfplatz
4460 Gelterkinden
Telefon 061 985 94 00
E-Mail info@optic-clavadetscher.ch

6 Parkplätze unmittelbar vor dem Geschäft. 
Die Zugänglichkeit ist behindertengerecht 
gebaut.

Swiss Made Since 1924

GROVANA WATCH CO. LTD., Bisnachtweg 42, 4456 Tenniken
www.grovana.ch

Unsere Verkaufsstellen in der Region:
AURUM, Liestal – ADAM, Gelterkinden – URECH, Basel – 

GOLDSCHMIEDE, Basel – ZUFFEREY, Birsfelden
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Was muss ein PC-Doktor können?

«Vor allem geduldig zuhören 
und diagnostizieren, wie jeder 
gute Allgemein prak tiker», 
 erklärt Elmar Gürtler von 
 SCInformatik. «Wichtig ist die 
richtige Situationsanalyse, 
sprich Diagnose, dann ist die 
Lösung des Problems keines 
mehr.» 

Und wie wird man PC-Doktor?

In meinem Fall durch Berufung. Als ich in den 

frühen 80ern meinen ersten PC kaufte, 

brachte ich zusammen mit dem neuen Com-

modore PET den einzigen Virus mit nach 

Hause, den ich seit damals  sorgfältig pflege: 

die Neugier um alles, was in und um diese 

wundervollen Maschinen relevant ist. 

Ich lernte, experimentierte und begann zu 

verstehen. Die rasant wachsende EDV-Szene 

war und ist verbunden mit einer faszinieren-

den Zukunftsvision, die mich nach wie vor 

begeistert. Bald folgte der Entschluss, mein 

bislang autodidaktisch erworbenes Wissen in 

messbare Bahnen zu lenken. Ich begann mit 

dem Studium zum Wirtschaftsinformatiker, 

und schloss dieses 1995 mit dem eidgenös-

sischen Diplom ab. Vor zehn Jahren gründete 

ich meine Firma, die heute, zusammen mit 

meiner Frau Ursula, unserer Tochter Andrea 

und einem Mitarbeiter, zu einem erfolgreichen 

Familienunternehmen geworden ist, dessen 

Niveau und Leistungsfähigkeit jeder Anforde-

rung in unserem Fachbereich gewachsen ist. 

Unser Angebot ist Hilfestellung für Private und 

Unternehmen in allen Belangen der EDV, egal 

ob im PC- oder Mac-Bereich. Eines unserer 

Kerngeschäfte ist der Kampf gegen Viren und 

Trojaner, ohne dass der Rechner neu aufge-

setzt werden muss, ohne Datenverlust.

Über 40 000 Artikel rund um den PC kön -

nen bei uns online bestellt werden unter  

shop.sci.ch.  Bestellungen vor 14.00 Uhr wer-

den anderntags geliefert. 

Der Kauf eines Computers ist vergleichbar 

mit dem Kauf eines Autos. Mit dem Unter-

schied, dass man bei einer Autopanne die 

Pannenhilfe anrufen kann. Wen ruft man, 

wenn der PC streikt? Den PC-Doktor, der seit 

über 10 Jahren Computer-Lösungen  bietet!

Unsere Dienstleistungen und Services:

•  Konzeption und Realisierung von 

 Informatiklösungen

•  PC-Betreuung für KMUs und Privatkunden

•  Internet-Anbindung inklusive Firewall und 

Virenschutz

•  Standard-Software zu günstigen 

 Konditionen

•  Beschaffung von Verbrauchsmaterial und 

Komponenten

•  Aufbau von Firmen-Netzwerken inklusive 

Clients und Server

•  KMU E-Mail-Server Lösungen

•  Einführen von Geschäftsanwendungen 

 (FiBu, Debi, Kredi, Lager, Auftrag und Lohn)

•  Web-Seiten Konzept und Realisierung

Günstige Pauschalen:

 Erstinstallation: Wir übergeben Ihnen die 

komplette, getestete Anlage betriebsbereit, 

inkl. kurzer Schulung.

 Neuinstallation: Wir partitionieren, 

 formatieren und installieren die notwendi-

gen Programme.

 Computer Check-up: Virusbereinigung,

Sicherheitscheck, Aktualisierung der 

 Windows- und Sicherheitssoftware. 

 PC-Reparaturen: defekte Hardware 

 austauschen, Treiber installieren, 

Daten  sichern, Programm reparieren.

 Internet-Security: Installation und 

 Konfiguration Ihrer Schutzsoftware 

 (Anti virus, Antispam, Firewall und 

 Kinderschutz). 

 Anschlüsse: Zusätzliche Geräte wie 

 Drucker, Scanner etc, inkl. Treiber-

installation und Funktionstest.

 Service-Abos: Wir kümmern uns um 

Ihre perfekte Anlage vor Ort. 

Interessante Konditionen und Boni!

 Breitband-Internet: Wir bieten diverse 

Angebote für Breitband-Internet 

und -Telefonie via Kabelnetz.

 Webhosting: Für Ihre eigene Web-Seite 

bieten wir zuverlässiges Webhosting. 

Klare Konditionen, Viren- und Spamschutz, 

 gratis Support und ein einzig artiges 

 Hosting  Contol-Center sind einige der Top-

Sercives unserer Webhosting pakete. 

Elmar Gürtler und das SCInformatik Team

Andrea, Ursula und Elmar Gürtler 

www.sci.ch

SCInformatik

Weiermattstrasse 11
4461 Böckten

Telefon 061 983 81 63
E-Mail info@sci.ch

1

iDruck

Inhaber Kurt Messer

Gstaadmattstrasse 17

CH-4452 Itingen

Tel. +41 (0)61 971 73 00

www.idruck.ch

Von der Idee 

bis zum stilvollen Printprodukt.

Wir finden immer die individuelle Lösung  

für einen prägenden Eindruck!

Grafikdesign  ·  Offsetdruck  ·  Prägedruck  ·  Digitaldruck 
für Geschäftsdrucksachen und individuelle Lösungen rund um den Druck 
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Was muss ein PC-Doktor können?

«Vor allem geduldig zuhören 
und diagnostizieren, wie jeder 
gute Allgemein prak tiker», 
 erklärt Elmar Gürtler von 
 SCInformatik. «Wichtig ist die 
richtige Situationsanalyse, 
sprich Diagnose, dann ist die 
Lösung des Problems keines 
mehr.» 

Und wie wird man PC-Doktor?

I n meinem F al l  dur ch Ber uf ung. Al s ich in den 

f r ühen 80er n meinen er st en PC kauf t e,  

br acht e ich zusammen mit  dem neuen Com-

modor e PET  den einzigen V ir us mit  nach 

Hause,  den ich seit  damal s  sor gf äl t ig pf l ege: 

die Neugier  um al l es,  was in und um diese 

wunder v ol l en Maschinen r el ev ant  ist . 

I ch l er nt e,  exper iment ier t e und begann zu 

v er st ehen. Die r asant  wachsende EDV -Szene 

war  und ist  v er bunden mit  einer  f aszinier en-

den Zukunf t sv ision,  die mich nach wie v or  

begeist er t . Bal d f ol gt e der  Ent schl uss,  mein 

bisl ang aut odidakt isch er wor benes Wissen in 

messbar e Bahnen zu l enken. I ch begann mit  

dem St udium zum Wir t schaf t sinf or mat iker ,  

und schl oss dieses 1995 mit  dem eidgenös-

sischen Dipl om ab. V or  zehn J ahr en gr ündet e 

ich meine F ir ma,  die heut e,  zusammen mit  

meiner  F r au Ur sul a,  unser er  Tocht er  Andr ea 

und einem Mit ar beit er ,  zu einem er f ol gr eichen 

F amil ienunt er nehmen gewor den ist ,  dessen 

Niv eau und L eist ungsf ähigkeit  j eder  Anf or de-

r ung in unser em F achber eich gewachsen ist . 

Unser  Angebot  ist  Hil f est el l ung f ür  Pr iv at e und 

Unt er nehmen in al l en Bel angen der  EDV ,  egal  

ob im PC- oder  Mac-Ber eich. Eines unser er  

Ker ngeschäf t e ist  der  Kampf  gegen V ir en und 

Tr oj aner ,  ohne dass der  Rechner  neu auf ge-

set zt  wer den muss,  ohne Dat env er l ust .

Über  40 000 Ar t ikel  r und um den PC kön -

nen bei uns onl ine best el l t  wer den unt er   

shop.sci.ch.  Best el l ungen v or  14.00 Uhr  wer -

den ander nt ags gel ief er t . 

Der  Kauf  eines Comput er s ist  v er gl eichbar  

mit  dem Kauf  eines Aut os. Mit  dem Unt er -

schied,  dass man bei einer  Aut opanne die 

Pannenhil f e anr uf en kann. Wen r uf t  man,  

wenn der  PC st r eikt ? Den PC-Dokt or ,  der  seit  

über  10 J ahr en Comput er -L ösungen  biet et !

Unsere Dienstleistungen und Services:

•  Konzept ion und Real isier ung v on 

 I nf or mat ikl ösungen

•  PC-Bet r euung f ür  KMUs und Pr iv at kunden

•  I nt er net -Anbindung inkl usiv e F ir ewal l  und 

V ir enschut z

•  St andar d-Sof t war e zu günst igen 

 Kondit ionen

•  Beschaf f ung v on V er br auchsmat er ial  und 

Komponent en

•  Auf bau v on F ir men-Net zwer ken inkl usiv e 

Cl ient s und Ser v er

•  KMU E-Mail -Ser v er  L ösungen

•  Einf ühr en v on Geschäf t sanwendungen 

 (F iBu,  Debi,  Kr edi,  L ager ,  Auf t r ag und L ohn)

•  Web-Seit en Konzept  und Real isier ung

Günstige Pauschalen:

 Erstinstallation: Wir  über geben I hnen die 

kompl et t e,  get est et e Anl age bet r iebsber eit ,  

inkl . kur zer  Schul ung.

 Neuinstallation: Wir  par t it ionier en,  

 f or mat ier en und inst al l ier en die not wendi-

gen Pr ogr amme.

 Computer Check-up: V ir usber einigung,

Sicher heit scheck,  Akt ual isier ung der  

 Windows- und Sicher heit ssof t war e. 

 PC-Reparaturen: def ekt e Har dwar e 

 aust auschen,  Tr eiber  inst al l ier en,  

Dat en  sicher n,  Pr ogr amm r epar ier en.

 Internet-Security: I nst al l at ion und 

 Konf igur at ion I hr er  Schut zsof t war e 

 (Ant i v ir us,  Ant ispam,  F ir ewal l  und 

 Kinder schut z). 

 Anschlüsse: Zusät zl iche Ger ät e wie 

 Dr ucker ,  Scanner  et c,  inkl . Tr eiber -

inst al l at ion und F unkt ionst est .

 Service-Abos: Wir  kümmer n uns um 

I hr e per f ekt e Anl age v or  Or t . 

I nt er essant e Kondit ionen und Boni!

 Breitband-Internet: Wir  biet en div er se 

Angebot e f ür  Br eit band-I nt er net  

und -Tel ef onie v ia Kabel net z.

 Webhosting: F ür  I hr e eigene Web-Seit e 

biet en wir  zuv er l ässiges Webhost ing. 

Kl ar e Kondit ionen,  V ir en- und Spamschut z,  

 gr at is Suppor t  und ein einzig ar t iges 

 Host ing  Cont ol -Cent er  sind einige der  Top-

Ser civ es unser er  Webhost ing paket e. 

El mar  Gür t l er  und das SCI nf or mat ik Team

Andr ea,  Ur sul a und El mar  Gür t l er  

www.sci.ch

SCInformatik

Weiermattstrasse 11
4461 Böckten

Telefon 061 983 81 63
E-Mail info@sci.ch

1

iDruck

Inhaber Kurt Messer

Gstaadmattstrasse 17

CH-4452 Itingen

Tel. +41 (0)61 971 73 00

www.idruck.ch

Von der Idee 

bis zum stilvollen Printprodukt.

Wir finden immer die individuelle Lösung  

für einen prägenden Eindruck!

Grafikdesign  ·  Offsetdruck  ·  Prägedruck  ·  Digitaldruck 
für Geschäftsdrucksachen und individuelle Lösungen rund um den Druck 
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WWW.LEVOBATTERIEN.COM
4457 Diegten | T. +41 (0)61 971 22 00
F. +41 (0)61 971 22 77 
info@levobatterien.com

 CH-QUALITÄT IN BEWEGUNG

: , , , ...
LEVO - POWER
SCHLANKE FIRMENSTRUKTUR, FLEXIBLE PRODUKTION 
UND TOP KNOW-HOW FORMEN DAS LEVO-PAKET.

LEVO produziert und vertreibt seit 1954 Batterien, Akkus und Zube-
hör jeglicher Art für den inländischen Markt und den Export. Als 
letzter Hersteller von Autobatterien mit Schweizer Produktions-
standort, setzt der Familienbetrieb in dritter Generation auf die 
Erhaltung von Tradition und Produktionswissen sowie auf Fortschritt 
und beste Servicequalität.

In permanentem Austausch mit weltweiten Partnern, bietet LEVO 
innovative Produkte und aktuelle Technologie entlang des gesam-
ten Produktekatalogs.

Durch eine schlanke Firmenstruktur - bei umfangreicher Angebots-
palette - ist LEVO in der Lage, flexibel auf Spezial- und Kleinserien 
einzugehen. Kurze Reaktionszeiten von unter 48 Stunden im Notfall 
und eine landesweite Netzabdeckung runden des Angebot ab.

1

Sanitär – Spenglerei   Kollmattweg 7   4450 Sissach   061 971 13 29   www.john-haustechnik.ch

Ihre Wünsche sind unsere Aufgaben
Trinkwasser das Lebensmittel Nr. 1

Haustechnik
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Das etwas andere Garten-Team 

Im Oberbaselbieter Dorf Zeglin-
gen gibt es ein Team, das mit 
Leib und Seele Viehzüchter und 
Landwirt/in ist. Doch ist es fast 
nicht möglich alleine und ohne 
Nebenjob von Landwirtschaft zu 
leben, also war es an der Zeit, 
 einen neuen Weg zu gehen.

Landwirtschaft und Betrieb

Im Jahre 2001 haben wir das Projekt gestar-

tet mit der Aussiedelung ausserhalb des 

Dorfes, da wir im Dorf eingeklemmt waren, 

wir nicht mehr den Standardbedigungen 

entsprachen und unsere zwei Söhne Land-

wirt lernen wollten, gab es nur eines: raus 

aus dem Dorf. Das war aber alles nicht so 

einfach, der Landabtausch mit den Bauern, 

die Behörden, die alles anders sahen als wir 

etc. Aber wir haben unseren Traum nicht 

aufgegeben und so kam es, dass wir am 20. 

September 2003 mit unseren Tieren in den 

neuen Laufstall ziehen konnten. 

Von der Landwirtschaft zum Garten-

Team

Rickenbachers Garten-Team gibt es seit 

2001. Wir sind leidenschaftliche Viehzüch-

ter und Landwirte, nur alleine von der Land-

wirtschaft konnten wir nicht leben, die 

Preise sanken immer mehr in den Keller und 

arbeiten mussten wir immer mehr, so haben 

wir uns entschlossen einen Nebenjob zu-

fassen, aber unter der Bedingung, dass 

unser Betrieb nicht darunter leidet. So ent-

schlossen wir uns Gärten, Hochstamm-

Bäume etc. zu schneiden. Rolf hatte ja 

 mehrere Schnitt-Kurse absolviert, ich hatte 

keine Ahnung vom Schneiden, so habe ich 

anfangs nur das anfallende Grüngutmaterial 

abgeführt.

Mit der Zeit fand ich das aber langweilig und 

so lernte mich Rolf das Schneiden und 

heute nach 13 Jahren schneide ich auch 

alles was es gibt, nur mit den Hochstamm-

Bäumen habe ich noch etwas Mühe.

10 Jahre Rickenbachers Garten-Team

Unsere Kundschaft fragte uns immer, wo wir 

zu Hause sind und wie es auf unserem 

 Betrieb aussehen würde, also machten wir 

an unserem 10-jährigen Jubiläum einen 

Apéro für unsere Kunden, damit der Apéro 

nicht so langweilig war, spielte ChueLee 

und am Abend ging es dann weiter mit der 

1. Wallbrunn-Schür-Party mit ChueLee und 

Mädi Murer (Komiker). Es war ein toller 

Abend und wir wurden noch am gleichen 

Abend gefragt, ob es eine 2. Ausgabe gäbe. 

Nun es ist so, die Wallbrunn-Schür-Party 

gibt es jedes Jahr mit ChueLee und einem 

Komiker, immer am zweiten Samstag im 

Juli. 

Es blieb nicht nur beim Schneiden

In den ersten Jahren haben wir nur im Win-

ter geschnitten, das war ja auch unser Ziel, 

aber nach und nach kamen Anfragen, ob wir 

nicht im Sommer die Umgebung machen 

würden, so hatten wir immer mehr Arbeit, 

mit Rasen mähen oder wenn unsere Kund-

schaft in die Ferien gehen, schauen wir zu 

den Blumen, dem Rasen etc. 

Entscheidung war nicht leicht 

So haben wir uns entschlossen, den Betrieb 

in jüngere Hände zu geben, ich hatte An-

fangs schon meine Mühe mit diesem Ent-

scheid, nicht weil ich es Adrian und Bettina 

nicht zugetraut hätte, dass sie den Betrieb 

führen können, sondern weil ich noch keine 

50 Jährchen auf dem Buckel habe. Aber 

wenn man eine so tolle junge Familie im 

 Rücken hat, muss man loslassen und ihnen 

die Chance geben, ihre Wünsche, Träume 

und Gedanken zu verwirklichen.

Seit dem 1. Januar 2014 führen nun Adrian 

und Bettina mit Saskia und Alexandra den 

Betrieb und wir dürfen Ihnen helfen, wenn 

Not am Mann ist, so haben wir mehr Zeit für 

unsere Kunden und können auch wieder 

neue Anfragen entgegennehmen.

Zu Weihnachten erhalten all unsere Kunden 

immer eine Karte mit einem Foto und was 

sich so ereignet hat, eben das etwas andere 

Garten-Team aus Zeglingen. 

Erika und Rolf Rickenbacher

www.wallbrunn.ch

Rickenbachers Garten-Team

Hof Wallbrunn
4495 Zeglingen

Telefon 079 818 32 57
E-Mail info@wallbrunn.ch

1 1

Holzfeuerung,
mit der Natur im Einklang

Sonnenenergie,
Solar begeistert

Wärmepumpen,
einfach und effizient

Öl - und Gasheizungen,
flexible Lösungen mit Öl und Gas

Komfortlüftungen,
perfektes Raumklima

Neubauten/Umbauten/Sanierungen,
für alles eine Lösung

www.messer-heizungen.ch

Alles aus einer Hand.
Für maximale Leistung mit
minimalem Energieverbrauch.

Um bestmögliche Leistungen anzubieten ist 
es wichtig, seine Mitarbeiter zu fördern und 
nicht nur zu fordern. Unsere Angestellten 
werden von uns unterstützt, sich weiterzubil-
den. Stolz dürfen wir sagen, dass wir seit 
8 Jahren ein Lehrbetrieb sind, und bereits 
diverse Heizungsinstallateure erfolgreich zum 
Abschluss geführt haben.

Dank dem Fachwissen und jahrelanger Erfah-
rung kann Ihnen Messer Heizungen einen 
optimalen Service und individuelle Lösungen 
anbieten. Besuchen Sie uns am Zeughaus-
weg 1 in Gelterkinden oder kontaktieren Sie 
uns telefonisch, wir werden auch für Sie die 
perfekte Lösung finden.

Messer Heizungen | Zeughausweg 1 | 4460 Gelterkinden | Tel. 061 981 19 57

Eine neue Heizung ist eine grosse Investition 
und soll gut überlegt sein. Was passt zu mir? 
Was will ich mit meiner Heizung erreichen? 
Mit welchen Kosten bin ich bereit zu rech-
nen? Die Firma Messer Heizungen bietet Ih-
nen Gewähr für eine Heizung aus einem Guss 
mit Termin- und Kostengarantie, die zu Ihnen 
und Ihrem Zuhause passt.
Auch bei Wartung, Unterhalt und Servicear-
beiten legt das 10-köpfige Team von Messer 
Heizungen grössten Wert auf prompte und 
kompetente Bedienung jedes einzelnen Kun-
den.

Vom ersten Gespräch bis zur Abnahme 
der fertigen Heizung haben Sie genau 
einen Ansprechpartner. Das Familien-
unternehmen Messer Heizungen zeich-
net sich seit 24 Jahren durch Höchst-
leistungen gegenüber Ihren Kunden 
aus.
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Best of Service

Der Spezialist für professionelle 

 Beratung, Bewertung, Kauf und  Verkauf

Wer ner  Obr ist

Tel ef on 061 975 40 23

Mobil e 079 711 36 60

Immobilienkauf ist Vertrauenssache

Möchten Sie Ihre Immobilie 
verkaufen. Mein Ziel sind 
 zufriedene Kunden. Gerne 
möchte ich Sie kennenlernen 
für eine umfassende Beratung. 
Ich erfülle die Anforderungen 
zum «RE/MAX-Expert». 

Diese Auszeichnung umf asst  ein 7-Punkt e-

pr ogr amm,  indem unt er  ander em die hohe 

 Kundenzuf r iedenheit  gepr üf t  wir d und mit  

konkr et en Kunden aussagen bel egt  ist ,  

 I mmobil ienv er kauf  ist  V er  t r auenssache. 

Haben Sie schon eine I dee,  wie Sie bei 

 einem V er kauf  v or gehen wol l en. Wel cher  

V er kauf spr eis schwebt  I hnen v or . Der  V er -

kauf  einer  I mmobil ie beinhal t et  Chancen,  

bir gt  aber  auch Risiken in sich. Auf gr und 

v on konkr et en Suchwünschen unser er  Kun-

den,  haben wir  in unser er  Dat enbank immer  

I nt er essent en und Käuf er  v on I mmobil ien. 

I m I mmobil ienber eich geht  es um v iel  Gel d. 

Al s Sachv er st ändiger  kenne ich die Mar kt -

l age. I ch er mit t l e den Wer t  I hr er  I mmobil ie 

nicht  nur  mit  der  kl assischen Met hode,  son-

der n set ze die Mar kt anal yse «F ahr l änder  

und Par t ner » ein. Wie und wo er f ol gt  der  

Mar kt auf t r it t ,  wie sind die genauen V er -

t r ags- und Zahl ungsabl äuf e,  wel che geset z-

l ichen Gr undl agen sind zu beacht en? Wie 

komme ich zu einem Abschl uss? Kann ich 

die Bonit ät  des I nt er essent en pr üf en und 

wie sicher e ich den V er kauf spr eis ab? V er -

l ange ich eine Anzahl ung? Kennen Sie den 

Hint er gr und der  Dienst bar keit en? Was keh-

r en Sie v or  bei Mängel n?

Diese F r agen und v iel es mehr  sind mein 

Ker ngeschäf t . Al s F achmann ber at e ich Sie 

ger ne und beseit ige al l f äl l ige St ol per  st eine. 

I hr  V er t r auen r echt f er t ige ich mit  einer  

 diskr et en,  sauber en und pr of essionel l en 

Ar beit ,  damit  auch Sie zu meinen zu-

f r iedenen Kunden gehör en. I ch f r eue mich 

auf  ein per sönl iches Gespr äch. Ruf en Sie 

mich an.

www.r emax.ch

RE/MAX Oberbaselbiet

Poststrasse 12
4460 Gelterkinden

Werner Obrist
Telefon 061 975 40 23
Mobile 079 711 36 60

Wir geben Ihren Träumen 
ein Zuhause!

Auswahl  aus unser em I mmobil ienbest and
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Best of Service

Der Spezialist für professionelle 

 Beratung, Bewertung, Kauf und  Verkauf

Werner Obrist

Telefon 061 975 40 23

Mobile 079 711 36 60

Immobilienkauf ist Vertrauenssache

Möchten Sie Ihre Immobilie 
verkaufen. Mein Ziel sind 
 zufriedene Kunden. Gerne 
möchte ich Sie kennenlernen 
für eine umfassende Beratung. 
Ich erfülle die Anforderungen 
zum «RE/MAX-Expert». 

Diese Auszeichnung umfasst ein 7-Punkte-

programm, indem unter anderem die hohe 

 Kundenzufriedenheit geprüft wird und mit 

konkreten Kunden aussagen belegt ist, 

 Immobilienverkauf ist Ver trauenssache. 

Haben Sie schon eine Idee, wie Sie bei 

 einem Verkauf vorgehen wollen. Welcher 

Verkaufspreis schwebt Ihnen vor. Der Ver-

kauf einer Immobilie beinhaltet Chancen, 

birgt aber auch Risiken in sich. Aufgrund 

von konkreten Suchwünschen unserer Kun-

den, haben wir in unserer Datenbank immer 

Interessenten und Käufer von Immobilien. 

Im Immobilienbereich geht es um viel Geld. 

Als Sachverständiger kenne ich die Markt-

lage. Ich ermittle den Wert Ihrer Immobilie 

nicht nur mit der klassischen Methode, son-

dern setze die Marktanalyse «Fahrländer 

und Partner» ein. Wie und wo erfolgt der 

Marktauftritt, wie sind die genauen Ver-

trags- und Zahlungsabläufe, welche gesetz-

lichen Grundlagen sind zu beachten? Wie 

komme ich zu einem Abschluss? Kann ich 

die Bonität des Interessenten prüfen und 

wie sichere ich den Verkaufspreis ab? Ver-

lange ich eine Anzahlung? Kennen Sie den 

Hintergrund der Dienstbarkeiten? Was keh-

ren Sie vor bei Mängeln?

Diese Fragen und vieles mehr sind mein 

Kerngeschäft. Als Fachmann berate ich Sie 

gerne und beseitige allfällige Stolper steine. 

Ihr Vertrauen rechtfertige ich mit einer 

 diskreten, sauberen und professionellen 

Arbeit, damit auch Sie zu meinen zu-

friedenen Kunden gehören. Ich freue mich 

auf ein persönliches Gespräch. Rufen Sie 

mich an.

www.remax.ch

RE/MAX Oberbaselbiet

Poststrasse 12
4460 Gelterkinden

Werner Obrist
Telefon 061 975 40 23
Mobile 079 711 36 60

Wir geben Ihren Träumen 
ein Zuhause!

Auswahl aus unserem Immobilienbestand
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Gute Architekten realisieren 
möglichst viele Wünsche unter einem Dach
Für Architekten gibt es so viele 
Entwürfe wie es Bauherren gibt. 
Die Kunst besteht darin, die 
unterschiedlichen Vorstellungen 
immer wieder aufs Neue 
perfekt und stilsicher zu reali-
sieren. Einem dem dies seit 20 
Jahren gelingt ist der Architekt 
Matthias Degen.

Kaum eine Kunstform ist so sehr von der 

technischen Machbarkeit abhängig wie die 

Architektur. Für Architekten besteht die 

grosse Kunst darin, die Ideen des Bauherrn 

in technisch machbare Entwürfe umzuset-

zen, die gleichzeitig den Grundregeln mo-

dernen Designs entsprechen. Dabei gilt es 

nachhaltig zu Bauen und wenn möglich den 

Minergie-Standard zu erreichen. Was wie die 

Quadratur des Kreises klingen mag, ist für 

den erfahrenen Architekten Matthias Degen 

eine spannende Herausforderung, die er im-

mer wieder aufs Neue meistert. Dabei profi -

tiert er sehr stark von seiner praktische Er-

fahrung. Nach seiner Lehre als Hochbau-

zeichner absolviert er eine zweite praktische 

Ausbildung zum Zimmermann bevor er sei-

nen Abschluss an der schweizerischen Bau-

schule Aarau in der Vertiefungsrichtung 

Holzbau mit Bravour besteht. 1994 eröffnet 

er sein Architekturbüro am heutigen Stand-

ort in Zeglingen im Kanton Baselland. Hier 

entstehen während seiner nunmehr zwanzig 

jährigen Schaffenszeit die Pläne für ganz un-

terschiedliche Neu- und Umbauten.

In Gelterkinden entwarf er ein hochmoder-

nes und lichtdurchfl utetes Einfamilienhaus 

mit Flachdach. Auf 235 m² Wohnfl äche ent-

standen 6,5 Zimmer auf drei Etagen. Die 

über eine Bodenheizung verteilte Wärme 

wird mittels Erdsonden und Wärmepumpe 

gewonnen, die gleichzeitig die Warmwasser-

versorgung sichert. Eine kontrollierte Lüf-

tung sorgt für den nötigen Luftaus tausch.

Degen gelingt es immer wieder Tradi-

tion und Moderne optimal zu verbinden

Auch mit Um- und Anbauten sowie Reno-

vierungen macht sich Degen einen Namen: 

In Diepfl ingen entstand nach seinen Plänen 

der moderne Dachstockausbau eines Mehr-

familienhauses aus dem Jahre 1830, bei 

dem der gelernte Zimmermann einmal mehr 

seine Stärke bei der schonenden Renovie-

rung einer traditionellen Balken-Konstruk-

tion bewiess. Nach der Fertigstellung hat 

der Umbau trotz einiger raffi nierter, moder-

ner Akzente, seinen ursprünglichen Charak-

ter bewahrt. Das ist die Stärke von Degen: 

Ihm gelingt es mit dem nötigen Einfühlungs-

vermögen, moderne und traditionelle Bau-

weisen optimal zu verbinden und gleichzei-

tig die technischen Möglichkeiten bei der 

Energieversorgung bis an die Grenzen aus-

zureizen. Fragt man den erfahrenen Archi-

tekten nach seiner persönlich bevorzugten 

Stilrichtung, so erklärt er: «Ich mag sehr die 

modernen Baustile in Anlehnung an das tra-

ditionelle Bauhaus», «Doch», so fügt er im 

gleichen Atemzug hinzu: «Bei all meinen 

Entwürfen stehen zunächst die Wünsche 

und Vorstellungen des Bauherrn und seiner 

Familie im Vordergrund. Diese gilt es opti-

mal unter einem Dach zu realisieren.»

a r c h i t e k t u r
www.matthias-degen.ch
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www.matthias-degen.ch

Architekturbüro Degen

In den Reben 5
4495 Zeglingen

Telefon 061 981 24 11
E-Mail info@matthias-degen.ch
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Wir setzen unsere langjährige Erfahrung in der Unfall-

reparatur von Personen- und Nutzfahzeugen ein, um Sie 

im Schadenfall  kompetent und umfassend zu beraten.

Umfassender Service mit  
Garantie

Wir setzen unsere langjährige Erfahrung in der Blech-  

und Rohrverarbeitung zur Beratung, Entwicklung und Kons-

truktion der von unseren Kunden gewünschten Teile ein. 

Ein Zulieferbetrieb für  
Industrie und Handwerk

Thomas Zumbrunn
Carrosserie Spengler Meister

 
 

Carrosserie Zumbrunn AG
Hauptstrasse 144
CH-4450 Sissach 

Telefon: 061 976 98 88
Telefax: 061 976 98 89

car@zumbrunn-sissach.ch
www.zumbrunn-sissach.ch

Daniel Zumbrunn
dipl. Masch.-Ing. HTL 
Schweissfachingenieur (IWE)

 

Fertigungs-Center Zumbrunn AG
Hauptstrasse 79
CH-4441 Thürnen

Telefon: 061 976 98 76
Telefax: 061 976 98 77

laser@zumbrunn-ag.ch
www.zumbrunn-ag.ch

Wir übernehmen das komplette Schadenmanagement vom  

Abschleppdienst, der Schadenregelung mit der Versicherung,  

bis zur umfangreichen Endkontrolle mit Diagnosegerät. 

 Abschleppdienst mit Spezialfahrzeug

 Carrosseriereparatur

 Computerunterstützte Chassisvermessung garantiert 

 Ihnen die Richtarbeiten in engsten Masstoleranzen

 Glasreparaturen – innert eines Arbeitstages ersetzen oder

 reparieren wir alle Fahrzeuggläser

  Lenkgeometrie überprüfen und einstellen mit 

modernster Technik

 Klimaanlagen-Service

 Mobilitäts-Garantie dank grosser Leihwagenflotte

Durch den technisch hohen Stand der Einrichtungen garantieren 

wir hohe Qualität, Wirtschaftlichkeit und kurze Lieferfristen.

Die komplette Fertigung arbeitet nach den Anforderungen  

des SQS Qualitäts-Management ISO 9001:2008 und  

erfüllt so die Normen ISO 3834-2 sowie DIN EN 15085-2 CL1. 

 Laserschneiden, Stanzen, Scheren

 Kanten, Walzen, Rohrbiegen

 Richten, Schleifen, Entgraten

  Schweissen von Stahl, Alu, CNS-Stahl 

für Maschinen und Apparatebau

 Pulverbeschichten und Industrielackieren

   Montage, Kleben, Nieten und Fügen

   Fertigen von kompletten Baugruppen

Unfallreparaturen

Schweiss- 
konstruktionen

Lackierung Abkanten

Garantieleistungen

Laserschneiden  
und Stanzen

Werk 1, Sissach Werk 2, Thürnen
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Best of Service

 Studer Clean – 
denn Dienstleistung ist Vertauenssache
 Wir pflegen, reinigen und 
 unterhalten industrielle und 
 kommerzielle Installationen 
und Anlagen, weil nur die 
 regelmässige Wartung 
 optimale Nutzung gewähr-
leistet.

Wir beseitigen 

sichtbaren Befall von Schimmel, Pilzen oder 

Bakterien in Lüftungsanlagen, Kühlzellen, 

Transportsystemen, Nasszonen etc. weil 

gesundheitliche Schäden keine Option sind 

und nur einwandfrei saubere Anlagen der 

Inspektion genügen. 

Wir dekontaminieren 

industrielle Anlagen, damit die Belegschaft 

in einem gesunden Klima arbeiten kann und 

der Umgang mit Behältern, Tanks, Produkti-

onsanlagen und Geräten kein Risiko enthält. 

Wir sanieren  

nach Feuer- und Wasserschaden Häuser, 

Wohnungen und Geschäfte inklusive Inven-

tar, damit das Alltagsleben und der geregel-

te Geschäftsgang so schnell wie möglich 

wieder normalisiert sind.

Wir retten

nach dem Schadenfall Ihr privates Gleich-

gewicht und den Fortlauf Ihrer Tätigkeit, 

indem wir Sie in allen Belangen unterstüt-

zen, die mit Schadenbegrenzung,  Abklärung 

und Wiederherstellung in Ihrer Peripherie zu 

tun haben.

Wir befreien 

Räume, Fahrzeuge, Behältnisse und Ge-

genstände von unangenehmen Gerüchen, 

weil diese auf Ihre Kundschaft und deren 

Kaufverhalten oder auf Ihr persönliches 

Wohlbefi nden negativ einwirken. 

Wir versprechen

unser ganzes Know-how, unsere ganze 

Kraft, die seit 20 Jahren gesammelte Erfah-

rung und die neuesten Technologien einzu-

bringen, wenn es um Ihren Auftrag oder um 

Ihren Sachschaden geht.

Wir desinfi zieren

Ihre Räume und Oberfl ächen. Das Kalt-

nebelverfahren garantiert eine 100 %-Be-

legung und erzielt hervorragende Resultate, 

in den Bereichen Lebensmittel, Hygiene-

zonen, Laboranlagen, Spitäler oder in öf-

fentlichen Räumen.

Besuchen Sie unsere Website, um uns bes-

ser kennenzulernen. Auf Wunsch schicken 

wir Ihnen gerne unsere detaillierte Doku-

mentation, damit Sie uns bei Bedarf rund 

um die Uhr zur Hand haben.

www.studerclean.ch

Studer Clean GmbH

Ribistrasse 11
4460 Gelterkinden

Telefon 061 983 88 88 (24 h Pikett)
E-Mail  info@studerclean.ch

Feuer- und

Wasserschaden-

Sanierung

  Industriereinigung

Industriewartung

 Versicherungen 

und Private

  Dekontamination

 Kaltvernebelung
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Das Seetal mit Hallwiler- und Baldeggersee lässt sich auf verschiedene Arten  
erkunden: zu Fuss, per Velo oder Flyer, mit der Seetalbahn, dem Bus oder auch  
per Schiff. Eines ist immer garantiert. Spass, Aussicht und Genuss. Ein paar Tipps:

Turm Roten in Hohenrhein 
Diesen mächtigen, roten Zinnenturm von 1250 als Teil der ehemali-
gen Johanniter-Kommende (Ordenshaus) in Hohenrain (580 m.ü.M.) 
am südöstlichen Lindenberg-Hang erreicht man vom Bahnhof 
Hochdorf aus. Bei klarem Wetter geniesst man eine eindrückliche 
Aussicht zur Rigi und den Glarner-, Schwyzer-, Urner-, Nidwald ner- 
und Obwaldner-Voralpen bis hin zu den Luzerner und Entlebucher 
Bergen. Der Turm Roten ist vom April bis Oktober jeden ersten Sonntag 
des Monats von 14 bis 17 Uhr zugänglich.

Schloss Wildegg
Das Schloss Wildegg befindet sich in exponierter Position oberhalb 
der Gemeinde und gehört seit 2011 dem Aargau. Blick über die 
umliegenden Dörfer, das Schenkenbergertal in Richtung Brugg und 
Aarau sowie zum Jura (Staffelegg). Zum Schloss, das als Wohn-
museum mit Dauer- und Sonderausstellungen viele Besucher anzieht 
(Öffnungszeit vom April bis Oktober, montags geschlossen), gehört 
ein Nutz- und Schaugarten.

Eichberg, Seengen
Herrlicher Blick in Richtung Hallwilersee und Baldeggersee sowie  
in die Innerschweizer Alpen (Rigi, Titlis und Pilatus). Der Hallwilersee 
breitet sich in seinen ganzen Dimensionen vor dem Betrachter aus. 
Auf dem Eichberg befindet sich ein gepflegtes Ausflugs- und 
Speiselokal mit Panorama-Terrasse, in dem viele hofeigene Bio-
produkte (Bio-Gemüsebau und -Landwirtschaft) zubereitet werden. 
Eine asphaltier te Strasse führt von Seengen aus auf den Eichberg. 
Der höchste Punkt liegt auf 712 m.ü.M.

Esterliturm, Lenzburg
Einmalige Panoramasicht über den Aargau. Die heutige Betonröhre 
stammt von 1974 (Schwelle auf 557 m.ü.M.). Bei klarer Luft sind im 
Norden Süddeutschland mit dem Schwarzwald und im Süden die 
Innerschweiz mit dem Alpenmassiv zu erkennen. Dieser Turm weist 
253 Stufen auf und ist 48 Meter hoch. Bei guter Sicht können Sie 
die Voralpen sowie die Jurakette sehen. Es gibt Grillplätze vor Ort. 

Schloss Heidegg
Das achthundertjährige Schloss Heidegg liegt in der Gemeinde 
Gel fingen im Luzerner Seetal, hoch über dem Baldeggersee.  
Die stimmungsvollen Säle und Räume des Heidegg stehen für 
kulturelle und gesellschaftliche Begegnungen zur Verfügung.  
Der Rosengarten, die Kugelbahn und das Kissenschlachtfeld für 
Kinder, sind nur einige der Höhepunkte auf der Heidegg. Vom 
Schloss Heidegg in Gelfingen LU (555 m.ü.M.) geniesst man einen 
schönen Blick über den Baldeggersee.

Aussichtsturm Homberg, Reinach
Vom Aussichtsturm Homberg aus bietet sich eine eindrückliche 
Aussicht in die Alpenwelt der Zentralschweiz. Nach Osten überblickt 
man den Hallwiler- und den Baldeggersee sowie den ganzen Kranz 
der Ostalpen. Und nach Westen erblickt man den Stierenberg sowie 
die Westalpen und westliche Jurahöhenzüge. Erreichbar von einem 
der Bahnhöfe Reinach Nord oder Beinwil am See in etwa 40 Minuten. 
Der Homberg liegt auf 798 m.ü.M.

Schloss Lenzburg
Die dominante Lage dieser grössten Höhenburg der Schweiz be-
geisterte die Grafen von Lenzburg, die Kyburger und Habsburger. 
Der grosse Innenhof, der gepflegte Garten und die zahlreichen 
Fest- und Rittersäle machen Lenzburg zu einer spannenden Event-
Location. Für Kinder locken ein Spielplatz und ein Kindermuseum. 
Vom Schloss aus öffnet sich der Blick über Lenzburg und die umlie-
genden Dörfer sowie eine herrliche Aussicht in den Jura. 

Das Seetal 
                          Genuss und Aussicht garantiert!

Eichberg – das aussichtsreiche Genussparadies  
über dem Hallwilersee 
Vom Eichberg, auf 600 m.ü.M. und rund 180 Höhen-
meter über dem Hallwilersee, erstreckt sich der Ausblick 
über die sanfte Hügel- und Seenlandschaft des Seetals 
und bei guter Fernsicht bis hin zur Alpenkette.

Die Familien Wengenmaier und Mahler führen Das Aus-
flugs- und Speiserestaurant in dritter Generation. Es ist 
bekannt für seine ausgezeichnete Küche mit vielen saiso-
nalen Bio-Produkten aus eigenem Anbau. Ob à la carte  
zu zweit oder mit Freunden, Geburtstage, Taufen, Hoch-
zeiten, Firmenanlässe oder Carfahrten- auf dem Eichberg 
ist man immer gut bedient!

Erlebnis Eichberg, Angebot für Gruppen
Suchen Sie einen Ort für einen Ausflug oder einen Event 
für Ihre Mitarbeiter, Ihren Verein oder für Freunde? Dann 
liegen Sie mit dem Angebot «Erlebnis Eichberg» genau 
richtig! 
Lernen Sie den Eichberg in seiner ganzen Vielfalt kennen 
und erfahren Sie, wie aus Bio-Setzlingen knackige Salate 
und Gemüse gezogen werden und wie das Küken zum 
Bio-Ei kommt ...
Im Restaurant geniessen Sie anschliessend an die interes-
sante Führung ein feines Menü aus vielen Eichberg-Produk-
ten zubereitet. Mit etwas Glück gewinnen Sie einen der 
tollen Wettbewerbspreise.

Mehr Informationen zu diesem Ausflugserlebnis erhalten 
Sie unter www.erlebnis-eichberg.ch

Eichbergstrasse 38, 5707 Seengen
www.eichberg.com, www.facebook.com/eichberg.01
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Turm Roten in Hohenrhein 
Diesen mächtigen, roten Zinnenturm von 1250 als Teil der ehemali-
gen Johanniter-Kommende (Ordenshaus) in Hohenrain (580 m.ü.M.) 
am südöstlichen Lindenberg-Hang erreicht man vom Bahnhof 
Hochdorf aus. Bei klarem Wetter geniesst man eine eindrückliche 
Aussicht zur Rigi und den Glarner-, Schwyzer-, Urner-, Nidwald ner- 
und Obwaldner-Voralpen bis hin zu den Luzerner und Entlebucher 
Bergen. Der Turm Roten ist vom April bis Oktober jeden ersten Sonntag 
des Monats von 14 bis 17 Uhr zugänglich.

Schloss Wildegg
Das Schloss Wildegg befindet sich in exponierter Position oberhalb 
der Gemeinde und gehört seit 2011 dem Aargau. Blick über die 
umliegenden Dörfer, das Schenkenbergertal in Richtung Brugg und 
Aarau sowie zum Jura (Staffelegg). Zum Schloss, das als Wohn-
museum mit Dauer- und Sonderausstellungen viele Besucher anzieht 
(Öffnungszeit vom April bis Oktober, montags geschlossen), gehört 
ein Nutz- und Schaugarten.

Eichberg, Seengen
Herrlicher Blick in Richtung Hallwilersee und Baldeggersee sowie  
in die Innerschweizer Alpen (Rigi, Titlis und Pilatus). Der Hallwilersee 
breitet sich in seinen ganzen Dimensionen vor dem Betrachter aus. 
Auf dem Eichberg befindet sich ein gepflegtes Ausflugs- und 
Speiselokal mit Panorama-Terrasse, in dem viele hofeigene Bio-
produkte (Bio-Gemüsebau und -Landwirtschaft) zubereitet werden. 
Eine asphaltier te Strasse führt von Seengen aus auf den Eichberg. 
Der höchste Punkt liegt auf 712 m.ü.M.

Esterliturm, Lenzburg
Einmalige Panoramasicht über den Aargau. Die heutige Betonröhre 
stammt von 1974 (Schwelle auf 557 m.ü.M.). Bei klarer Luft sind im 
Norden Süddeutschland mit dem Schwarzwald und im Süden die 
Innerschweiz mit dem Alpenmassiv zu erkennen. Dieser Turm weist 
253 Stufen auf und ist 48 Meter hoch. Bei guter Sicht können Sie 
die Voralpen sowie die Jurakette sehen. Es gibt Grillplätze vor Ort. 

Schloss Heidegg
Das achthundertjährige Schloss Heidegg liegt in der Gemeinde 
Gel fingen im Luzerner Seetal, hoch über dem Baldeggersee.  
Die stimmungsvollen Säle und Räume des Heidegg stehen für 
kulturelle und gesellschaftliche Begegnungen zur Verfügung.  
Der Rosengarten, die Kugelbahn und das Kissenschlachtfeld für 
Kinder, sind nur einige der Höhepunkte auf der Heidegg. Vom 
Schloss Heidegg in Gelfingen LU (555 m.ü.M.) geniesst man einen 
schönen Blick über den Baldeggersee.

Aussichtsturm Homberg, Reinach
Vom Aussichtsturm Homberg aus bietet sich eine eindrückliche 
Aussicht in die Alpenwelt der Zentralschweiz. Nach Osten überblickt 
man den Hallwiler- und den Baldeggersee sowie den ganzen Kranz 
der Ostalpen. Und nach Westen erblickt man den Stierenberg sowie 
die Westalpen und westliche Jurahöhenzüge. Erreichbar von einem 
der Bahnhöfe Reinach Nord oder Beinwil am See in etwa 40 Minuten. 
Der Homberg liegt auf 798 m.ü.M.

Schloss Lenzburg
Die dominante Lage dieser grössten Höhenburg der Schweiz be-
geisterte die Grafen von Lenzburg, die Kyburger und Habsburger. 
Der grosse Innenhof, der gepflegte Garten und die zahlreichen 
Fest- und Rittersäle machen Lenzburg zu einer spannenden Event-
Location. Für Kinder locken ein Spielplatz und ein Kindermuseum. 
Vom Schloss aus öffnet sich der Blick über Lenzburg und die umlie-
genden Dörfer sowie eine herrliche Aussicht in den Jura. 

Das Seetal 
                          Genuss und Aussicht garantiert!

Eichberg – das aussichtsreiche Genussparadies  
über dem Hallwilersee 
Vom Eichberg, auf 600 m.ü.M. und rund 180 Höhen-
meter über dem Hallwilersee, erstreckt sich der Ausblick 
über die sanfte Hügel- und Seenlandschaft des Seetals 
und bei guter Fernsicht bis hin zur Alpenkette.

Die Familien Wengenmaier und Mahler führen Das Aus-
flugs- und Speiserestaurant in dritter Generation. Es ist 
bekannt für seine ausgezeichnete Küche mit vielen saiso-
nalen Bio-Produkten aus eigenem Anbau. Ob à la carte  
zu zweit oder mit Freunden, Geburtstage, Taufen, Hoch-
zeiten, Firmenanlässe oder Carfahrten- auf dem Eichberg 
ist man immer gut bedient!

Erlebnis Eichberg, Angebot für Gruppen
Suchen Sie einen Ort für einen Ausflug oder einen Event 
für Ihre Mitarbeiter, Ihren Verein oder für Freunde? Dann 
liegen Sie mit dem Angebot «Erlebnis Eichberg» genau 
richtig! 
Lernen Sie den Eichberg in seiner ganzen Vielfalt kennen 
und erfahren Sie, wie aus Bio-Setzlingen knackige Salate 
und Gemüse gezogen werden und wie das Küken zum 
Bio-Ei kommt ...
Im Restaurant geniessen Sie anschliessend an die interes-
sante Führung ein feines Menü aus vielen Eichberg-Produk-
ten zubereitet. Mit etwas Glück gewinnen Sie einen der 
tollen Wettbewerbspreise.

Mehr Informationen zu diesem Ausflugserlebnis erhalten 
Sie unter www.erlebnis-eichberg.ch

Eichbergstrasse 38, 5707 Seengen
www.eichberg.com, www.facebook.com/eichberg.01
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6 GASTROKONZEPTE 
 UNTER EINEM DACH!

Das Restaurant Chutz in Oberbuchsiten/SO, 
ist für Einheimische und Gäste aus dem In- 
und Ausland ein Ort des Erlebens und Ge-
niessens. Das Chutz-Team bittet im Gastro-
konzepte-Lokal zu Tisch.  

Die Stammkundschaft bestätigt die hohe Qualität 
des Feinschmecker-Restaurants in Oberbuchsiten. 
„Die Anerkennung unseres Angebotes durch unsere 
Gäste, nach dem Prinzip Cook global, buy local 

dass wieder mehr Akzent auf den Einsatz nachhaltig 
erzeugter und zusatzstofffreier Grundprodukte ge-
wünscht wird und unterstützt unsere Bemühungen 
um die Weiterentwicklung der kulinarischen Identität 
in unserem Gastrobetrieb“, so der Küchenchef.

6 Gastrokonzepte unter einem Dach

Taverne, Chutz-Weinkeller, Stall und Tenne, 
Chäsi, Alpengrillhaus, sowie die Gartenterrasse 
mit Lounge – diese stimmigen Räumlichkeiten bie-
ten das richtige Ambiente für genussreiche und ro-
mantische Stunden bei vielfältigen Köstlichkeiten. 
Die Räumlichkeiten eignen sich auch bestens für 
Familien- und Firmenanlässe, Seminare, Tagungen 
usw.

Wir freuen uns, Sie als Gäste begrüssen zu dürfen!

Restaurant Chutz (Chutz Gastro AG)
Dorfstrasse 78 | CH-4625 Oberbuchsiten/SO
Tel. 062 393 22 33

www.chutz-oberbuchsiten.ch 

Öffnungszeiten

MO - FR:  11.00 - 23.00 

SA:   17.00 - 24.00 
SO:   geschlossen

www.chutz-oberbuchsiten.ch

1

Meeresrauschen.
Zickenheiner Hörsysteme
Zickenheiner Hörsysteme, Lörrach/Rheinfelden
www.zickenheiner-hoersysteme.de
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10:30-23:00 Uhr
Hagenthal-le-Haut / Elsass / Frankreich

10 Minuten vom EuroAirport

August 2014
22, 23, 24 & 25

Wein, Käse und weitere authentische 
Köstlichkeiten direkt vom Produzenten.

Basel

Weil-am-
Rhein

Lörrach

Saint-Louis

EuroAirport

F

CH

DE

Linsdorf

Leymen
Bättwil

Rodersdorf

Biel-Benken

Neuwiller

Dornach

Hésingue

Hégenheim

Blotzheim

Bartenheim

Mehr informationen oder Nachfragen : info@agrogast.com
Eintritt : 5 € pro Person / Reduzierter Eintritt : 3 € pro Person

Kinder (bis 14 Jahre) : frei / Haustiere nicht erlaubt

• 130 Aussteller aus ganz Frankreich und vom Nachbarland 

• 12 Restaurants

• Pädagogischer Bauernhof

• Überraschungen & Unterhaltung

• Ausgezeichnete ländliche Umgebung

• Über 35 000 Besucher im 2013

www.agrogast.com

10:30-23:00 Uhr
Hagenthal-le-Haut / Elsass / Frankreich

10 Minuten vom EuroAirport

August 2014
22, 23, 24 & 25

10:30-23:00 Uhr
Hagenthal-le-Haut / Elsass / Frankreich

10 Minuten vom EuroAirport

August 2014
22, 23, 24 & 25

Wein, Käse und weitere authentische 
Köstlichkeiten direkt vom Produzenten.

Basel

Weil-am-
Rhein

Lörrach

Saint-Louis

EuroAirport

F

CH

DE

Linsdorf

Leymen
Bättwil

Rodersdorf

Biel-Benken

Neuwiller

Dornach

Hésingue

Hégenheim

Blotzheim

Bartenheim

Mehr informationen oder Nachfragen : info@agrogast.com
Eintritt : 5 € pro Person / Reduzierter Eintritt : 3 € pro Person

Kinder (bis 14 Jahre) : frei / Haustiere nicht erlaubt

• 130 Aussteller aus ganz Frankreich und vom Nachbarland 

• 12 Restaurants

• Pädagogischer Bauernhof

• Überraschungen & Unterhaltung

• Ausgezeichnete ländliche Umgebung

• Über 35 000 Besucher im 2013

www.agrogast.com

10:30-23:00 Uhr
Hagenthal-le-Haut / Elsass / Frankreich

10 Minuten vom EuroAirport

August 2014
22, 23, 24 & 25

SP_NW5_Inhalt.indd   126 01.04.14   12:33



10:30-23:00 Uhr
Hagenthal-le-Haut / Elsass / Frankreich

10 Minuten vom EuroAirport

August 2014
22, 23, 24 & 25

Wein, Käse und weitere authentische 
Köstlichkeiten direkt vom Produzenten.

Basel

Weil-am-
Rhein

Lörrach

Saint-Louis

EuroAirport

F

CH

DE

Linsdorf

Leymen
Bättwil

Rodersdorf

Biel-Benken

Neuwiller

Dornach

Hésingue

Hégenheim

Blotzheim

Bartenheim

Mehr informationen oder Nachfragen : info@agrogast.com
Eintritt : 5 € pro Person / Reduzierter Eintritt : 3 € pro Person

Kinder (bis 14 Jahre) : frei / Haustiere nicht erlaubt

• 130 Aussteller aus ganz Frankreich und vom Nachbarland 

• 12 Restaurants

• Pädagogischer Bauernhof

• Überraschungen & Unterhaltung

• Ausgezeichnete ländliche Umgebung

• Über 35 000 Besucher im 2013

www.agrogast.com

10:30-23:00 Uhr
Hagenthal-le-Haut / Elsass / Frankreich

10 Minuten vom EuroAirport

August 2014
22, 23, 24 & 25

10:30-23:00 Uhr
Hagenthal-le-Haut / Elsass / Frankreich

10 Minuten vom EuroAirport

August 2014
22, 23, 24 & 25

Wein, Käse und weitere authentische 
Köstlichkeiten direkt vom Produzenten.

Basel

Weil-am-
Rhein

Lörrach

Saint-Louis

EuroAirport

F

CH

DE

Linsdorf

Leymen
Bättwil

Rodersdorf

Biel-Benken

Neuwiller

Dornach

Hésingue

Hégenheim

Blotzheim

Bartenheim

Mehr informationen oder Nachfragen : info@agrogast.com
Eintritt : 5 € pro Person / Reduzierter Eintritt : 3 € pro Person

Kinder (bis 14 Jahre) : frei / Haustiere nicht erlaubt

• 130 Aussteller aus ganz Frankreich und vom Nachbarland 

• 12 Restaurants

• Pädagogischer Bauernhof

• Überraschungen & Unterhaltung

• Ausgezeichnete ländliche Umgebung

• Über 35 000 Besucher im 2013

www.agrogast.com

10:30-23:00 Uhr
Hagenthal-le-Haut / Elsass / Frankreich

10 Minuten vom EuroAirport

August 2014
22, 23, 24 & 25
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Brillen und Kontaktlinsen ade: 
Laserbehandlung führt zu mehr Lebensqualität. 

handlung mit der Epi-Lasik-Methode sogar 

komplikationsärmer als das Tragen von 

Kontaktlinsen.»

ReLEx® smile – die sanfte Methode des 

Augenlaserns

Eine weitere Möglichkeit die wir Ihnen 

 anbieten Sehfehler zu korrigieren ist die 

 Augenlaserbehandlung ReLEx® smile mit 

unserem hochpräzisen Femtosekunden-

Laser VisuMax®.

ReLEx® smile ist das neue Verfahren zur 

schonenden Laserkorrektur von Sehfehlern. 

In einem minimal – invasiven Behandlungs-

konzept verbindet ReLEx® smile die lang-

jährige Erfahrung und Sicherheit der klassi-

schen Methoden der Sehkorrektur mit zahl-

reichen innovativen Vorteilen, hoher 

Präzision und spürbarem Behandlungs-

komfort.

Der Laser präpariert innerhalb der intakten 

Hornhaut eine kleine Linse (Lentikel), deren 

Volumen und Form dem Betrag der zu 

 korrigierenden Fehlsichtigkeit entspricht. 

Dieses Lentikel wird dann minimal – invasiv 

über einen nur wenige Millimeter breiten 

Zugang aus dem Inneren der Hornhaut 

 entnommen. Anders als bei früheren Ver-

fahren ist ein Aufklappen der Hornhaut nicht 

mehr notwendig. Der Flapschnitt entfällt, 

die Schnittfl äche wird auf ein Minimum 

 reduziert und die oberfl ächlichen Hornhaut-

schichten bleiben nahezu intakt. All das 

ermöglicht eine schonende, präzise und 

komfortable Behandlung mit einer schnel-

leren Heilung.

 

Für weitere Informationen oder einer aus-

führlichen Beratung stehen wir Ihnen gerne 

zur Verfügung.

 

Brillen und Kontaktlinsen sind 
bei Sehschwächen oft über-
flüssig. Die Lösung: Eine Laser-
behandlung. Ein ambulanter 
Routine-Eingriff kann Ihre 
 Lebensqualität für immer ver-
bessern. 

Der Facharzt für Augenheilkunde Dr. med. 

Till Anschütz aus Olten, gehört zu den Pio-

nieren dieser längst anerkannten Operati-

onstechniken, die immer neue Möglich-

keiten eröffnen.

Zum Thema Laserbehandlung wird viel ge-

schrieben. Doch was genau wissen wir 

wirklich über diese innovativen Behand-

lungsmethoden, die uns für immer von der 

Brille oder den Kontaktlinsen befreien sol-

len? Für Sie als Patient ist es wichtig, dass 

Sie sich vor dem Eingriff genau über die 

möglichen Behandlungsalternativen und 

den Operateur informieren. Beginnen wir 

bei dem Operateur, der neben den erforder-

lichen akademischen Qualifi kationen vor 

allem über die nötige Erfahrung verfügen 

muss. Sehr aufschlussreich ist z. B. die 

 Anzahl der erfolgreich durchgeführten Ope-

rationen (Erfolgsquote). Darüber hinaus 

sollte der behandelnde Facharzt nachweis-

lich an regelmässigen Weiterbildungsmass-

nahmen teilnehmen. Das Internet liefert 

hierfür eine Vielzahl brauchbarer Quellen. 

Der Laserexperte hat nach seiner Facharzt-

ausbildung seit 1974 mindestens 28 000 

chirurgische Eingriffe erfolgreich durchge-

führt. Er gilt international als gefragter Ex-

perte, der eine Vielzahl an Fachartikeln und 

Büchern veröffentlicht hat und immer wie-

der Vorlesungen und Seminare zu den ent-

sprechenden Themen hält. Seit 10 Jahren 

ist er der ärztliche Leiter und Geschäftsfüh-

rer des ACL (Augencentrum Laser Micro-

chirurgie) in Olten im Kanton Solothurn. Hier 

werden u. a. Kurz-, Weit- und Stabssichtig-

keit (Hornhautverkrümmung) mittels der 

neuen Epi-Lasik-Methode behandelt. Hier-

bei wird die regenerative (nachwachsende) 

Deckschicht der Hornhaut NICHT entfernt, 

wie es bei bisherigen Behandlungsformen 

nötig war. Die Deckschicht wird bei dieser 

neuen Technik lediglich abgerollt und bleibt 

am Rand mit dem Rest der eigentlichen 

Hornhaut fest verbunden. Nach dem La-

sern, sprich dem modellieren der ge-

wünschten Oberfl ächenform, wird dieser 

Teil der Hornschicht wieder zurückgelegt. 

Dieser Arbeitsschritt dauert nur wenige Se-

kunden. Die Epi-Lasik-Methode wird ambu-

lant durchgeführt und ist schmerzärmer als 

herkömmliche Operationstechniken. Der 

Patient geht nach dem Eingriff ganz ohne 

Verband nach Hause und ist in der Regel – 

nach einer Erholungsphase von zwei bis 

drei Tagen – wieder voll einsatzfähig. 

Die Erfolgsquote der Epi-Lasik- 

Methode liegt bei über 99 Prozent. 

Im Bereich eines mittleren Sehfehlers kann 

mit der Epi-Laser-Methode mit einer Sicher-

heit von über 99 Prozent das gewünschte 

Behandlungsziel erreicht werden. Bei höhe-

ren Sehfehlern liegen die Risikoraten zwar 

manchmal leicht höher, dennoch ist das 

durchschnittliche Risiko immer noch nied-

riger als bei der Implantation einer Kunst-

linse. Dr. Till Anschütz erklärt zum oft ange-

sprochenen Thema «Risiko»: «Es gibt kei-

nen chirurgischen und auch keinen 

Laser-Eingriff, der ohne Risiko wäre. Wir 

haben es mit biologischem Gewebe zu tun. 

Deswegen kann es in der Medizin nie eine 

hundertprozentige Garantie geben. Den-

noch lassen sich mögliche Komplikationen 

statistisch eingrenzen: Gewisse Verfahren 

sind risikoreicher, andere risikoärmer. Die 

Epi-Lasik-Methode gehört mit einer Kom-

plikationsrate von unter einem Prozent 

 sicher zu den risikoarmen Verfahren. Auf 

längeren Zeitraum gesehen ist diese Be-

Dr. med. Anschütz zählt zu den führen-

den Fachärzten der Augen-Chirurgie in 

der Schweiz
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die ambulante Mikrochirurgie des Grünen 

Stars sowie die Behandlung und Behebung 

der Alters-Weitsichtigkeit (Presbyopie). 

Hierfür hat Dr. med. Anschütz ebenfalls 

zwei Verfahren entwickelt, die von ihm seit 

fast 15 Jahren sehr erfolgreich angewandt 

werden.

Genauere Informationen über Dr. med. 

Anschütz und das ACL in Olten erhalten Sie 

im Internet unter: 

www.prime-vision-centers.com 

Auf jeden Fall sollten Sie zunächst einen 

Termin für ein unverbindliches und kosten-

loses Beratungsgespräch vereinbaren. 

www.prime-vision-centers.com

ACL – AugenCentrum für Laser und 
 Microchirurgie GmbH 

Im Hammer Center 
Solothurnerstrasse 19, 4600 Olten

Telefon 062 212 88 40
Fax 062 212 88 42
E-Mail info@prime-vision-centers.com

Die Vorteile von ReLEx® smile:

Flapfreie Behandlung (Flapless)

•  Kein Aufklappen der Hornhaut (Flap)

•  Lentikelpräparation in der intakten 

Hornhaut

•  Minimal-invasiver Zugang von wenigen 

Millimetern (80 % weniger Seitenschnitt 

als bei LASIK und Femto-LASIK)

•  Praktisch vollständiger Erhalt der schüt-

zenden Hornhaut-Deckschicht (Epithel) 

sowie der stabilisierenden, oberen 

Hornhautschichten (Bowman’sche 

Membran)

•  Eine möglichst hohe Anzahl der für die 

Tränenregulation wichtigen Hornhaut-

Nerven bleibt intakt

•  Praktisch schmerzfrei während und 

nach dem Eingriff

 

Komplette Behandlung nur mit Femto-

sekunden-Laser (All-Femto)

•  Verwendung hochpräziser Femto-

sekunden-Technologie

•  Exzellente Vorhersagbarkeit der 

 Ergebnisse auch bei hoher Kurzsichtig-

keit (> –7,00 dpt)

•  Anatomisch geformtes Kontaktglas 

 vermeidet unnötiges Komprimieren 

der Hornhaut

•  Kein Sehausfall während der 

 Behandlung

•  Geräusch- und geruchsfreie 

 Behandlung

•  Stabilisierung der Sehschärfe typischer-

weise innerhalb von 14 Tagen

 

Nur ein Behandlungsschritt (Single-step)

•  Komplette Laserkorrektur in nur einem 

Behandlungsschritt

•  Kein Gerätewechsel während des 

 Eingriffs

•  Kurze Behandlungsdauer

Im ACL werden neben den hier beschriebe-

nen Verfahren noch weitere Leistungen er-

folgreich durchgeführt. Hierzu gehört u. a. 

Schritt 1: Der VisuMax® Femtosekunden-Laser 

legt in einem Schritt ein dünnes Lentikel und einen 

weniger als 4 mm kleinen Zugang in der intakten 

Hornhaut an.

Schritt 2: Der Chirurg entnimmt das Lentikel 

durch den kleinen Zugang. Der Eingriff in die Bio-

mechanik der Hornhaut ist minimal. Es wird kein 

Flap geschnitten.

Schritt 3: Durch die minimal-invasive Entnahme 

des Lentikels wird die Form der Hornhaut so ver-

ändert, dass der Refraktionsfehler des Auges 

korrigiert ist.
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Brillen und Kontaktlinsen ade: 
Laserbehandlung führt zu mehr Lebensqualität. 

handlung mit der Epi-Lasik-Methode sogar 

komplikationsärmer als das Tragen von 

Kontaktlinsen.»

ReLEx® smile – die sanfte Methode des 

Augenlaserns

Eine weitere Möglichkeit die wir Ihnen 

 anbieten Sehfehler zu korrigieren ist die 

 Augenlaserbehandlung ReLEx® smile mit 

unserem hochpräzisen Femtosekunden-

Laser VisuMax®.

ReLEx® smile ist das neue Verfahren zur 

schonenden Laserkorrektur von Sehfehlern. 

In einem minimal – invasiven Behandlungs-

konzept verbindet ReLEx® smile die lang-

jährige Erfahrung und Sicherheit der klassi-

schen Methoden der Sehkorrektur mit zahl-

reichen innovativen Vorteilen, hoher 

Präzision und spürbarem Behandlungs-

komfort.

Der Laser präpariert innerhalb der intakten 

Hornhaut eine kleine Linse (Lentikel), deren 

Volumen und Form dem Betrag der zu 

 korrigierenden Fehlsichtigkeit entspricht. 

Dieses Lentikel wird dann minimal – invasiv 

über einen nur wenige Millimeter breiten 

Zugang aus dem Inneren der Hornhaut 

 entnommen. Anders als bei früheren Ver-

fahren ist ein Aufklappen der Hornhaut nicht 

mehr notwendig. Der Flapschnitt entfällt, 

die Schnittfl äche wird auf ein Minimum 

 reduziert und die oberfl ächlichen Hornhaut-

schichten bleiben nahezu intakt. All das 

ermöglicht eine schonende, präzise und 

komfortable Behandlung mit einer schnel-

leren Heilung.

 

Für weitere Informationen oder einer aus-

führlichen Beratung stehen wir Ihnen gerne 

zur Verfügung.

 

Brillen und Kontaktlinsen sind 
bei Sehschwächen oft über-
flüssig. Die Lösung: Eine Laser-
behandlung. Ein ambulanter 
Routine-Eingriff kann Ihre 
 Lebensqualität für immer ver-
bessern. 

Der Facharzt für Augenheilkunde Dr. med. 

Till Anschütz aus Olten, gehört zu den Pio-

nieren dieser längst anerkannten Operati-

onstechniken, die immer neue Möglich-

keiten eröffnen.

Zum Thema Laserbehandlung wird viel ge-

schrieben. Doch was genau wissen wir 

wirklich über diese innovativen Behand-

lungsmethoden, die uns für immer von der 

Brille oder den Kontaktlinsen befreien sol-

len? Für Sie als Patient ist es wichtig, dass 

Sie sich vor dem Eingriff genau über die 

möglichen Behandlungsalternativen und 

den Operateur informieren. Beginnen wir 

bei dem Operateur, der neben den erforder-

lichen akademischen Qualifi kationen vor 

allem über die nötige Erfahrung verfügen 

muss. Sehr aufschlussreich ist z. B. die 

 Anzahl der erfolgreich durchgeführten Ope-

rationen (Erfolgsquote). Darüber hinaus 

sollte der behandelnde Facharzt nachweis-

lich an regelmässigen Weiterbildungsmass-

nahmen teilnehmen. Das Internet liefert 

hierfür eine Vielzahl brauchbarer Quellen. 

Der Laserexperte hat nach seiner Facharzt-

ausbildung seit 1974 mindestens 28 000 

chirurgische Eingriffe erfolgreich durchge-

führt. Er gilt international als gefragter Ex-

perte, der eine Vielzahl an Fachartikeln und 

Büchern veröffentlicht hat und immer wie-

der Vorlesungen und Seminare zu den ent-

sprechenden Themen hält. Seit 10 Jahren 

ist er der ärztliche Leiter und Geschäftsfüh-

rer des ACL (Augencentrum Laser Micro-

chirurgie) in Olten im Kanton Solothurn. Hier 

werden u. a. Kurz-, Weit- und Stabssichtig-

keit (Hornhautverkrümmung) mittels der 

neuen Epi-Lasik-Methode behandelt. Hier-

bei wird die regenerative (nachwachsende) 

Deckschicht der Hornhaut NICHT entfernt, 

wie es bei bisherigen Behandlungsformen 

nötig war. Die Deckschicht wird bei dieser 

neuen Technik lediglich abgerollt und bleibt 

am Rand mit dem Rest der eigentlichen 

Hornhaut fest verbunden. Nach dem La-

sern, sprich dem modellieren der ge-

wünschten Oberfl ächenform, wird dieser 

Teil der Hornschicht wieder zurückgelegt. 

Dieser Arbeitsschritt dauert nur wenige Se-

kunden. Die Epi-Lasik-Methode wird ambu-

lant durchgeführt und ist schmerzärmer als 

herkömmliche Operationstechniken. Der 

Patient geht nach dem Eingriff ganz ohne 

Verband nach Hause und ist in der Regel – 

nach einer Erholungsphase von zwei bis 

drei Tagen – wieder voll einsatzfähig. 

Die Erfolgsquote der Epi-Lasik- 

Methode liegt bei über 99 Prozent. 

Im Bereich eines mittleren Sehfehlers kann 

mit der Epi-Laser-Methode mit einer Sicher-

heit von über 99 Prozent das gewünschte 

Behandlungsziel erreicht werden. Bei höhe-

ren Sehfehlern liegen die Risikoraten zwar 

manchmal leicht höher, dennoch ist das 

durchschnittliche Risiko immer noch nied-

riger als bei der Implantation einer Kunst-

linse. Dr. Till Anschütz erklärt zum oft ange-

sprochenen Thema «Risiko»: «Es gibt kei-

nen chirurgischen und auch keinen 

Laser-Eingriff, der ohne Risiko wäre. Wir 

haben es mit biologischem Gewebe zu tun. 

Deswegen kann es in der Medizin nie eine 

hundertprozentige Garantie geben. Den-

noch lassen sich mögliche Komplikationen 

statistisch eingrenzen: Gewisse Verfahren 

sind risikoreicher, andere risikoärmer. Die 

Epi-Lasik-Methode gehört mit einer Kom-

plikationsrate von unter einem Prozent 

 sicher zu den risikoarmen Verfahren. Auf 

längeren Zeitraum gesehen ist diese Be-

Dr. med. Anschütz zählt zu den führen-

den Fachärzten der Augen-Chirurgie in 

der Schweiz
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die ambulante Mikrochirurgie des Grünen 

Stars sowie die Behandlung und Behebung 

der Alters-Weitsichtigkeit (Presbyopie). 

Hierfür hat Dr. med. Anschütz ebenfalls 

zwei Verfahren entwickelt, die von ihm seit 

fast 15 Jahren sehr erfolgreich angewandt 

werden.

Genauere Informationen über Dr. med. 

Anschütz und das ACL in Olten erhalten Sie 

im Internet unter: 

www.prime-vision-centers.com 

Auf jeden Fall sollten Sie zunächst einen 

Termin für ein unverbindliches und kosten-

loses Beratungsgespräch vereinbaren. 

www.prime-vision-centers.com

ACL – AugenCentrum für Laser und 
 Microchirurgie GmbH 

Im Hammer Center 
Solothurnerstrasse 19, 4600 Olten

Telefon 062 212 88 40
Fax 062 212 88 42
E-Mail info@prime-vision-centers.com

Die Vorteile von ReLEx® smile:

Flapfreie Behandlung (Flapless)

•  Kein Aufklappen der Hornhaut (Flap)

•  Lentikelpräparation in der intakten 

Hornhaut

•  Minimal-invasiver Zugang von wenigen 

Millimetern (80 % weniger Seitenschnitt 

als bei LASIK und Femto-LASIK)

•  Praktisch vollständiger Erhalt der schüt-

zenden Hornhaut-Deckschicht (Epithel) 

sowie der stabilisierenden, oberen 

Hornhautschichten (Bowman’sche 

Membran)

•  Eine möglichst hohe Anzahl der für die 

Tränenregulation wichtigen Hornhaut-

Nerven bleibt intakt

•  Praktisch schmerzfrei während und 

nach dem Eingriff

 

Komplette Behandlung nur mit Femto-

sekunden-Laser (All-Femto)

•  Verwendung hochpräziser Femto-

sekunden-Technologie

•  Exzellente Vorhersagbarkeit der 

 Ergebnisse auch bei hoher Kurzsichtig-

keit (> –7,00 dpt)

•  Anatomisch geformtes Kontaktglas 

 vermeidet unnötiges Komprimieren 

der Hornhaut

•  Kein Sehausfall während der 

 Behandlung

•  Geräusch- und geruchsfreie 

 Behandlung

•  Stabilisierung der Sehschärfe typischer-

weise innerhalb von 14 Tagen

 

Nur ein Behandlungsschritt (Single-step)

•  Komplette Laserkorrektur in nur einem 

Behandlungsschritt

•  Kein Gerätewechsel während des 

 Eingriffs

•  Kurze Behandlungsdauer

Im ACL werden neben den hier beschriebe-

nen Verfahren noch weitere Leistungen er-

folgreich durchgeführt. Hierzu gehört u. a. 

Schritt 1: Der VisuMax® Femtosekunden-Laser 

legt in einem Schritt ein dünnes Lentikel und einen 

weniger als 4 mm kleinen Zugang in der intakten 

Hornhaut an.

Schritt 2: Der Chirurg entnimmt das Lentikel 

durch den kleinen Zugang. Der Eingriff in die Bio-

mechanik der Hornhaut ist minimal. Es wird kein 

Flap geschnitten.

Schritt 3: Durch die minimal-invasive Entnahme 

des Lentikels wird die Form der Hornhaut so ver-

ändert, dass der Refraktionsfehler des Auges 

korrigiert ist.

SP_NW5_Inhalt.indd   129 01.04.14   12:41



Sport, Gesundheit und Wohlbefinden

1301

Sport, Gesundheit und Wohlbefinden

Bei Fragen zu Allergien bietet die Löwen-Apotheke 
in Lörrach schnelle Hilfe. 
Immer mehr Menschen leiden 
an lästigen Allergien, wie etwa 
Heuschnupfen. Eine erste Bera-
tung in der Löwen-Apotheke 
schafft schnell mehr Klarheit.

Die Löwen-Apotheke in Lörrach bietet ihren 

Kunden seit langem eine eingehende Bera-

tung zu Fragen rund um das Thema Aller-

gien. Eine umfassende Abklärung beim Arzt 

kann das Gespräch in der Apotheke zwar 

nicht ersetzen, doch erhalten Kunden hier 

zunächst erste wichtige Informationen über 

mögliche Allergien. Darüber hinaus erfolgt 

hier eine ausführliche Beratung zu homöo-

pathischen Produkten, die ebenfalls im 

grossen Umfang angeboten werden.

Die Löwenapotheke am alten Marktplatz in 

Lörrach, ist die älteste Apotheke im Ort. 

Anno 1737 gegründet, ist sie seit 1882 in 

Familienbesitz. 1861 wurde die Liegen-

schaft im venezianischen Stil umgebaut und 

ist seitdem eine Art Wahrzeichen in der 

 Kulisse des historischen Stadtbildes von 

Lörrach. Wie seine Vorfahren ist Peter 

 Kayser, der die Löwen-Apotheke bereits in 

der fünften Generation führt, Apotheker aus 

Leidenschaft. Die Faszination, altes Wissen 

mit moderner Erkenntnis und laufender Wei-

terbildung zu einer wichtigen Dienstleistung 

am Menschen zu vereinen, ist für ihn der 

Inbegriff der apothekarischen Aufgabe. Zu-

sammen mit einem jungen sowie engagier-

ten Team von ausgewiesenen Fachkräften 

sorgt er hier mit dem nötigen Fachwissen 

und allerlei Dienstleistungen für das Wohl-

befi nden und die Gesundheit seiner lang-

jährigen Stammkunden.

Für unsere Lebensqualität ist Prophylaxe 

gegen gesundheitliche Störungen oder de-

ren Früherkennung oft entscheidend. Dazu 

gehören nicht nur Informationen über Aller-

gie, sondern auch die regelmässige Kont-

rolle des Blutdrucks, was ebenfalls zu den 

Standard-Services in der Löwen-Apotheke 

zählt. Nehmen Sie sich die Zeit. Selbstver-

ständlich sind wir auch zuständig für Ernäh-

rungsfragen, kosmetische Belange, Erkäl-

tungen, Verdauungshilfen, Säuglingsbedarf, 

Sonnenschutz, Hausmittel, Fusspfl ege, 

Haarpfl ege und eben alles, was eine mo-

derne, zukunftsorientierte Apotheke mit 

über 275 Jahren Geschichte und Erfahrung 

bieten kann. 

Peter Kayser

www.loewen-apotheke-loerrach.de

Löwen Apotheke am alten Marktplatz

Untere Wallbrunnstr. 5, D-79539 Lörrach
Telefon +49 7621 4 5774

Öffnungszeiten
Mo – Fr 08.15 – 18.30 Uhr 
Samstag  08.15 – 18.00 Uhr 

2

Fernsicht.
Zickenheiner Optik
Zickenheiner Optik, Lörrach
www.zickenheiner-optik.de
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Sport, Gesundheit und Wohlbefinden

Bei Fragen zu Allergien bietet die Löwen-Apotheke 
in Lörrach schnelle Hilfe. 
Immer mehr Menschen leiden 
an lästigen Allergien, wie etwa 
Heuschnupfen. Eine erste Bera-
tung in der Löwen-Apotheke 
schafft schnell mehr Klarheit.

Die L öwen-Apot heke in L ör r ach biet et  ihr en 

Kunden seit  l angem eine eingehende Ber a-

t ung zu F r agen r und um das T hema Al l er -

gien. Eine umf assende Abkl är ung beim Ar zt  

kann das Gespr äch in der  Apot heke zwar  

nicht  er set zen,  doch er hal t en Kunden hier  

zunächst  er st e wicht ige I nf or mat ionen über  

mögl iche Al l er gien. Dar über  hinaus er f ol gt  

hier  eine ausf ühr l iche Ber at ung zu homöo-

pat hischen P r odukt en,  die ebenf al l s im 

gr ossen Umf ang angebot en wer den.

Die L öwenapot heke am al t en Mar kt pl at z in 

L ör r ach,  ist  die äl t est e Apot heke im Or t . 

Anno 1737 gegr ündet ,  ist  sie seit  1882 in 

F amil ienbesit z. 1861 wur de die L iegen-

schaf t  im v enezianischen St il  umgebaut  und 

ist  seit dem eine Ar t  Wahr zeichen in der  

 Kul isse des hist or ischen St adt bil des v on 

L ör r ach. Wie seine V or f ahr en ist  Pet er  

 Kayser ,  der  die L öwen-Apot heke ber eit s in 

der  f ünf t en Gener at ion f ühr t ,  Apot heker  aus 

L eidenschaf t . Die F aszinat ion,  al t es Wissen 

mit  moder ner  Er kennt nis und l auf ender  Wei-

t er bil dung zu einer  wicht igen Dienst l eist ung 

am Menschen zu v er einen,  ist  f ür  ihn der  

I nbegr if f  der  apot hekar ischen Auf gabe. Zu-

sammen mit  einem j ungen sowie engagier -

t en Team v on ausgewiesenen F achkr äf t en 

sor gt  er  hier  mit  dem nöt igen F achwissen 

und al l er l ei Dienst l eist ungen f ür  das Wohl -

be› nden und die Gesundheit  seiner  l ang-

j ähr igen St ammkunden.

F ür  unser e L ebensqual it ät  ist  P r ophyl axe 

gegen gesundheit l iche St ör ungen oder  de-

r en F r üher kennung of t  ent scheidend. Dazu 

gehör en nicht  nur  I nf or mat ionen über  Al l er -

gie,  sonder n auch die r egel mässige Kont -

r ol l e des Bl ut dr ucks,  was ebenf al l s zu den 

St andar d-Ser v ices in der  L öwen-Apot heke 

zähl t . Nehmen Sie sich die Zeit . Sel bst v er -

st ändl ich sind wir  auch zust ändig f ür  Er näh-

r ungsf r agen,  kosmet ische Bel ange,  Er käl -

t ungen,  V er dauungshil f en,  Säugl ingsbedar f ,  

Sonnenschut z,  Hausmit t el ,  F usspfi ege,  

Haar pfi ege und eben al l es,  was eine mo-

der ne,  zukunf t sor ient ier t e Apot heke mit  

über  275 J ahr en Geschicht e und Er f ahr ung 

biet en kann. 

Pet er  Kayser

www.l oewen-apot heke-l oer r ach.de

Löwen Apotheke am alten Marktplatz

Untere Wallbrunnstr. 5, D-79539 Lörrach
Telefon +49 7621 4 5774

Öffnungszeiten
Mo – Fr 08.15 – 18.30 Uhr 
Samstag  08.15 – 18.00 Uhr 

2

Fernsicht.
Zickenheiner Optik
Zickenheiner Optik, Lörrach
www.zickenheiner-optik.de
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Bauen, Wohnen und Leben
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Bauen, Wohnen und Leben

Le Rosenberg: Ein Name, zwei Agenturen ...

Getreu der Bezeichnung 
«Tri-Regio» werden Sie hier 
nach Bedarf gerne in Franzö-
sisch, Deutsch oder Englisch 
beraten.
Die «Le Rosenberg Immobilien» sind zwei 

ausgezeichnete Immobilien-Agenturen mit 

Büros in Hégenheim und Ferrette. Als kleine 

Familienagenturen sind sie auf das Lokalisie-

ren und Verkaufen von Immobilien in ihrer 

Grossregion spezialisiert. Dank ihrer gros-

sen Erfahrung auf dem einheimischen Immo-

bilienmarkt, ihrer Insider-Kenntnis über die 

lokalen Verhältnisse und ihrem stets aktuel-

len Wissensstand sind sie in der Lage, die 

individuellen Wünsche ihrer Kundschaft je-

derzeit in nützlicher Frist zu vollster Zufrie-

denheit zu erfüllen.

Die Firmengeschichte begann 1996 in 

Hégenheim, als François Zeller, eine Bau-

firma gründete. Auf dem «Le Rosenberg», 

einem Hügel bei Hégenheim, baute er meh-

rere grössere Liegenschaften, was den 

Namen der Firma erklärt.

Der Wunsch seiner Kundschaft, die Zusam-

menarbeit mit ihm fortzusetzen, ermutigte  

François Zeller, 2001 seine eigene Immo-

bilien-Agentur zu eröffnen. Diese Aktivität 

 entwickelte er schnell weiter und liess 

Le Rosenberg Immobilien zu einem erfolg-

reichen Unternehmen erblühen. Heute noch 

aktiv in der Firma, überreichte François 

 Zeller die Flamme 2002 weiter an seine 

 Tochter Natalie Bezza, welche die Agentur in 

Hégenheim  führt, und zusammen mit zwei 

Mitarbeitern die Kundschaft der Regionen 

Huningue, Sierentz, Habsheim und Hégen-

heim betreut. 

2006 eröffnete Thomas Zeller, Sohn von 

François Zeller, als logische geografische 

Erweiterung eine zweite Agentur im char-

manten, kleinen elsässischen Jura-Städt-

chen Ferrette. Heute betreut er die Regionen 

Oltingue, Dannemarie, Altkirch, Hirsingue 

und Ferrette, dazu ist er aktiv in ländlicheren 

Orten wie «Portes Du Soleil», in «Les Alpes» 

und hin bis an die Côte d’Azur. 

Dank umsichtiger Geschäftsführung und 

dem Grundsatz, dass Praxis und Markt-

preise harmonieren sollen, haben diese 

 Familien-Agenturen stets gewinnbringend 

arbeiten und so ihre vielfältige Kundschaft 

zufriedenstellen können. Besonders fundier-

te Sachkenntnisse über die sich ständig ver-

ändernden gesetzlichen, steuerlichen und 

behördlichen Aspekte gehört zum Arsenal 

der zwei Agenturen und werden mit Fach-

kompetenz zum Vorteil der Kundschaft ein-

gesetzt.

Träumen Sie von einem bestimmten Haus, 

einem Appartement oder einem Ladenlokal? 

Möchten Sie kaufen oder verkaufen? Das 

gesamte Team von «Le Rosenberg Immo-

bilien» wird seine ganze Energie, sein Know-

How und seine Beziehungen einsetzen, da-

mit Ihr Wunsch schnell in Erfüllung geht. Als 

Mitglied der FNAIM (Fédération Nationale de 

l’Immobilier) sind diese Profis dafür aus-

gebildet und dazu in der Lage.

Die besten Lösungen entstehen im Dialog. 

Kommen Sie, erzählen Sie uns von Ihren 

Wünschen. Wir hören Ihnen genau zu, dann 

werden wir für Sie aktiv.

Willommen im Elsass

Bienvenue en Alsace

Welcome to Paradise

und bei Le Rosenberg Immobilien

www.rosenbergimmobilier.fr

Le Rosenberg Immobilien

20 rue de Hagenthal 
F-68220 Hégenheim

Telefon +33 3 89 69 20 01
E-Mail rosenbergimmobilier@orange.fr

2 rue du château 
68480 Ferrette

Telefon +33 3 89 08 41 96 
E-Mail rosenbergimmobilier@gmail.com

Thomas Zeller und Nathalie Bezza

®EM ELECTROCONTROL AG
Tel. 0800 99 99 66
www.electrocontrol.ch

Ist Ihre Elektroinstallation 
zur Kontrolle fällig?

Geprüfte Elektroinstallationen  bedeuten 

Sicherheit für Mensch und Gebäude. 

Kontaktieren Sie uns!

IN
S P E C T I

O
N

SWISS

Elektrokontrollen als unabhängiges 
Kontrollunternehmen

• Schlusskontrollen

• Abnahmekontrollen

• Periodische Kontrollen

• Photovoltaik Kontrollen

• Handänderung

•  Elektrokontrollen als akkreditierte 
Inspektionsstelle

Beratungen

•  Beratung von Installateuren 
und Hauseigentümer in 
sicherheitstechnischen Fragen

•  Beratung in normentechnischen 
Fragen

• Expertisen

Schulungen

• Jährliches Elektro-Forum

• Praxiskurse

•  Spezialistenkurse für verschiedene 
Branchen

• Normen

Weitere Bereiche

• Thermographie

• Elektrobiologie

• Netzanalyse

Unsere Dienstleistungen:

1
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Schenken Sie Ihrer Küche ein zweites Leben

Gutes erhalten und Neues gestalten

Dieses Motto gilt bei dem Fachbetrieb Por-

tas Rosenthaler & Co. auch für Türen, Trep-

pen, Bäder, Einbauschränke und vielem 

mehr. Die Fülle an Möglichkeiten und Mate-

rialien präsentiert Portas Rosenthaler & Co. 

in einer eigenen Ausstellung in Zeiningen. 

Damit am Ende tatsächlich alles perfekt 

umgesetzt wird, wird die grosse Auswahl an 

Mustern vor Ort beim Kunden präsentiert 

und dann auch direkt eine konkrete Offerte 

erstellt. Beim nächsten Termin erfasst der 

Handwerker die präzisen Masse. Im Portas 

Fachbetrieb Rosenthaler & Co. sorgen mo-

dernste Fertigungstechniken sowie das 

Können erfahrener Handwerker für ein ab-

solut perfektes Ergebnis. 

Eine Küche muss über die Jahre 
vieles aushalten. Doch diese 
Spuren der Zeit sind schnell 
beseitigt und nach einer 
professionellen Renovierung 
erstrahlt Ihre alte Küche 
wieder in völlig neuem Design.

Bis zu 50 Prozent lassen sich gegenüber 

dem Neukauf sparen, wenn Sie sich für die 

professionelle Renovierung Ihrer Küche 

durch einen Fachmann entscheiden. Die 

Firma Portas Rosenthaler & Co. ist ein 

Schreinereifachbetrieb in der dritten Gene-

ration, der sich auf das Portas Renovie-

rungs-System spezialisiert hat. Der Fach-

betrieb gibt jeder Küche, egal von welchem 

Hersteller, ein völlig neues Gesicht. Warum 

sollte man also eine Küche, bei der alle 

Elektrogeräte und der Korpus noch in einem 

tadellosen Zustand sind, komplett austau-

schen? Der Geschäftsführer von Rosen-

thaler & Co., Herr Güdel erklärt hierzu: «Was 

gut ist, das behalten wir. Alles andere lässt 

sich austauschen.» Eine solche Renovie-

rung erfordert oft nur die Erneuerung von 

Scharnieren und Fronten. Und schon hat 

Ihre Küche ein völlig neues Gesicht. Alle 

Oberfl ächen sind danach wieder dauerhaft 

lichtecht, unempfi ndlich gegen Kochdunst 

oder Kratzer und extrem pfl egeleicht. 

Selbstverständlich liefert Portas Rosentha-

ler & Co. auch alle weiteren Details und na-

türlich Küchengeräte von allen bekannten 

Markenherstellern sowie Abdeckungen aus 

Naturstein oder anderen Materialien.

vorher

nachher

Bauen, Wohnen und Leben

2

Der Portas-Fachbetrieb gibt jeder Küche, 
egal von welchem Hersteller, ein völlig 
neues Gesicht. Der Geschäftsführer von 
Rosenthaler & Co., Herr Güdel erklärt hierzu: 
«Was gut ist, das behalten wir. Alles andere 
lässt sich austauschen.»

www.portas-basel.ch

Portas Rosenthaler & Co.

Grendelweg 5a, 4314 Zeiningen

Telefon 061 851 51 12
E-Mail info@rosenthaler.portas.ch

Qualität, Termintreue und Vertrauen stehen 

bei der Jahrhundert-Marke Portas, deren 

Europasitz im deutschen Dietzenbach bei 

Frankfurt a. M. beheimatet ist, an erster 

Stelle. Von hieraus steuert der Franchise-

geber sämtliche Qualitätsstandards, die für 

alle 500 Fachbetriebe in 15 Ländern gelten. 

Die Schreinerhandwerker von Rosenthaler 

& Co., die hier in der Schweiz die gesamte 

Nordwestschweiz betreuen, sind mit die-

sem Konzept bereits seit fast 40 Jahren 

sehr erfolgreich.

        

vorher

nachher
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Wettbewerbspreise

Senden Sie uns das Lösungswort und gewinnen Sie tolle Preise! 

Teilnahme per Telefon: 

0901 086 086 (CHF 1.–/Anruf, gilt für Anrufe ab Festnetz). Sprechen 

Sie nach dem Signalton das Wort Miplan21, die richtige Lösungswort 

und Ihre Adresse!

Teilnahme per SMS: 

Senden Sie das Wort Miplan21 Abstand richtiges Lösungswort an 919 

(CHF 1.–/SMS). Beispiel: Miplan21 APFELBAUM

Teilnahme per Post: 

Senden Sie uns eine Postkarte mit dem Lösungswort an: 

Swissportrait, Stichwort: «Best of Nordwest 2014», 

Fabrikstrasse 10, 4614 Hägendorf. Absender nicht vergessen.

AGBs: Es bestehen die gleichen Gewinnchancen bei Telefon, SMS oder der 
Talonteilnahme. Der Rechtsweg ist ausgeschlossen. Es wird keine Korrespon-
denz geführt. Teilnahmeschluss ist der 31. Oktober 2014. Die Gewinner/innen 
werden persönlich benachrichtigt.

Verzeichnis und Informationen

Jungfraubahnen, Interlaken Tageskarten 4 x individuell

Und so können Sie gewinnen:

Jacques Mader, Zeglingen Ein Portrait oder eine Karikatur 1 x CHF 400.–

Spiess Schuhe, Gelterkinden Einkaufsgutscheine 2 x CHF 50.–

Restaurant Alpbad, Sissach Konsumationsgutscheine 2 x CHF 50.–

I M P R E SS U M
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AGBs: Es bestehen die gleichen Gewinnchancen bei Telefon, SMS oder der 
Talonteilnahme. Der Rechtsweg ist ausgeschlossen. Es wird keine Korrespon-
denz geführt. Teilnahmeschluss ist der 31. Oktober 2014. Die Gewinner/innen 
werden persönlich benachrichtigt.

Verzeichnis und Informationen

Jungfraubahnen, Interlaken Tageskarten 4 x individuell

Und so können Sie gewinnen:

Jacques Mader, Zeglingen Ein Portrait oder eine Karikatur 1 x CHF 400.–

Spiess Schuhe, Gelterkinden Einkaufsgutscheine 2 x CHF 50.–

Restaurant Alpbad, Sissach Konsumationsgutscheine 2 x CHF 50.–
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Museum.BL
Zeughausplatz 28
4410 Liestal
T +41 61 552 59 86
museum@bl.ch

Öffnungszeiten
Dienstag bis Sonntag
10.00 – 17.00 Uhr

www.museum.bl.ch

Tieren und 
Pflanzen 
auf der Spur

Dauerausstellung 
ab 22.3.2014

Wildes 
Baselbiet

Mit freundlicher Unterstützung
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Freizeit, Tourismus und Kultur

150 Jahre BLKB.

1Million 
Franken 
zu gewinnen.
Wir feiern 150 Jahre. Feiern Sie mit. 2014 verlosen wir für Sie jeden Monat exklusive 

 Gewinne im Gesamtwert von 1 Million Franken. Ausserdem erwarten Sie tolle Events wie die Einweihung von Rast-

plätzen in allen fünf Bezirken des Kantons Basel-Landschaft, ein Pop-/Rockkonzert für unsere STUcard-Members und  

der grosse BLKB-Jubiläumstag in der Grün 80 für alle. Mehr Infos �nden Sie über den QR-Code im Jubiläumslogo.*

* Im Jubiläumslogo ist ein QR-Code integriert. Scannen Sie den Code
mit Ihrem Smartphone und einer dafür geeigneten Software (zum Beispiel
i-nigma) ein, um direkt zur Jubiläums-Webseite zu gelangen.

BLKB_1-Million_Ins-210x297mm.indd   1 28.01.14   10:42
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Freizeit, Tourismus und Kultur

Musik, Illustration, Imitation und Karikatur, 
ab jetzt rund um die Uhr!
Ob als rollschuh-rasender Foto-
graf oder musizierender Kellner, 
Jacques Mader ist immer für 
eine Überraschung bereit!

Als «DAS ORIGINAL» darf man die Cover-

Band CRAZY-SAFES aus den Sixties be-

zeichnen. Nach über fünfzig Jahren füllt 

Jacques Mader (alias Böuz) mit seinen fünf 

Jugendfreunden Musikhallen, Kinos und 

Theater. Der tosende Applaus mit Standing 

Ovation tausender begeisterter Fans ist 

 unser Lohn und motiviert für die Zukunft!

The Crazy Safes im Häbse-Theater in Basel mit einer grossen Show wie Feuer und Eis

M I G U G E G L – Muusig Isch Gsund Und Git E Gueti Luune!

www.jacquesmader.ch

 Jacques Mader 
Illustration, Imitation, Rockmusik

Häuserrain 13
4495 Zeglingen

Telefon 079 674 00 16
E-Mail jac@jacquesmader.ch

In «Chaplin-Montur» zeichnete er über 130 Live-

Karikaturen an der Messe Bern.

www.crazysafes.ch
Jacques Mader beim illustrieren für das «Läckerlihuus» Basel. 

Diese Karuselldose war der Weihnachtshit 2011.

Seit über 13 Jahren malt er Laternen für die  Basler 

Fasnacht, hier zum Thema Doping.
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real watches  real people real peoplefor

Oris Aquis Depth Gauge
Mechanisches Automatik-Uhrwerk
Patentierte Funktion zur Tiefenmessung
Einseitig drehbare Lünette
Wasserdichtigkeit bis zu 50 bar/500 m
www.oris.ch

SP_NW5_umschlag.indd   4 01.04.14   09:25




